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CREDIT FACILITY AGREEMENT

BETWEEN:

(1)

REPUBLIC OF SERBIA represented by the Government of the Republic of
Serbia, through Minister of Finance, Mr. Sinida Mali, who is duly authorized to
sign this Agreement,

(“Republic of Serbia” or the “Borrower”);

AND

()

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity
governed by French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes,
75598 Paris Cedex 12, France, registered with the Trade and Companies
Register of Paris under number 775 665 599, represented by Mr. Arnaud
Dauphin, in his capacity as Director of Western Balkans regional office, duly
authorised to sign this Agreement,

(“AFD” or the “Lender”);

(hereinafter jointly referred to as the “Parties” and each a “Party”);

WHEREAS:

(A)

(B)

(©

(D)

The Borrower intends to implement the “Phase 2 of the Serbia Railway Sector
Modernization Programme”, the “Project”, as described further in Schedule 2
(Project Description) for a total value of one hundred and twenty million Euros
(EUR 120,000,000).

The Borrower has requested that the Lender makes a facility available for the
purposes of financing the Project in part.

The IBRD as Co-Financier intends to provide financing of the Project for an
amount of up to sixty million Euros (EUR 60,000,000).

Pursuant to a resolution n° C20240698 of the Comité des Etats Etrangers
dated September 18, 2024, the Lender has agreed to make the Facility
available to the Borrower pursuant to the terms and conditions of this
Agreement.
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THEREFORE THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:
DEFINITIONS AND INTERPRETATION
Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including those
appearing in the recitals above and in the Schedules) shall have the meaning
given to them in Schedule 1A (Definitions), except as otherwise provided in
this Agreement.

Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed pursuant
to the provisions of Schedule 1B (Construction), unless the contrary intention
appears.

FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

Facility

Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to the
Borrower a Facility in a maximum aggregate amount of sixty million Euros
(EUR 60,000,000).

Purpose

The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under this Facility
exclusively towards financing and/or refinancing Eligible Expenses in
accordance with the Project's description set out in Schedule 2 (PROJECT
DESCRIPTION) and the Financing Plan set out in Schedule 3 (FINANCING
PLAN).

Monitoring

The Lender shall not be held responsible for the use of any amount borrowed
which is not in accordance with the provisions of this Agreement.

Conditions precedent

(@) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the Lender
all of the documents set out in Part | of Schedule 4 (Conditions
Precedent).

(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

(i) in the case of the first Drawdown, the Lender has received all of
the documents listed in Part Ill and IV of Schedule 4 (Conditions
Precedent) and has notified the Borrower that such documents
are satisfactory in form and substance;

(i) in the case of any subsequent Drawdown, the Lender has
received all of the documents set out in Part IV of Schedule 4
(Conditions Precedent) and has notified the Borrower that such
documents are satisfactory in form and substance; and
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3.2

(i) on the date of the Drawdown Request and on the proposed
Drawdown Date for the relevant Drawdown, no Payment Systems
Disruption Event has occurred and the conditions set out in this
Agreement have been fulfilled, including:

(1) no Event of Default is continuing or would result from the
proposed Drawdown;

(2) no Co-Financier has suspended its payments in relation to the
Project;

(3) the Drawdown Request has been made in accordance with the
terms of Clause 3.2 (Drawdown request);

(4) each representation given by the Borrower in relation to
Clause 10 (Representations and warranties) is true.

DRAWDOWN OF FUNDS

Drawdown amounts

The Facility will be made available to the Borrower during the Availability
Period, in several Drawdowns, provided that the number of Drawdowns shall
not exceed seventy (70).

Drawdown request

a) Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions
precedent) are satisfied, the Borrower may draw on the Facility by delivery
to the Lender of a duly completed and signed Drawdown Request as
described below:

(i) An electronic copy of the Drawdown Request duly completed and
signed, together with all the supporting documents required for the
relevant conditions precedent fulfilment, shall at first be submitted,
to the Co-Financier, simultaneously with submission of the relevant
Withdrawal Application under the IBRD loan in accordance with the
conditions and terms of the IBRD Loan Agreement; and

(i) A hard copy of the duly completed and signed Drawdown Request
shall be delivered by mail by the Borrower to the AFD office
Director, at the address specified in Clause 16.1 (In writing and
addresses).

Payments will be made in accordance with the instructions in the
Disbursement and Financial Information Letter (DFIL), updated if necessary,
issued by the Co-Financier.

Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown Request shall
be made concurrently with a Withdrawal Application under the IBRD Loan
Agreement for respective amounts to meet the pari passu financing indicated
in Schedule 3 (Financing Plan).

b) Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as having
been duly completed if:
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(i) the Drawdown Request is substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request);

(i) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest
fifteen (15) Business Days prior to the Deadline for Drawdown of
Funds;

(iii) the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within the
Availability Period;

(iv) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1 (Drawdown
amounts); and

(v) all of the documents set out in Part Il and/or IV of Schedule 4
(Conditions Precedent), as the case may be, for the purposes of
the Drawdown are attached to the Drawdown Request, comply
with the abovementioned Schedule and with the requirements of
Clause 3.4 (Disbursement Methods), and are in form and
substance satisfactory to the Lender.

Any documentary evidence, such as bills or paid invoices, shall include
the reference number and date of the relevant payment order if applicable
and required under the Co-Financier procedure.

The Borrower undertakes to keep possession of the documentary
evidence originals, to make such evidence available to the Lender at any
time and to provide the Lender with Certified copies or duplicates of such
evidence as the Lender may request.

Payment completion

In application of the Co-Financing Agreement, once the Co-Financier has
received a Withdrawal Application and the relevant supporting documents as
described in Clause 3.2 (a) (i) above, the Co-Financier, on behalf and in the
name of the Lender, will;

0] assess all these supporting documents submitted, in compliance with
the its applicable internal rules and procedures; and

(i)  verify that the amount requested in the Drawdown Reguest complies
with the co-financing requirements under the Co-Financing
Agreement.

If the result of the assessment and the verification mentioned above is
satisfactory to the Co-Financier, the latter will notify the Lender in writing of
such result through a disbursement notice (the “Disbursement Notice”).

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption ), if each of the
conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement
has been met, the Lender shall make the requested Drawdown available to
the Borrower not later than the Drawdown Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of
drawdown and rate).
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Disbursement Methods

The Facility shall be made available in accordance with one or more of the
following terms:

3.4.1 Reimbursement

Subject to the conditions set out in Part 1l and/or IV of Schedule
4 (Conditions Precedent) as the case may be, the funds may be
paid directly to the Borrower in accordance with the terms and
conditions of this Agreement, in order to refinance Eligible
Expenses paid by the Borrower, provided that evidence of
payment of the Eligible Expenses by the Borrower referred to in
the Drawdown Request, has been delivered to the Lender
through the Co-Financier in form and substance satisfactory to
the Co-Financier.

The Lender may request directly or through the Co-Financier
that the Borrower provides such other evidence showing that
works or services corresponding to the relevant Eligible
Expenses have been implemented.

3.4.2 Direct payments

(@)

(b)

(©)

(d)

Subiject to the conditions set out in Part Il and/or IV of Schedule
4 (Conditions Precedent) as the case may be, the Borrower may
request in the Drawdown Request that the proceeds of a
Drawdown are made available directly to a Contractor for the
payment of Eligible Expenses due under a contract entered into
for the purposes of implementing the Project or any part thereof.

To that effect, the Borrower shall deliver to the Lender, any
instructions necessary to pay the Drawdown directly as
requested, by attaching to the Drawdown Request the relevant
documents listed in Part Ill and/or Part IV, as the case may be,
of Schedule 4 (Conditions Precedent).

The Borrower hereby authorises the Lender to make direct
payments in accordance with paragraph (a) above from the
proceeds of a Drawdown. The Lender will not be bound, at any
time, to verify whether there is a restriction of any nature in
connection with the requested Drawdown. The Lender reserves
the right to reject such a request if it becomes aware of any such
restriction.

The Lender shall not be liable in any way whatsoever in relation
to the Drawdowns and the Borrower waives any action it may
have against the Lender in this respect. The Borrower shall
indemnify the Lender against any cost, loss or liability which the
Lender incurs in relation to third party actions against the Lender
in respect of such Drawdowns.

The Borrower acknowledges that any amount paid by the Lender
pursuant to this Clause 3.4.2 will be a Drawdown and that it shall
repay in full to the Lender all amounts paid under the Facility
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pursuant to this Clause 3.4.2 (Direct payments ), together with,
and including but not limited to, all interest accrued on those
amounts as from the relevant Drawdown Dates.

3.4.3 Drawdowns in the form of Advances

The Facility shall be made available by the Lender in the form of advances
(“Advance(s)”) paid into the Designated Account.

(@) Opening of the Designated Account

The Borrower shall open and maintain an account in the name of the
Project (the “Designated Account”), at the National Bank of Serbia
(“NBS”), for the sole purpose of (i) receipt of the proceeds of the
Drawdowns of the Lender in the form of Advances, and (ii) payment of
the Eligible Expenses. Different Designated Accounts shall be used for
Phase 1 and Phase 2 of the Serbia Railway Sector Modernization
Project.

The Borrower hereby undertakes and procures that any right of set-off
of any party is waived in respect of the Designated Account and any
other account opened in the name of the Borrower at the NBS, or
against any other debt of the Borrower.

(b) Initial Advance

Provided that the conditions set out in Clause 2.4 (Conditions
precedent) have been satisfied, the Lender shall pay to the
Designated Account an initial Advance of the amount specified in the
corresponding Disbursement Notice submitted by the Co-Financier to
the Lender.

(c) Additional Advances

Additional Advances will be made upon the Borrower’s request in
accordance with the same procedure required under the IBRD Loan
Agreement and subject to the conditions referred to in Clause 2.4
(Conditions precedent).

(d) Final Advance

Unless the Lender agrees otherwise, the final Advance shall be paid in
accordance with the same conditions as the other Advances and, if
applicable, shall take into account any change in the financing plan of
the Project agreed between the Parties.

(e) Justification for use of Advances
The Borrower agrees to deliver to the Lender:

() no later than the Deadline for Use of Funds, a
certificate signed by an authorised signatory of the
Borrower certifying that one hundred per cent (100%) of
both the penultimate Advance and the final Advance
have been used and providing a detailed breakdown of
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the sums paid in respect of the Eligible Expenses in the
relevant period; and

(i) no later than three (3) months after the date of delivery
of the certificate referred to in subparagraph (i) above,
a final audit report of the Designated Account (the
“Final Audit Report”), carried out in accordance with the
provisions of the IBRD Loan Agreement and the Project
Operations Manual. The appointed auditor shall verify
that all amounts drawn under the Facility and paid into
the Designated Account have been used in accordance
with the terms and conditions of this Agreement

()  Applicable exchange rate

If any Eligible Expenses are denominated in a currency other than
Euro, the Borrower shall convert the invoice amount into the
equivalent amount in Euros in accordance with the provisions of the
IBRD Loan Agreement and the Project Operations Manual.

(g) Deadline for Use of Funds

The Borrower agrees that all funds paid in the form of Advances shall
be used in full to pay Eligible Expenses no later than the Deadline for
Use of Funds.

(h)  Control — Audit

The Borrower agrees that, during the Drawdown Period, the
Designated Account shall be audited in accordance with the provisions
of the IBRD Loan Agreement and the Project Operations Manual. The
auditor shall verify that all amounts drawn under the Facility and paid
into the Designated Account have been used in accordance with the
terms of this Agreement.

Audit reports shall be made available by the Borrower to the Lender
through the Co-Financier.

During the Drawdown Period, the Lender may carry out, or procure
that a third party carries out on its behalf and at the cost of the
Borrower, random inspections rather than systematic control of
documentary evidence.

0] Failure to justify the use of Advances
The Lender may request that the Borrower repays:

() all amounts in respect of which utilisation has not been
duly or sufficiently justified as Eligible Expenses
together with

(i) all other sums standing to the credit of the Designated
Account on the Deadline for Use of Funds.
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The Borrower shall repay such amounts to the Lender within twenty
(20) calendar days of receipt of such naotification from the Lender. Any
repayment by the Borrower under this Clause shall be treated as a
mandatory prepayment in accordance with the provisions of Clause
8.2 (Mandatory prepayment).

)] Retention of documents

The Borrower shall retain documentary evidence and other documents
in connection with the Designated Account and use of the Advances
for a period of ten (10) years from the date of the last Drawdown under
the Facility.

The Borrower undertakes to deliver such documentary evidences and
other documents to the Lender, or to any auditing firm appointed by
the Lender, upon the Lender’s request.

Deadline for the First Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the Deadline for the First
Drawdown.

If the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the
Lender may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4(b) (Cancellation
by the Lender).

The Deadline for the First Drawdown may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for the First Drawdown will be (i) subject to
fees and/or new financial conditions and (ii) formalized in writing between the
Parties.

Deadline for Drawdown of the Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the Deadline for
Drawdown of Funds.

If the full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the Lender
may cancel the Facility in accordance with Clause 8.4 (Cancellation by the
Lender).

The Deadline for Drawdown of Funds may not be postponed without the prior
consent of the Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown of Funds will be (i) subject
to fees and/or new financial conditions and (ii) formalized in writing between
the Parties.
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4.1.1 Selection of Interest Rate

For each Drawdown, the Borrower may select a fixed Interest Rate or
a floating Interest Rate, which shall apply to the amount set out in the
relevant Drawdown Request, by stating the selected Interest Rate, i.e.,

fixed

or floating, in the Drawdown Request delivered to the Lender

substantially in the form set out in Schedule 5A (Form of Drawdown
Request), subject to the following conditions:

(@)

(b)

Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which shall be
the percentage rate per annum, being the aggregate of:

— six-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change to the calculation of interest) of the Agreement; and

—  the Margin.

Notwithstanding the above, for each Drawdown and in the case
where the first Interest Period is less than one hundred and
thirty-five (135) days, the applicable EURIBOR shall be:

— one-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change to the calculation of interest) of the Agreement, if
the first Interest Period is less than sixty (60) days; or

— three-month EURIBOR, or, as the case may be, the
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin, as
determined in accordance with the provisions of Clause 5
(Change to the calculation of interest) of the Agreement if
the first Interest Period is between sixty (60) days and one
hundred and thirty-five (135) days.

Fixed Interest Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal to
or greater than three million Euros (EUR 3,000,000), the
Borrower may select a fixed Interest Rate for such requested
Drawdown. The fixed Interest Rate shall be the Fixed Reference
Rate increased or decreased by any fluctuation of the Index
Rate for the period from the Signing Rate Setting Date and the
Rate Setting Date for each Drawdown.

The Borrower may specify in the Drawdown Request a
maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest
Rate as calculated on the Rate Setting Date exceeds the
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maximum amount for fixed Interest Rate specified in the relevant
Drawdown Request, such Drawdown Request shall be cancelled
and the Drawdown amount specified in the cancelled Drawdown
Request shall be credited to the Available Facility.

4.1.2 Minimum Interest Rate

The Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate), regardless of the elected option, shall not
be less than zero point twenty-five per cent (0.25%) per annum,
notwithstanding any decline in the Interest Rate.

4.1.3 Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate
(@) Rate Conversion upon the Borrower’s request

The Borrower may request at any time that the Lender converts
the floating Interest Rate applicable to a Drawdown or several
Drawdowns to a fixed Interest Rate, provided that the amount of
such Drawdown or aggregate amount of Drawdowns (as
applicable) is equal to, or higher than, three million Euros (EUR
3,000,000).

To this effect, the Borrower shall send to the Lender a Rate
Conversion Request substantially in the form set out in Schedule
5C (Form of Rate Conversion Request). The Borrower may
specify in the Rate Conversion Letter a maximum amount for
fixed Interest Rate. If the fixed Interest Rate as calculated on the
Rate Setting Date exceeds the maximum amount for fixed
Interest Rate specified by the Borrower in the Rate Conversion
Request, such Rate Conversion Request will be automatically
cancelled.

The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business Days
after the Rate Setting Date.

(b) Rate Conversion mechanics
The fixed Interest Rate applicable to the relevant Drawdown(s)
shall be determined in accordance with Clause 4.1.1(b) (Fixed
Interest Rate) above on the Rate Setting Date referred to in
subparagraph (a) above.
The Lender shall send to the Borrower a letter of confirmation of
Rate Conversion substantially in the form set out in Schedule 5D
(Form of Rate Conversion Confirmation).
A Rate Conversion is final and effected without costs.

4.2 Calculation and payment of interest

The Borrower shall pay accrued interest on Drawdown(s) on each Payment
Date.
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The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment Date
and for a relevant Interest Period shall be equal to the sum of any interest
owed by the Borrower on the amount of the Outstanding Principal in respect
of each Drawdown. Interest owed by the Borrower in respect of each
Drawdown shall be calculated on the basis of:

(@)

(b)

(©)

the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the
relevant Drawdown as at the immediately preceding Payment Date or,
in the case of the first Interest Period, on the corresponding Drawdown
Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant
Interest Period on the basis of a three hundred and sixty (360) day year;
and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the
provisions of Clause 4.1 (Interest Rate).

Late payment and default interest

(@)

(b)

(©)

Late payment and default interest on all amounts due and unpaid
(except for interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the Lender
under this Agreement (whether a payment of principal, a Prepayment
Indemnity, any fees or incidental expenses of any kind except for any
unpaid overdue interest) on its due date, interest shall accrue on the
overdue amount, to the extent permitted by law, from the due date up to
the date of actual payment (both before and after an arbitral award, if
any) at the Interest Rate applicable to the current Interest Period
(default interest) increased by three point five per cent (3.5%) (late-
payment interest). No formal prior notice from the Lender shall be
necessary.

Late payment and default interest on unpaid overdue interest

Interest which has not been paid on its due date shall bear interest, to
the extent permitted by law, at the Interest Rate applicable to the
ongoing Interest Period (default interest), increased by three point five
per cent (3.5%) (late-payment interest), to the extent that such Interest
has been due and payable for at least one (1) year. No formal prior
notice from the Lender shall be necessary.

The Borrower shall pay any outstanding interest under this Clause 4.3
(Late payment and default interest) immediately on demand by the
Lender or on each Payment Date following the due date for the
outstanding payment.

Receipt of any payment of late payment interest or default interest by
the Lender shall neither imply the grant of any payment extension to the
Borrower, nor operate as a waiver of any of the Lender’s rights
hereunder.
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Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of each
Interest Rate in accordance with this Agreement.

Effective Global Rate (Taux Effectif Global)

In order to comply with Articles L. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq. of the
French Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and Financial
Code, the Lender informs the Borrower, and the Borrower accepts, that the
effective global rate (taux effectif global) applicable to the Facility may be
valued at an annual rate of three point eleven per cent (3.11%) on the basis of
a three hundred and sixty-five (365) day year and an Interest Period of six (6)
months, at a period rate of one point fifty-four per cent (1.54%), subject to the
following:

(@) the above rates are given for information purposes only;
(b) the above rates are calculated on the basis that:

() drawdown of the Facility in full at fixed rate on the Signing Date;
and

(i)  the fixed rate for the duration of the facility should be equal to
three point zero one per cent (3.01%) per annum; and

(c) the above rates take into account the fees and costs payable by the
Borrower under this Agreement, assuming that such fees and costs will
remain fixed and will apply until the expiry of the term of this Agreement.

CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

Market Disruption

(@ If a Market Disruption Event affects the interbank market in the
Eurozone and it is impossible:

(i) for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate
applicable to a Drawdown, or

(i) for the variable Interest Rate, to determine the applicable
EURIBOR for the relevant Interest Period,

the Lender shall inform the Borrower.

(b) Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above, the
applicable Interest Rate, as the case may be, for the relevant Drawdown
or for the relevant Interest Period will be the sum of:

(i) the Margin; and

(i)  the percentage rate per annum corresponding to the cost to the
Lender of funding the relevant Drawdowns(s) from whatever
source it may reasonably select. Such rate shall be notified to the
Borrower as soon as possible and, in any case, prior to (1) the
first Payment Date for interest owed under such Drawdown for the
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fixed Interest Rate or (2) the Payment Date for interest owed
under such Interest Period for the variable Interest Rate.

5.2 Replacement of Screen Rate

5.2.1 Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator,
supervisor or working group or committee sponsored or chaired by, or
constituted at the request of any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following
events or series of events:

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

the definition, methodology, formula or means of determining the
Screen Rate has materially changed;

a law or regulation is enacted which prohibits the use of the
Screen Rate, it being specified, for the avoidance of doubt, that
the occurrence of this event shall not constitute a mandatory
prepayment event;

the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly
announces:

(i) that it has ceased or will cease to provide the Screen Rate
permanently or indefinitely, and, at that time, no successor
administrator has been publicly nominated to continue to
provide that Screen Rate;

(i) that the Screen Rate has ceased or will cease to be
published permanently or indefinitely; or

(i)  that the Screen Rate may no longer be used (whether now
or in the future);

a public announcement is made about the bankruptcy of the
administrator of that Screen Rate or any other insolvency
proceedings against it, and, at that time, no successor
administrator has been publicly hominated to continue to provide
that Screen Rate; or

in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be
used in a series of comparable financing transactions.

"Screen Rate" means EURIBOR or, following the replacement of this
rate by a Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.

"Screen Rate Replacement Date" means:

(@)

with respect to the events referred to in items a), d) and e) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date on
which the Lender has knowledge of the occurrence of such
event, and
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(b)  with respect to the events referred to in items b) and c) of the
above definition of Screen Rate Replacement Event, the date
beyond which the use of the Screen Rate will be prohibited or
the date on which the administrator of the Screen Rate
permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate or
the date beyond which the Screen Rate may no longer be used.

5.2.2 Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the other Party
that if a Screen Rate Replacement Event occurs and in order to
preserve the economic balance of the Agreement, the Lender may
replace the Screen Rate with another rate (the "Replacement
Benchmark") which may include an adjustment margin in order to
avoid any transfer of economic value between the Parties (if any) (the
"Adjustment Margin") and the Lender will determine the date from
which the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment Margin
shall replace the Screen Rate and any other amendments to the
Agreement required as a result of the replacement of the Screen Rate
by the Replacement Benchmark.

5.2.3 The determination of the Replacement Benchmark and the necessary
amendments will be made in good faith and taking into account, (i) the
recommendations of any Relevant Nominating Body, or (i) the
recommendations of the administrator of the Screen Rate, or (iii) the
industry solution recommended by professional associations in the
banking sector or, (iv) the market practice observed in a series of
comparable financing transactions on the replacement date.

5.2.4 In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will promptly
notify the Borrower of the replacement terms and conditions to replace
the Screen Rate with the Replacement Benchmark, which will be
applicable to Interest Periods starting at least two Business Days after
the Screen Rate Replacement Date.

5.2.5 The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate) shall
prevail over the provisions of Clause 5.1 (Market Disruption).

FEES

Commitment Fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date onwards, the Borrower shall pay to the Lender a commitment fee (due
and calculated as mentioned below) of zero point twenty five per cent (0.25%)
per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above on the
amount of the Available Facility pro-rated for the actual number of days
elapsed increased by the amount of any Drawdowns to be made available by
the Lender in accordance with any pending Drawdown Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) the date
falling sixty (60) calendar days after the Signing Date (excluded) up to (ii) the
immediately following Payment Date (included). Subsequent commitment
fees shall be calculated for periods commencing on the day immediately
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following a Payment Date (included) and ending on the next Payment Date
(included).

The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment Date as
long as the Available Facility is higher than zero; (ii) on the Payment Date
following the last day of the Drawdown Period; and (iii) in the event the
Available Facility is cancelled in full, on the Payment Date following the
effective date of such cancellation.

Front-end Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing
Date and prior to the first Drawdown, the Borrower shall pay to the Lender a
front-end fee of zero point twenty five per cent (0.25%) calculated on the
maximum amount of the Facility.

REPAYMENT

Following expiry of the Grace Period, the Borrower shall repay the Lender the
principal amount of the Facility in eight (8) equal semi-annual instalments, due
and payable on each Payment Date.

The first instalment shall be due and payable on November 15, 2030 and the
last instalment shall be due and payable on May 15, 2034.

At the end of the Drawdown Period, the Lender shall deliver to the Borrower
an amortisation schedule in respect of the Facility taking into account, if
applicable, any potential cancellation of the Facility pursuant to Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

PREPAYMENT AND CANCELLATION

Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the
Facility prior to the expiration of the Grace Period. As from the date following
the expiration of the Grace Period, the Borrower may prepay the whole or any
part of the Facility, subject to the following conditions:

(@) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less
than thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the
contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s)
in principal;

(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;
(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued
interest, any fees, indemnities and related costs in connection with the

prepaid amount as provided under this Agreement;

(e) there is no outstanding unpaid amount; and



8.2

8.3

21

(f) in case of a part prepayment, the Borrower shall have given evidence,
satisfactory to the Lender, that it has sufficient committed funding
available for the purpose of financing the Project as determined in the
Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower shall
pay the full amount of the Prepayment Indemnities due and payable pursuant
to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity)

Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility upon
receipt of a notice from the Lender informing the Borrower of any of the
following events:

(@) lllegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable
law to perform any of its obligations as contemplated by this Agreement
or to fund or maintain the Facility;

(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in
Clause 9.5 (Additional Costs) is significant and the Borrower has
refused to pay such Additional Costs;

(c) Default: the Lender declares an Event of Default in accordance with
Clause 13 (Events of Defaults);

(d) Failure to justify use of funds: the Borrower fails to justify in a manner
satisfactory to the Lender the use of the Advances by the Deadline for
Use of Funds;

(e) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of
any amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be
entitled to request that the Borrower prepays, as the case may be, the
Facility or an amount of the outstanding Facility in proportion with the
amount prepaid to the Co-Financier.

In the case of each of the events specified in paragraphs (a), (b) and (c)
above, the Lender reserves the right, after having notified the Borrower in
writing, to exercise its rights as a creditor in the manner specified in
paragraph (b) of Clause 13.2 (Acceleration).

Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown of Funds, the Borrower may cancel the
whole or any part of the Available Facility by giving the Lender a three (3)
Business Days’ prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the
amount notified by the Borrower, provided that the Eligible Expenses, as
specified in the Financing Plan, are covered in a manner satisfactory to the
Lender, except in the event that the Project is abandoned by the Borrower.
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Cancellation by the Lender

The Available Facility shall be immediately cancelled upon delivery of a notice
to the Borrower which shall be immediately effective, if:

(@)

(b)

(©)
(d)

the Available Facility is not equal to zero on the Deadline for Drawdown
of Funds;

the first Drawdown has not occurred on the Deadline for the First
Drawdown;

an Event of Default has occurred and is continuing; or

an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory prepayment) has
occurred.

Restrictions

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to
this Clause 8 (Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable, and,
unless otherwise provided in this Agreement, any such notice shall
specify the date or dates on which the relevant prepayment or
cancellation is to be made and the amount of that prepayment or
cancellation.

The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility
except at the times and in the manner expressly provided for in this
Agreement.

Any prepayment under this Agreement shall be made together with
payment of (i) accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding
fees, and (iii) the Prepayment Indemnity referred to in Clause 9.3
(Prepayment Indemnity).

Any prepayment amount will be applied against the remaining
instalments in inverse order of maturity.

The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility
which has been prepaid or cancelled.

ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS

Costs and expenses

9.1.1

9.1.2

9.1.3

If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall
reimburse to the Lender for all costs (including legal fees) reasonably
incurred in responding to, evaluating, negotiating or complying with
that requirement.

The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses
(including legal fees) incurred by it in connection with the enforcement
or preservation of any of its rights under this Agreement.

The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the amount of all costs
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and expenses in connection with the transfer of funds to, or for the
account of, the Borrower from Paris to any other place agreed with the
Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms of
Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the
Lender) paragraphs (a), (b) and (c), the Borrower shall pay a cancellation
indemnity computed at two point five per cent (2.5%) on the cancelled
amount of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment Date
immediately following a cancellation of all or part of the Facility.

Prepayment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the
prepayment of the whole or any part of the Facility in accordance with
Clauses 8.1 (Voluntary prepayment) or 8.2 (Mandatory prepayment), the
Borrower shall pay to the Lender an indemnity equal to the aggregate amount
of:

(@) the Prepayment Compensatory Indemnity; and
(b) any costs arising out of the break of any interest rate hedging swap
transactions put in place by the Lender in connection with the amount

prepaid.

Taxes and duties

9.4.1 Registration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender
in case of an advance made by the Lender, the costs of all stamp duty,
registration and other similar taxes payable in respect of the
Agreement and any potential amendment thereto.

9.4.2 Withholding Tax

The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under this
Agreement shall be free of any Withholding Tax in accordance with the
interstate agreement entered into between the Republic of Serbia and the
French Republic on February 25, 2019.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to gross-up
the amount of any such payment to such amount which leaves the Lender
with an amount equal to the payment which would have been due if no
payment of Withholding Tax had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or Taxes for the
Borrower’s account which have been paid by the Lender (if applicable), with
the exception of any Taxes due in France.
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Additional Costs

The Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of the
Lender’s request, all Additional Costs incurred by the Lender as a result of: (i)
the coming into force of any new law or regulation, or any amendment to, or
any change in the interpretation or application of any existing law or
regulation; or (ii) compliance with any law or regulation made after the Signing
Date.

In this Clause, “Additional Costs” means:

(@) any cost arising after the Signing Date out of one of the event referred
to in the first paragraph of this Clause and not taken into account by the
Lender to compute the financial conditions of the Facility; or

(b) any reduction of any amount due and payable under this Agreement,

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the

Facility available to the Borrower or (ii) entering into or performing its

obligations under the Agreement.

Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order, judgment
or award given or made in relation to such a sum, has to be converted from
the currency in which that sum is payable into another currency, for the
purpose of:

(@ making or filing a claim or proof against the Borrower; or

(b) obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any
litigation or arbitration proceedings,

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten (10) Business
Days of the Lender’s request and as permitted by law, pay to the Lender, the
amount of any cost, loss or liability arising out of or as a result of the
conversion including any discrepancy between: (A) the exchange rate used to
convert the relevant sum from the first currency to the second currency; and
(B) the exchange rate or rate(s) available to the Lender at the time of its
receipt of that sum. This obligation to indemnify the Lender is independent of
any other obligation of the Borrower under this Agreement.

The Borrower waives any right it may have in any jurisdiction to pay any
amount due under this Agreement in a currency or currency unit other than
that in which it is expressed to be payable.

Due dates

Any indemnity or reimbursement payable by the Borrower to the Lender under
this Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and payable on the
Payment Date immediately following the circumstances which have given rise
to the relevant indemnity or reimbursement.
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Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with a
prepayment pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemnity) is due and
payable on the date of the relevant prepayment.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

All the representations and warranties set out in this Clause 10
(Representations and warranties) are made by the Borrower for the benefit of
the Lender on the Signing Date. All the representations and warranties in this
Clause 10 (Representations and warranties) are also deemed to be made by
the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in
Part Ill of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date of
each Drawdown Request, on each Drawdown Date and on each Payment
Date, except that the repeating representations contained in Clause 10.9 (No
misleading information) are deemed to be made by the Borrower in relation to
the information provided by the Borrower since the date on which the
representation was last made.

Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this Agreement
and Project Documents and to perform all contemplated obligations. The
Borrower has taken all necessary action to authorise its entry into,
performance and delivery of this Agreement and Project Documents and the
transactions contemplated by this Agreement and Project Documents.

Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(@) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and
comply with its obligations under this Agreement and Project
Documents; and

(b) to make this Agreement and the Project Documents admissible in
evidence in the courts of the jurisdiction of the Borrower or in arbitration
proceedings as defined under Clause 17 (Governing Law, Enforcement
and Choice of Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no circumstances
exist which could result in the revocation, non-renewal or modification, in
whole or in part, of any such Authorisations.

Binding obligations

The obligations undertaken by the Borrower under this Agreement and the
Project Documents comply with all laws and regulations applicable to the
Borrower in its jurisdiction and are legal, valid, binding and enforceable
obligations which are effective in accordance with their written terms.

No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of the Borrower, it is not necessary that the
Agreement be filed, recorded or enrolled with any court or other authority in
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that jurisdiction or that any stamp, registration or similar taxes or fees be paid
on or in relation to the Agreement or the transactions contemplated therein.

Transfer of funds

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether
as principal or interest, late payment interest, Cancellation Indemnity,
Prepayment Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are
freely convertible and transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full repayment of
all sums due to the Lender. In the event that the repayment dates of the
Facility are extended by the Lender, no further confirmation of this
representation shall be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this
representation in due course.

Should any difficulty in respect of Lender’s right of conversion and free
transfer of any sum under this Agreement occur for any reason, including but
not limiting to: (i) the coming into force of any new law or regulation, or any
amendment to, or any change in the interpretation or application of any
existing law or regulation; or (ii) compliance with any law or regulation made
after the Signing Date; the Borrower will secure, without delay, all required
certificates/confirmations from competent authorities (including National Bank
of Serbia) in order to enable that all due sums under this Agreement are
freely convertible and transferable.

No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions
contemplated by, this Agreement and the Project Documents do not conflict
with any domestic or foreign law or regulation applicable to it, its constitutional
documents (or any similar documents) or any agreement or instrument
binding upon the Borrower or affecting any of its assets.

Governing law and enforcement

@) The choice of French law as the governing law of this Agreement will
be recognised and enforced by the courts and arbitration tribunals in
the jurisdiction of the Borrower.

(b) Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court
or any award by an arbitration tribunal will be recognised and enforced
in the jurisdiction of the Borrower.

No default
No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.
No breach of the Borrower is continuing in relation to any other agreement

binding upon it, or affecting any of its assets, which has, or is reasonably
likely to have, a Material Adverse Effect.
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No misleading information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender were
true, accurate and up-to-date as at the date they were provided or, if
appropriate, as at the date at which they are stated to be given and have not
been varied, revoked, cancelled or renewed on revised terms, and are not
misleading in any material respect as a result of an omission, the occurrence
of new circumstances or the disclosure or non-disclosure of any information.

Project Documents

The Project Documents represent the entire agreement relating to the Project
on the Signing Date and are valid, binding and enforceable against third
parties. The Project Documents have not been amended, terminated or
suspended without the prior approval of the Lender since the date on which
they were delivered to the Lender and there is no current dispute in
connection with the validity of the Project Documents.

Project Authorisations

All Project Authorisations have been obtained or effected and are in full force
and effect and there are no circumstances which may result in any Project
Authorisation being revoked, cancelled, not renewed or varied in whole or in
part.

Procurement

The Borrower hereby declares that it (i) has received a copy of the Applicable
Procurement Regulations and (ii) understands the provisions of the Applicable
Procurement Regulations, in particular, those provisions relating to any
actions which the Lender may take in the case of a breach of the Applicable
Procurement Regulations by the Borrower.

The Borrower is contractually bound by the Applicable Procurement
Regulations as if such Applicable Procurement Regulations were incorporated
by reference into this Agreement.

The Borrower confirms that the procurement, allocation and performance of
the contracts relating to the implementation of the Project comply with the
Applicable Procurement Regulations. The Borrower has acknowledged the
content of AFD’s Covenant of Integrity in Schedule 6 (AFD’s Covenant of
Integrity) of this Agreement. Requirements stipulated in AFD’s Covenant of
Integrity must be formally produced by any holder of a contract to be
concluded within the framework of the Project and therefore, where
appropriate, included in the pre-procurement documentation

Pari passu ranking

The Borrower’s payment obligations under this Agreement rank at least pari
passu with the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors.

Licit Origin of the funds and Prohibited Practices

The Borrower represents and warrants that:



10.15

10.16

11.

28

(@) all the funds which are or will be invested in the Project are from the
proceeds of the Facility and the Co-Financing, pursuant to the Budget
Law of the Republic of Serbia for the year 2024 (Zakon o budzZetu
Republike Srbije za 2024. godinu, Official Gazette of the Republic of
Serbia, no. 92/2023 and 79/2024);

(b) the Project (in particular, the negotiation, award and performance of
any contracts financed with the Facility) has not given rise to any
Prohibited Practices; and

(© it has not committed or participated in any act contrary to any anti-
Money Laundering and counter-Terrorist Financing applicable law.

No Material Adverse Effect

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance which is
likely to have a Material Adverse Effect has occurred or is likely to occur.

No immunity

If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction
claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction
grants immunity to the Borrower, the Borrower will not be entitled to claim for
itself or any of its assets immunity from suit, execution, attachment or other
legal process in connection with this Agreement to the fullest extent permitted
by the laws of such jurisdiction.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defence, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions,
unless a mortgage was established based on the government's decision, (x)
monetary assets and financial instruments determined as financial collateral
in accordance with the law regulating financial collateral including monetary
assets and financial instruments which are pledged in accordance with such
law or (xi) other assets exempt from enforcement by international law or
international treaties.

UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing
Date and remain in full force and effect for as long as any amount is
outstanding under this Agreement.
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Compliance with Laws, Regulations and Obligations

The Borrower shall comply:

(@) in all respects with all laws and regulations to which it and/or the Project
is subject, particularly in relation to all applicable environmental
protection, safety and labour laws; and prevention and fight against
Prohibited Practices; and

(b)  with all of its obligations under the Project Documents.
Authorisations

The Borrower shall promptly obtain, comply with and do all that is necessary
to maintain in full force and effect any Authorisation required under any
applicable law or regulation to enable it to perform its obligations under this
Agreement and the Project Documents and to ensure the legality, validity,
enforceability and admissibility in evidence of any of this Agreement or Project
Document.

Project Documents

The Borrower through the Ministry of Construction, Transports and
Infrastructure (MCTI) shall provide the Co-Financier on behalf of the Lender
for no-objection or information, as the case may be, with a copy of any Project
Documents or amendment thereto and shall not (and shall not agree to) make
any material amendment to any Project Document without obtaining the Co-
Financier’s prior no-objection.

Implementation and preservation of the Project

The Borrower, through MCTI, shall:

(@) implement the Project in accordance with this Agreement, the IBRD
Loan Agreement and in particular with the Project Operations Manual,

(b) implement the Project in accordance with the generally accepted safety
principles and in accordance with technical standards in force; and

(c) maintain the Project assets in accordance with all applicable laws and
regulations and in good operating and maintenance conditions, and use
such assets in compliance with their purpose and all applicable laws
and regulations.

Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts entered
into for the purposes of implementing the Project or any part thereof, and
financed by the Facility, the Borrower shall comply with, and implement, the
provisions of the Applicable Procurement Regulations.

The Borrower shall take all actions and steps deemed necessary for the
effective implementation of the provisions of the Applicable Procurement
Regulations.
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On behalf of the Lender, the Co-Financier shall issue the no-objection letters
in accordance with the Applicable Procurement Regulations and the Project
Operations Manual including AFD’s Covenant of Integrity.

The Borrower through MCTI undertakes to:

0] submit (a) updated procurement plans, and (b) contracts
subjects to prior review of the Co-Financier;

(i) in the case of prior review contracts, provide the Lender with a
copy of the evaluation report (including prequalification report
and shortlisting report, as applicable) at the same time it is
submitted to the Co-Financier. If the bidder does not meet
AFD’s financing eligibility requirements, the Lender will
promptly inform the Co-Financier and the Borrower. The Co-
Financier and the Lender shall then consult with the Borrower
to determine the appropriate course of action;

(iii) in the case of post review contracts, include in the terms of
reference of the audits referred to in Article 3.4.3(h) (Control —
Audit) a review of the Borrower’s controls and operating
procedures for complying with AFD’s financing eligibility
requirements regarding any Financial Sanctions List and
Embargoes;

(iv) retain all documentation with respect to contracts subject to
post review during project implementation and up to two (2)
years after the expiration of the Grace Period;

(V) in case of contracts subject to international competition,
publish  the procurement notices on the website
http://afd.dgmarket.com.

11.6 Environmental and social responsibility

11.6.1 Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it
is necessary to promote compliance with internationally recognised
environmental and labour standards, including fundamental
conventions of the International Labour Organization (“ILO”) and the
international environmental laws and regulations applicable in the
Borrower’s jurisdiction. For such purpose, the Borrower shall:

with respect to its business activities:

(@) comply with international standards for the protection of the
environment and labour laws, particularly the fundamental
conventions of the ILO and the international environmental
conventions, in accordance with the applicable laws and
regulations of the country in which the Project is being
implemented.
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with respect to the Project:

(b) include in the procurement contracts, and, as the case may be,
in the bidding documents, a clause whereby the contracting
parties agree, and agree to procure that their sub-contractors (if
any) agree, to comply with such standards in accordance with
the applicable laws and regulations of the country where the
Project is being implemented. The Lender will be entitled to
request that the Borrower deliver a report on environmental and
social conditions of implementation of the Project;

(c) put in place appropriate mitigation measures specific to the
Project as defined within the context of the environmental and
social risk management policy of the Project and described in
the ESCP referred to in the IBRD Loan Agreement.

(d) require that the Contractors appointed for implementation of the
Project, apply the mitigation measures set out in paragraph (c)
above and procure that their subcontractors (if any) comply with
all such measures and take all appropriate steps in the event of
a failure to put in place such mitigation measures; and

(e) provide the Lender, through the Co-Financier, with annual follow-
up reports in relation to the ESCP.

11.6.2 Environmental and social (ES) complaints-management

(@) The Borrower (i) confirms that it has received a copy of the ES
Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure and
has acknowledged its terms, in particular with respect to actions
that may be taken by the Lender in the event that a third party
lodges a complaint, and (i) acknowledges that these ES
Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure
have, as between the Borrower and the Lender, the same
contractually binding effect as this Agreement.

(b) The Borrower expressly authorises the Lender to disclose to the
experts (as defined in the ES Complaints-Management
Mechanism’s Rules of Procedure) and to parties involved in the
compliance review and/or conciliation processes, the Project
documents concerning environmental and social matters
necessary for processing the environmental and social
complaint.

Additional financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without obtaining
the Lender’s prior written consent and shall finance any additional costs not
anticipated in the Financing Plan on terms which ensure that the Facility will
be repaid.

Pari passu ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations under this
Agreement rank at all times at least pari passu with its other present and
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future unsecured and unsubordinated payment obligations; (ii) not to grant
prior ranking or guarantees to any other lenders except if the same ranking or
guarantees are granted by the Borrower in favour of the Lender, if so
requested by the Lender.

Designated Accounts

The Borrower shall open, maintain and fund the Designated Account in
accordance with the terms and conditions of this Agreement.

Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to carry
out inspections the purpose of which will be to assess the Project
implementation and operations as well as the impact and the achievement of
the Project’s objectives. The Borrower shall co-operate and provide all
reasonable assistance and information to the Lender and its representatives
when carrying out such inspections, the timing and format of which shall be
determined by the Lender following consultation with the Borrower.

The Borrower shall retain and make available for inspection by the Lender, all
documents relating to the Eligible Expenses for a period of ten (10) years
from the date of the last Drawdown under the Facility.

Project evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure that a
third party carries out on its behalf, an evaluation of the Project. Feedback
from this evaluation will be used to produce a summary containing information
on the Project, such as: total amount and duration of the funding, objectives of
the Project, expected and achieved quantified outputs of the Project,
assessment of the relevance, effectiveness, impact and viability/sustainability
of the Project, main conclusions and recommendations.

The main objective of the evaluation will be the articulation of credible and
independent judgement on the key issues of relevance, implementation
(efficiency) and effects (effectiveness, impact and sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different
legitimate points of view that may be expressed and conduct the evaluation
impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation, from
the drafting of the Terms of Reference to the delivery of the final report.

The Borrower agrees to the publication of this summary, in particular on the
Lender's website.

Financial Sanctions Lists and Embargo

The Borrower shall:

(&) ensure that no funds or economic resources of the Project are made
available, directly or indirectly, to or for the benefit of persons, groups or
entities listed on any Financial Sanctions Lists;
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(b) in relation to the Project, not finance, acquire or provide any supplies or
intervene in sectors which are subject to an Embargo by the United
Nations, the European Union or France.

Licit Origin, absence of Prohibited Practices

The Borrower undertakes:

(@) to use the funds of the Facility in accordance with the AFD Group's
policy to prevent and combat Prohibited Practices as available on its
Website;

(b)  to ensure that the funds, other than those of State origin, invested in
the Project will not be of an lllicit Origin;

(c) to ensure that the Project (in particular during the negotiation, entry into
and performance of the contracts funded out of the Facility) shall not
give rise to any Prohibited Practice;

(d) as soon as it becomes aware of, or suspects, any Prohibited Practice,to
inform the Lender without any delay;

(e) in the event referred to in paragraph (d) above, or at the Lender’s
request if the Lender suspects any Prohibited Practice has occurred,
take all necessary actions to remedy the situation in a manner
satisfactory to the Lender and within the time period determined by the
Lender; and

(f)  to notify the Lender without delay if it has knowledge of any information
which leads it to suspect any lllicit Origin of any funds invested in the
Project.

Investigations

The Borrower shall allow the Lender or any third party mandated by the
Lender, to carry out an investigation in the event of an allegation of Prohibited
Practice. To this end, the Lender or any third party mandated by it is
authorized to:

(@) interview anyone who may have information about an alleged Prohibited
Practice;

(b) conduct audits and controls, both documentary and on-site, as the
Lender may deem appropriate, including access to the accounting
books and records or any other documentation relating to the Project
held by the Borrower or any person or entity connected with the Project;

(c) carry out visits of the sites, facilities and works related to the Project;
and

(d) achieve all the steps and actions necessary for these investigations.
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The Borrower shall ensure that the tender documents, contracts and sub-
contracts financed through the Facility allow the implementation of this
Clause.

Non-compliance with this Clause by the Borrower could, at the discretion of
the Lender, constitute a Non-Cooperative Practice.

Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions related to
the implementation of the Project in accordance with the terms of the Visibility
and Communication Guide, and acknowledges having fully read and
understood the aforementioned guide.

According to the Visibility and Communication Guide, the Project is subject to
communication and visibility obligations of level 1.

INFORMATION UNDERTAKINGS
The undertakings in this Clause 12 (Information Undertakings) take effect on
the Signing Date and remain in full force and effect for as long as any amount

is outstanding under this Agreement.

Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender may
reasonably require in relation to the Borrower’s foreign and domestic debt as
well as the status of any guaranteed loans.

Progress Report

During the implementation of the Project, the Borrower shall supply to the
Lender through the Co-Financier the Project progress reports in the format
and content defined under the Project Operations Manual.

Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in whole
or in part) or any prepayment under the Co-Financing.

Information - miscellaneous

The Borrower shall supply to the Lender and the Co-Financier (with respect to
(b) and (c)):

(@ promptly upon becoming aware of them, details of any event or
circumstance which is or may be an Event of Default or which has or
may have a Material Adverse Effect, the nature of such an event and all
the actions taken or to be taken to remedy it (if any);

(b) promptly upon becoming aware of them, details of any incident or
accident directly related to the implementation of the Project which
might have a significant impact on the Project site, the working
conditions of its employees or Contractors ’ employees, the nature of
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such incident or accident, together with details of any action taken or
proposed to be taken, as applicable, by the Borrower to remedy it;

promptly, details of any decision or event which might affect the
organisation, completion or operation of the Project;

promptly but in any event within five (5) Business Days after becoming
aware of them, details of any notification of default, termination, dispute
or material claim made against it under a Project Document or affecting
the Project, together with details of any action taken or proposed to be
taken by the Borrower to remedy it;

during the completion of services (including but not limited to services
related to studies and monitoring where the Project involves the
provision of such services), the interim and final reports drafted by any
contractor, and after full completion of such services an overall
execution report;

promptly, any further information regarding its financial condition, assets
and operations or any documents or other communications given or
received by it under any Project Document that the Lender may
reasonably request.

EVENTS OF DEFAULTS

Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events of
Default) is an Event of Default.

(@)

(b)

(©)

Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it
under this Agreement in the manner required under this Agreement.
However, without prejudice to Clause 4.3 (Late payment and default
interest), no Event of Default will occur under this paragraph (a) if such
payment is made in full by the Borrower within five (5) Business Days of
the due date.

Project Documents

Any Project Document, or any of the rights and obligations set out
therein, ceases to be in full force and effect, is subject to a notice of
termination or its validity, legality or enforceability is challenged.

No Event of Default will occur pursuant to this paragraph (b) if (i) the
challenge or notice of termination is withdrawn within thirty (30) calendar
days after the date on which the Lender informed the Borrower of such
challenge or notice or the Borrower became aware of such challenge or
notice; and (ii), according to the opinion of the Lender and the Co-
financier, such dispute or request has not had a Material Adverse Effect
during such thirty (30) day period.

Undertakings and Obligations
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The Borrower does not comply with any term of the Agreement,
including, without limitation, any of the undertakings it has given
pursuant to Clause 11 (Undertakings) and Clause 12 (Information
Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clauses 11.6
(Environmental and Social Liability), 11.12 (Financial Sanctions Lists
and Embargo) and 11.13 (Licit Origin, absence of Prohibited Practices)
in respect of which no grace period is permitted, no Event of Default will
occur under this paragraph (c) if the non-compliance is capable of
remedy and is remedied within five (5) Business Days of the earlier of
(A) the date of the Lender’ notice of failure to the Borrower; and (B) the
Borrower becoming aware of the breach, or within the time limit
determined by the Lender in the case referred to in subparagraph
11.13(e) of Clause 11.13 (Licit Origin, absence of Prohibited Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement,
including under Clause 10 (Representations and warranties), or in any
document delivered by or on behalf of the Borrower under or in relation
to the Agreement, is incorrect or misleading when made or deemed to
be made.

Cross Default

(i)  Subject to paragraph (iii), any Financial Indebtedness of the
Borrower is not paid on its due date or, if applicable, within any
grace period granted pursuant to the relevant documentation.

(i)  Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or suspended
its commitment towards the Borrower pursuant to any Financial
Indebtedness, or has declared the Financial Indebtedness due
and payable prior to its specified maturity, or requested
prepayment in full of the Financial Indebtedness, in each case, as
a result of an event of default or any provision having a similar
effect (howsoever described) pursuant to the relevant
documentation.

(i) No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (e) if the
relevant amount of Financial Indebtedness or the commitment for
Financial Indebtedness falling within paragraphs (i) and (ii) above
is less than thirty millions Euros (EUR 30,000,000) (or its
equivalent in any other currency(ies)).

Unlawfulness

It is or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its
obligations under this Agreement.

Material adverse change

Any event (including a change in the political situation of the country of
the Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s
opinion, to have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.
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Withdrawal or suspension of the Project

Any of the following occurs:

(i) the implementation of the Project is suspended or postponed for a
period exceeding six (6) months; or

(i)  the Project has not been completed in full by the Deadline for Use
of Funds; or

(i) the Borrower withdraws from, or ceases to participate in, the
Project.

Authorisations

Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or
comply with its obligations under this Agreement or its other material
obligations under any Project Documents or required in the ordinary
course of the Project is not obtained within the required timeframe or is
cancelled or becomes invalid or otherwise ceases to be in full force and
effect.

Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision
affecting the Borrower has or is reasonably likely, according to the
opinion of the Lender, to have a Material Adverse Effect, occurs or is
likely to occur.

Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the
Borrower under this Agreement, or any other facility provided by the
Lender to the Borrower or any other borrower of the jurisdiction of the
Borrower, is challenged and the actions taken in accordance with clause
10.5 are not satisfactory to the Lender.

Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the Lender
may, without providing any formal demand or commencing any judicial or
extra-judicial proceedings, by written notice to the Borrower:

(@)
(b)

cancel the Available Facility; and/or

declare that all or part of the Facility, together with any accrued or
outstanding interest and all other amounts outstanding under this
Agreement, are immediately due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default occurs as
set out in Clause 13.1 (Events of Default), the Lender reserves the right to,
upon written notice to the Borrower, (i) suspend or postpone any Drawdowns
under the Facility; and/or (i) suspend the finalisation of any agreements
relating to other possible financial offers which have been notified by the
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Lender to the Borrower; and/or (iii) suspend or postpone any drawdown under
any loan agreement entered into between the Borrower and the Lender.
If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under an
agreement between such Co-Financier and the Borrower, the Lender

reserves the right to postpone or suspend any Drawdowns under the Facility.

Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.4 (Information - miscellaneous), the Borrower
shall promptly notify the Lender upon becoming aware of any event which is
or is likely to be an Event of Default and inform the Lender of all the measures
contemplated by the Borrower to remedy it.

ADMINISTRATION OF THE FACILITY

Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be applied
towards the payment of expenses, fees, interest, principal amounts or any
other sum due under this Agreement in the following order:

(@) incidental costs and expenses;

(b) fees;

(c) late-payment interest and default interest;

(d) accrued interest;

(e) principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards
payment of any sums due and payable under the Facility or under other loans

extended by the Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest
to apply these sums to such other loans, in the order set out above.

Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time, set-off
due and payable obligations owed by the Borrower against any amounts held
by the Lender on behalf of the Borrower or any due and payable obligations
owed by the Lender to the Borrower. If the obligations are in different
currencies, the Lender may convert either obligation at the prevailing currency
exchange rate for the purpose of the set-off.

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be calculated
and made without set-off. The Borrower is prohibited from making any set-off.

Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains
unchanged, if a payment is due on a day which is not a Business Day, the
due date for that payment shall be the next Business Day if the next Business
Day is in the same calendar month, or the preceding Business Day if the next
Business Day is not in the same calendar month.
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During any extension of the Payment Date for a principal or unpaid amount
under this Agreement, interest shall be payable on that amount during the
extension period at the rate applicable on the original Payment Date.

Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros, except
as provided in Clause 14.6 (Place of payment).

Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be calculated
on the basis of the actual number of days elapsed and a year of three
hundred and sixty (360) days in accordance with European interbank market
practice.

Place of payment

(@) Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the
Facility will be paid to the bank account specifically designated for such
purpose by the Borrower and mentioned in the Disbursement Notice
submitted by the Co-Financier to the Lender, provided that the Lender
has given its prior consent on the selected bank.

(b) Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid on
the due date by no later than 11:00 am (Paris time) to the following bank
account:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main
branch) in Paris or any other account notified by the Lender to the
Borrower.

(c) The Borrower shall request from the bank responsible for transferring
any amounts to the Lender that it provides the following information in
any wire transfer messages in a comprehensive manner and in the
order set out below:

¢ Principal: name, address, bank account number
¢ Principal’s bank: name and address

e Reference: name of the Borrower, name of the Project,
reference number of the Agreement

(d) All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6
(Place of payment) in order for the relevant payment obligation to be
deemed discharged in full.
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Payment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems Disruption
Event has occurred or the Borrower notifies the Lender that a Payment
Systems Disruption Event has occurred, the Lender:

(@) may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions with
the Borrower with a view to agreeing any changes to the operation and
administration of the Facility as the Lender may deem necessary in the
circumstances;

(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in
relation to any of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in its
opinion, it is not practicable to do so in the circumstances and, in any
event, it has no obligation to agree to such changes; and

(c) shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result of its
taking, or failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7
(Payment Systems Disruption ).

MISCELLANEOUS

Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is translated into
another language, the English version shall prevail in the event of any
conflicting interpretation or in the event of a dispute between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with, this
Agreement shall be in English.

The Lender may request that a notice or document provided under, or in
connection with, this Agreement which is not in English is accompanied by a
certified English translation, in which case, the English translation shall prevalil
unless the document is a statutory document of a company, legal text or other
official document.

Certifications and determinations

In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this
Agreement, entries made in the accounts maintained by the Lender are prima
facie evidence of the matters to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount under this
Agreement will be, in the absence of manifest error, conclusive evidence of
the matters to which it relates.

Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes illegal, invalid or
unenforceable, neither the validity, legality or enforceability of the remaining
provisions of this Agreement will in any way be affected or impaired.
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No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of any
right under the Agreement shall not operate as a waiver of that right.

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of such right
or the exercise of any other right or remedy under the applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are cumulative
and not exclusive of any rights and remedies under the applicable law.

Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or
any of its rights and obligations under this Agreement without the prior written
consent of the Lender.

The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under this

Agreement to any other third party and may enter into any sub-participation
agreement relating thereto.

Legal effect

The Schedules annexed hereto, the Applicable Procurement Regulations and
the recitals hereof form part of this Agreement and have the same legal effect.

Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement
between the Parties in relation to the matters set out herein, and supersedes
and replaces all previous documents, agreements or understandings which
may have been exchanged or communicated as part of the negotiations in
connection with this Agreement.

Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly agreed in
writing between the Parties.

Confidentiality - Disclosure of information

@) Each Party shall not disclose the content of this Agreement to any
third party without the prior consent of the other Party, except to any
person to whom it has a disclosure obligation under any applicable
law, regulation or judicial ruling;

(b) Furthermore, the Lender may disclose any information or documents in
relation to the Project to: (i) its auditors, experts, rating agencies, legal
advisers or supervisory bodies; (i) any person or entity to whom the
Lender may assign or transfer all or part of its rights or obligations under
the Agreement; (iii) the French State, and in particular the ministries to
which the Lender reports, for the purposes of the Lender's activity; (iv)
the Co-Financier; and any person or entity for the purpose of taking any
protective measures or preserving the rights of the Lender under the
Agreement;
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(c) Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender to
communicate and to disclose on the Lender's Website information
relating to the Project and its financing as listed in Schedule 7
(Information that and the Lender is authorized expressly to disclose on
the Lender’s Website (in particular on its open data platform)).

Limitation

The statute of limitations of any claims under this this Agreement shall be ten
(10) years, except for any claim of interest due under this Agreement.

Hardship_

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the
French Code civil shall not apply to it with respect to its obligations under the
Agreement and it shall be not entitled to make any claim under article 1195 of
the French Code civil.

NOTICES

In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in
connection with this Agreement shall be given or made in writing and, unless
otherwise stated, may be given or made by fax or by letter sent by the post
office to the address and number of the relevant Party set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa St. 11000 Belgrade

Telephone:  (381-11) 3202-350

Facsimile: (381-11) 3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: Mr. SiniSa Mali, Minister of Finance

For the Lender:

AFD — WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia
Telephone:  (381-11) 7858-830

Attention: Head of AFD-Western Balkans Regional Office

With a copy to:

AFD - PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
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Telephone:  +33 153443131
Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies
to the other.

Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a Party
to the other Party in connection with this Agreement will only be effective:

(@) if by fax, when received in a legible form; and

(b) if by letter sent though the post office, when delivered to the correct
address,

and, where a particular person or a department is specified as part of the
address details provided under Clause 16.1 (In writing and addresses), if such
notice, request or communication has been addressed to that person or
department.

Electronic communications

(@ Any communication made by one person to another under or in
connection with this Agreement may be made by electronic mail or other
electronic means if the Parties:

(i) agree that, unless and until notified to the contrary, this is to be an
accepted form of communication;

(i)  (notify each other in writing of their electronic mail address and/or
any other information required to enable the sending and receipt
of information by that means; and

(i)  notify each other of any change to their address or any other such
information supplied by them.

(b)  Any electronic communication made between the Parties will be
effective only when actually received in a readable form.

GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE

Governing Law

This Agreement is governed by French law.
Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be
referred to and finally settled by arbitration under the Rules of Conciliation and
Arbitration of the International Chamber of Commerce applicable on the date
of commencement of arbitration proceedings, by one or more arbitrators to be
appointed in accordance with such Rules.
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The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration shall be
English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this Agreement is
declared void or is terminated or cancelled and following expiry of this
Agreement. The Parties’ contractual obligations under this Agreement are not
suspended if a Party initiates legal proceedings against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the Borrower
irrevocably waives all rights of immunity in respect of jurisdiction or execution
on which it could otherwise rely.

For the avoidance of doubt, this waiver includes a waiver of immunity from:

0] Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in
relation to or in connection with this Agreement;

(i) Giving of any relief by way of injunction or order for specific
performance or for the recovery of assets or revenues;

(iii) Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any decision,
settlement, award judgment, execution order or, in an action in
rem, any effort for the arrest, for the arrest, detention or sale of any
of its assets and revenues that result from any arbitration, or any
legal, judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future
(i) “premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on
Diplomatic Relations signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the
Vienna Convention on Consular Relations signed in 1963, (iii)) assets that
cannot be in commerce, (iv) military property or military assets and buildings,
weapons and equipment designated for defence, state and public security, (v)
receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and
water facilities in public ownership, protected natural heritage in public
ownership and cultural heritage in public ownership, (vii) real estate in public
ownership which is, partly or entirely, used by the authorities of the Republic
of Serbia, autonomous provinces or local self-government for the purpose of
exercising their rights and duties; (viii) the state's, autonomous province’s or
local government’s stocks and shares in companies and public enterprises,
unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over
such stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health
institutions, unless a mortgage was established based on the government's
decision, (x) monetary assets and financial instruments determined as
financial collateral in accordance with the law regulating financial collateral
including monetary assets and financial instruments which are pledged in
accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

Service of process

Without prejudice to any applicable law, for the purposes of serving judicial
and extrajudicial documents in connection with any action or proceedings
referred to above, the Borrower irrevocably chooses its registered office as at
the date of this Agreement at the address set out in Clause 16 (Notices) for
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service of process, and the Lender chooses the address “AFD SIEGE” set out
in Clause 16 (Notices) for service of process.

DURATION

This Agreement comes into force on the Effective Date and remains in full force
and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

Notwithstanding the above, the obligations under Clauses 12.4 (Information -
miscellaneous) and 15.9 (Confidentiality - Disclosure of information) shall
survive and remain in full force and effect for a period of five years after the last
Payment Date; the provisions of Clause 11.6.2 (Environmental and social (ES)
complaints-management) shall continue to have effect whilst any grievance
lodged under the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of
Procedure is still being processed or monitored.
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Executed in three (3) originals, one (1) for the Lender and two (2) for the Borrower in,
in Belgrade (Republic of Serbia), on November 15, 2024.

BORROWER

REPUBLIC OF SERBIA

Represented by:

Name: Mr. Sinisa Mali
Capacity: First Deputy Prime Minister, Minister of Finance

LENDER

AGENCE FRANGCAISE DE DEVELOPPEMENT

Represented by:

Name: Mr. Arnaud Dauphin
Capacity: Director for the Western Balkans Regional office

Co-signatory, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of the French
Republic to the Republic of Serbia
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SCHEDULE 1A - DEFINITIONS

Act of Corruption means any of the following:

(@) the act of promising, offering or giving, directly or
indirectly, to a Public Official or to any person who
directs or works, in any capacity, for a private
sector entity, an undue advantage of any nature,
for the relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this person
acts or refrains from acting in breach of his or her
legal, contractual or professional obligations and,
having for effect to influence his or her own
actions or those of another person or entity; or

(b) the act of a Public Official or any person who
directs or works, in any capacity, for a private
sector entity, soliciting or accepting, directly or
indirectly, an undue advantage of any nature, for
the relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this person
acts or refrains from acting in breach of his or her
legal, contractual or professional obligations and,
having for effect to influence his or her own
actions or those of another person or entity.

Act(s) of Terrorism means:

(i) any act prohibited by the United Nations
Conventions and Protocols related to the fight
against terrorism (which may be consulted on the
following website:
https://legal.un.org/ola/Default.aspx);

(i) any of the offences referred to in articles 3 to 10
of Directive (EU) 2017/541 of the European
Parliament of 15 March 2017 on combating
terrorism; or

(i) any other act intended to cause death or serious
bodily injury to a civilian, or to any other person
not taking an active part in the hostilities in a
situation of armed conflict, when the purpose of
such act, by its nature or context, is to intimidate
a population, or to compel a government or an
international organisation to do or abstain from
doing any act.

Advance(s) has the meaning given to it in Clause 3.4.
(Disbursement Methods)

AFD’s Covenant of means AFD’s integrity and eligibility statement form, in

Integrity the form set out in Schedule 6 that any applicant, bidder

or consultant shall deliver pursuant to the terms set out
in Clause 11.5 (Procurement) of the Agreement.

Agreement means this credit facility agreement, including its
recitals, Schedules and, if applicable, any amendments
made in writing thereto.

Anti-Competitive means:
Practices (a) any concerted or implicit action having as its
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object and/or as its effects to impede, restrict or
distort fair competition in a market, including
without limitation when it tends to: (i) limit market
access or the free exercise of competition by
other companies; (ii) prevent price setting by the
free play of markets by artificially favouring the
increase or decrease of such prices; (iii) limit or
control any production, markets, investment or
technical progress; or (iv) share out markets or
sources of supply;

(b) any abuse by a company or group of companies
of a dominant position within a domestic market
or in a substantial part thereof; or

(© any bid or predatory pricing having as its object
and/or its effect to eliminate from a market, or to
prevent a company or one of its products from
accessing the market.

Applicable Procurement
Regulations

means the contractual provisions in the procurement
policies and procedures financed by the Co-Financier (in
particular “Procurement Regulations for Investment
Projects Financing (IPF) Borrowers”), which is available
on the Co-Financier's website.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval, resolution,
permit, licence, exemption, filing, notarisation or
registration, or any exemptions in respect thereof,
obtained from or provided by an Authority, whether
granted by means of an act, or deemed granted if no
answer is received within a defined time limit, as well as
any approval and consent given by the Borrower’s
creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity, department
or commission exercising a public prerogative, or any
administration, court, agency or State or any
governmental, administrative, tax or judicial entity.

Availability Period

means the period from and including the Signing Date
up to the Deadline for Drawdown of Funds.

Available Facility

means, at any given time, the maximum principal

amount specified in Clause 2.1 (Facility) less:

() the aggregate amount of any Drawdowns drawn by
the Borrower;

(i) the amount of any Drawdown to be made pursuant
to any pending Drawdown Request; and

(iii) any portion of the Facility which has been cancelled
pursuant to Clauses 8.3 (Cancellation by the
Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender).

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday) on which
banks are open for the entire day for general business in
Paris, and which is a TARGET Day in the event that a
Drawdown has to be done on such day.

Certified

means for any copy, photocopy or other duplicate of an
original document, the certification by any duly
authorised person, as to the conformity of the copy,
photocopy or duplicate with the original document.

Co-Financier(s)

means the following co-financier of the Project: the
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International Bank for Reconstruction and Development
(IBRD).

Co-Financing

means the loan provided by the Co-Financier with a
maximum amount of sixty million Euros (EUR
60,000,000) to finance in part the Project.

Co-Financing
Agreement

means the agreement to be entered into between the
Lender and the Co-Financier, providing terms and
conditions under which, among others, the Lender and
the Co-Financier shall co-finance the Project and a
number of monitoring works that the Lender delegates to
the Co-Financier with respect to the Facility and the
Project implementation.

Contractor(s)

means third party contractor(s) in charge of
implementing all or part of the Project pursuant to
Project Documents.

Deadline for Drawdown

of Funds

means May 15, 2030, date after which no further
Drawdown may occur.

Deadline for the First
Drawdown

means September 18, 2026.

Deadline for Use of
Funds

means May 15, 2030.

Disbursement and
Financial Information
Letter or DFIL

means the Disbursement and Financial Information
Letter to be issued by the Co-Financier to the Borrower
(after prior consultation with the Lender) providing
instructions with respect to drawdowns (disbursements)
under the Facility and the Co-Financier Loan Agreement
between the Borrower and the Co-Financier, in
accordance with the Co-Financing Agreement, as such
DFIL may be amended from time to time.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility made, or
to be made, available by the Lender to the Borrower
pursuant to the terms and conditions set out in Clause 3
(Drawdown of Funds) or the principal amount
outstanding of such Drawdown which remains due and
payable at a given time including any Advance.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made available
by the Lender.

Drawdown Period

means the period starting on the first Drawdown Date up

to and including the first of the following date:

() the date on which the Available Facility is equal to
zero;

(i) the Deadline for Drawdown of Funds.

Drawdown Reguest

means a request substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request).

Disbursement Notice

means the notice sent by the Co-Financier to the Lender
advising the Lender to make available to the Borrower
the requested Drawdown, in accordance with the Co-
Financing Agreement.

Effective Date

means the date on which the conditions set out in Part I
of Schedule 4 (Conditions Precedent) have been fulfilled
and shall occur at the latest 180 calendar days after the
Signing Date.

Eligible Expense(s)

means the expense(s) relating to the component(s) of
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the Project as set out in Schedule 3 (FINANCING
PLAN).

Embargo

means any sanction of a commercial nature aiming at
prohibiting any import and/or export (supply, sale or
transfer) of one or several goods, products or services
going to and/or coming from a country for a given period
as published and amended from time to time by the
United Nations, the European Union or France.

ES Complaints-
Management
Mechanism’s Rules of
Procedure

means the contractual terms contained in the
Environmental and Social Complaints-Management
Mechanism’s Rules of Procedure, which is available on
the Website, as amended from time to time.

ESCP

means the environmental and social commitment plan
referred to in the IBRD Loan Agreement, setting out the
Borrower's commitment to avoid, mitigate or
compensate negative consequences of the Project, on
human and natural environment and any planned
monitoring, as well as the formal steps required in order
to carry out such actions.

EURIBOR

means the inter-bank rate applicable to Euro for any
deposits denominated in Euro for a period comparable
to the relevant period, as determined by the European
Money Markets Institute (EMMI), or any successor
administrator, at 11:00 am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states of the
European Economic and Monetary Union, including
France, and having legal tender in such Member States.

Event of Default

means any event or circumstance set out in Clause 13.1
(Events of Default).

Facility

means the credit facility made available by the Lender to
the Borrower in accordance with this Agreement up t o
the maximum principal amount set out in Clause 2.1
(Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in respect of:

@) any monies borrowed on a short, medium
or long-term basis;

(b) any amounts raised pursuant to the issue
of bonds, notes, debentures, loan stock
or any similar instruments;

(© any funds raised under any other
transaction (including any forward sale or
purchase agreement) having the
commercial effect of a borrowing;

(d) any potential payment obligation that
results from a guarantee, bond, or any
other instrument.

Financial Sanctions List

means the list(s) of persons, groups or entities which are
subject to financial sanctions by the United Nations, the
European Union and/or France.

For information purposes only and for the convenience
of the Borrower, who may rely on, the following
references or website addresses:

For the list maintained by the United Nations, the
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European Union and France, the following website
may be consulted: https://gels-
avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

Financing Plan

means the financing plan of the Project set out in
Schedule 3 (FINANCING PLAN).

Fixed Reference Rate

means three point zero one per cent (3.01%) per
annum.

Fraud

means any unfair practice (acts or omissions)
deliberately intended to mislead others, to intentionally
conceal elements there from, or to betray or vitiate
his/her consent, to circumvent any legal or regulatory
requirements and/or to violate internal rules and
procedures of the Borrower or a third party in order to
obtain an illegitimate benefit.

Fraud against the
Financial Interests of
the European Union

means any intentional act or omission intended to
damage the European Union budget and involving (i) the
use or presentation of false, inaccurate or incomplete
statements or documents, which has as effect the
misappropriation or wrongful retention of funds or any
illegal reduction in resources of the general budget of
the European Union; (i) the non-disclosure of
information  with the same effect; and (iii)
misappropriation of such funds for purposes other than
those for which such funds were originally granted.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to and
including the date falling seventy-two (72) months after
such date, during which no principal repayment under
the Facility is due and payable.

IBRD

means International Bank for Reconstruction and
Development.

IBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related financing
documentations to be entered into between IBRD (the
Co-Financier) and the Borrower providing terms and
conditions under which the IBRD loan will be made
available to the Borrower.

lllicit Origin

means funds obtained through:

(@) the commission of any predicate offence as
designated in the FATF 40 recommendations
Glossary under "Designated categories of offences”
(https://www fatf-gafi.org/content/dam/fatf-
gafi/recommendations/FATF%20Recommendations
%202012.pdf.coredownload.inline.pdf);

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of the
European Community, if or when applicable.

Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year constant
maturity rate displayed on a daily basis on the relevant
quotation page of the Reference Financial Institution or
any other index which may replace the TEC 10 daily
index. On the Signing Rate Setting Date, the Index Rate
is three point twelve per cent (3.12%) per
annum.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date (exclusive) up
to the next Payment Date (inclusive). For each
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Drawdown under the Facility, the first interest period
shall start on the Drawdown Date (exclusive) and end on
the next successive Payment Date (inclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a percentage and
determined in accordance with Clause 4.1 (Interest
Rate).

Margin

means sixty-five (65) basis points per annum.

Market Disruption Event

means the occurrence of one of the following events:

() EURIBOR is not determined by the European
Money Markets Institute (EMMI), or any successor
administrator, at 11:00am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting Date; or

(i) before close of business of the European interbank
market, two (2) Business Days prior to the first day
of the relevant Interest Period or on the Rate
Setting Date, the Borrower receives notification
from the Lender that (i) the cost to the Lender of
obtaining matching resources in the relevant
interbank market would be in excess of EURIBOR
for the relevant Interest Period; or (ii) it cannot or
will not be able to obtain matching resources on
the relevant interbank market in the ordinary
course of business to fund the relevant Drawdown
for the relevant time period.

Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

@) the Project, insofar as it would jeopardise the
implementation and operation of the Project in
accordance with this Agreement and the Project
Documents;

(b) the business, assets, financial condition of the
Borrower or its ability to perform its obligations
under this Agreement and the Project
Documents;

(© the validity or enforceability of this Agreement
and any Project Documents; or

(d) any right or remedy of the Lender under this
Agreement.

National Bank of Serbia
or NBS

means the central bank of the Republic of Serbia.

Misuse of AFD's Funds
or Assets

means the non-compliant, inappropriate and/or abusive
use of the resources, property or assets belonging to the
Lender, made knowingly, recklessly or negligently.

Money Laundering

means:

() the act of facilitating by any means, the false
justification of the origin of the assets or
proceeds of the perpetrator of a felony or a
misdemeanour which brought him a direct or
indirect benefit; or

(i) the act of assisting in investing, concealing or
converting the direct or indirect proceeds of a
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felony or a misdemeanour.

Non-Cooperative
Practices

means:

(i) the act of destroying, falsifying, altering,
concealing or unreasonably withholding evidence
or any other information, documents or records
sought to be disclosed in connection with an
investigation by the Lender of an allegation of
Prohibited Practices to materially obstruct the
investigation; or the act of making false
statements to  materially  obstruct the
investigation of an allegation of Prohibited
Practices; or

(ii) the act of threatening, harassing or intimidating
any party in order to prevent it from disclosing
information relating to an investigation conducted
by the Lender, or the continuation of the
investigation; or

(i) any acts carried out in order to materially
obstruct the Lender in exercising its contractual
rights to audit, inspect or access to information in
the context of an investigation based on an
allegation of Prohibited Practices.

Outstanding Principal

means, in respect of any Drawdown, the outstanding
principal amount due in respect of such Drawdown,
corresponding to the amount of the Drawdown paid by
the Lender to the Borrower less the aggregate of
instalments of principal repaid by the Borrower to the
Lender in respect of such Drawdown.

Payment Dates

means May 15 and November 15 of each year.

Payment Systems
Disruption Event

means either or both of:

@) a material disruption to the payment or
communication systems or to the financial
markets which are, in each case, required to
operate in order for payments to be made in
connection with the Facility (or otherwise in order
for the transactions contemplated by this
Agreement to be carried out), provided that the
disruption is not caused by, and is beyond the
control of, any of the Parties; or

(b) the occurrence of any other event which results
in a disruption (of a technical or system-related
nature) to the treasury or payment operations of
a Party preventing that, or any other Party:

0] from performing its payment obligations
under this Agreement; or

(i) from communicating with the other
Parties in accordance with the terms of
this Agreement,

and which (in either case) is not caused by, and is

beyond the control of, either Party.

Prepayment
Compensatory

means the indemnity calculated by applying the
following percentage to the amount of the Facility which
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Indemnity

is repaid in advance:

- if the repayment occurs prior to the 6"
anniversary (exclusive) of the Signing Date: two
per cent (2%);

- if the repayment occurs between the 6™
anniversary (inclusive) and the 8™ anniversary
(exclusive) of the Signing Date: one per cent
(1%);

- if the repayment occurs after the 8™ anniversary
(inclusive) of the Signing Date: zero point five per
cent (0.5%).

Prohibited Practice(s)

means Anti-Competitive Practices, Acts of Corruption,
Fraud, Fraud against the Financial Interests of the
European Union, Non-Cooperative Practices, Misuse of
AFD's Funds or Assets, as well as any breach of any
applicable anti-Money Laundering and counter-Terrorist
Financing laws.

Project

means the project as described in Schedule 2 (Project
Description).

Designated Account

has the meaning given to that term in Clause 3.4.3(a)
(Opening of the Designated Account

Project Authorisations

means the Authorisations necessary in order for (i) the
Borrower to implement the Project and execute all
Project Documents to which it is a party, and to exercise
its rights and perform its obligations under the Project
Documents to which it is a party; and (ii) the Project
Documents to which the Borrower is a party, to be
admissible as evidence before courts in the jurisdiction
of the Borrower or before a competent arbitral tribunal.

Project Documents

means all documents, and in particular agreements,
delivered or executed by the Borrower in relation to the
implementation of the Project, i.e.:

o the Project Operations Manual

o RD Agreement as defined in the IBRD Loan
Agreement

o IZS Agreement as defined in the IBRD Loan
Agreement

o Serbia Cargo Agreement in the IBRD Loan
Agreement

o Srbijavoz Agreement as defined in the IBRD

Loan Agreement

Project Operations
Manual

has the meaning given to it in the IBRD Loan
Agreement.

Public Official

means any holder of legislative, executive,
administrative or judicial office whether appointed or
elected, serving on permanent basis or otherwise, paid
or unpaid, regardless of rank, or any other person
defined as a public official under the domestic law of the
Borrower’s jurisdiction, and any other person exercising
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a public function, including for a public agency or
organisation, or providing a public service.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate applicable to
all or part of the Facility into a fixed rate pursuant to
Clause 4.1 (Interest Rate).

Rate Conversion

means a request substantially in the form attached as

Request Schedule 5C (FORM OF RATE CONVERSION
REQUEST).

Rate Setting Date means, for each fixed rate Drawdown or Rate
Conversion:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a
Business Day, the immediately following
Business Day) following the date of receipt by
the Lender of the Drawdown Request or Rate
Conversion Request, provided that this request
is received by the Lender at least two (2) full
Business Days prior to said Wednesday; or

(i) in other cases, the second Wednesday (or, if
that date is not a Business Day, the
immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the
Drawdown Request or Rate Conversion
Request.

Reference Financial
Institution

means a financial institution chosen as a suitable
reference financial institution by the Lender and which
regularly publishes quotations of financial instruments
on one of the international financial information networks
according to the practices recognised by the banking
industry.

Schedule(s)

means any schedule or schedules to this Agreement.

Serbia Railway Sector
Modernization

means the multi-phase programmatic approach (MPA)
programme, cofinanced by IBRD and AFD, with a global

Programme objective to enhance the efficiency and safety of existing
railway assets and to improve governance and
institutional capacity of the railway sector in Serbia.

Signing Date means the date of execution of this Agreement by all the

Parties.

Signing Rate Setting
Date

means November 6, 2024.

TARGET Day means a day on which the Trans European Automated
Real Time Gross Settlement Express Transfer 2
(TARGET?2) system, or any successor thereto, is open
for payment settlement in Euros.

Tax(es) means any tax, levy, impost, duty or other charge or

withholding of a similar nature (including any penalty or
interest payable in connection with a failure to pay or
any delay in the payment of any such amounts).

Terrorist Financing

means providing or collecting, directly or indirectly, funds
or managing funds with the intention that they should be
used, or in the knowledge that they are to be used, for
the purpose of committing an Act of Terrorism.

Visibility and
Communication Guide

means all contractual provisions binding on the
Borrower relating to the communication and visibility of
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projects financed by AFD and contained in the
document entitled "Visibility guide for projects supported
by AFD - Level 1" or "Communication guide for projects
supported by AFD - Level 2" as the case may be, a copy
of which has been given to the Borrower before the
signing.

Website

means the website of AFD (http://www.afd.fr/) or any
other such replacement website.

Withholding Tax

means any deduction or retention in respect of a Tax on
any payment made under or in connection with this
Agreement.

Withdrawal Application

has the meaning given to it under the IBRD Loan
Agreement.
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(b)

(©)
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SCHEDULE 1B - CONSTRUCTION

“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every
description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its
successors in title, permitted assigns and permitted transferees;

any reference to a Agreement or other document is a reference to this
Agreement or to such other document as amended, restated or supplemented
and includes, if applicable, any document which replaces it through novation,
in accordance with the Agreement;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is
independent from the debt to which it relates;

‘indebtedness” means any obligation of any person whatsoever (whether
incurred as principal or as surety) for the payment or repayment of money,
whether present, future, actual or contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust,
government, state or state agency or any association, or group of two or more
of the foregoing (whether or not having separate legal personality);

a “regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree, official
directive, instruction, request, advice, recommendation, decision or guideline
(whether or not having the force of law) of any governmental,
intergovernmental or supranational body, supervisory authority, regulatory
authority, independent administrative authority, agency, department or any
division of any other authority or organisation (including any regulation issued
by an industrial or commercial public entity) having an effect on this
Agreement or on the rights and obligations of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended,;
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time;

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only
and do not affect the interpretation of this Agreement;

unless otherwise provided, words and expressions used in any other
document relating to this Agreement or in any notice given in connection with
this Agreement have the same meaning in that document or notice as in this
Agreement;

an Event of Default is “continuing” if it has not been remedied or if the Lender
has not waived any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or
Schedule of this Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 - PROJECT DESCRIPTION

Capitalised words and expressions used in this Schedule shall have the
meaning given to them in the “Appendix” of the IBRD Loan Agreement, except as
otherwise provided in this Agreement.

The objective of the Project is to maintain the quality of infrastructure and
safety of railway operations through enhanced maintenance of existing railway
assets.

The Project constitutes a phase of the MPA Program, and consists of the
following parts:

Part 1. Infrastructure and Asset Management

1.1 Developing IZS’s in-house capacity to conduct infrastructure maintenance of
existing railways subsystems within 1ZS’ network by:

(@) acquiring New Machinery, including, inter alia: (i) ballast regulators; (ii)
draisines; (iii) wagons; (iv) heavy-duty rail-road motorcars with cranes
and buckets; (v) equipment for maintenance and replacement of track
turnouts; and (vi) cranes, lifting jacks, and turntables); and

(b) repairing and refurbishing out-of-order heavy-duty machinery already
belonging to 1ZS, such as: (i) draisines; and (ii) machinery and
equipment for rail track maintenance (tamping machines, ballast
cleaners, dynamic track stabilizers, ballast regulator and profiler
equipment).

1.2 Modernizing 1ZS’s maintenance facilities (tentatively Lapovo and Sajlovo, or
Batajnica and Topcider) which would store spare parts and the equipment
necessary for the routine maintenance and emergency interventions on the
railway network, by investing in small works and small infrastructure, inter
alia, roof repairs, fire safety and protection, solar panels power supply.

1.3 Improving the infrastructure, service quality, and safety standards of new and
rehabilitated railways through the financing of a service contract that
encompasses works and equipment, and also provides capacity building to
IZS on railway maintenance with regards to, inter alia: (a) tracks and turnouts
(rail grinding/replacement, geometry correction—tamping, ballast injection,
fasteners and sleepers replacement, prevention/remediation of snow and
freezing damage; (b) signaling and telecoms systems (track-side equipment);
and (c) power supply (traction power substations, paralleling posts, sectioning
paralleling posts, traction power return system, and overhead contact line
equipment).

1.4 Providing technical assistance and capacity building for IZS to adopt: (a) the
RIAMS to administer newly constructed sections of railway lines; and (b)
stocks and spare parts management systems.

15 Providing technical assistance to support 1ZS in developing technical
documentation, including engineering designs, environmental/social impact
assessments, and economic assessment, of the rehabilitation and upgrade of
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a regional railway line.

Institutional Strengthening and Project Management

21

2.2

2.3

Part 3.

(@) Adopting ICT technologies and business support systems, asset
management systems, financial reporting systems, and document
management systems to strengthen (a) Srbijavoz’s ticketing and
business processes; and (b) Serbia Cargo’s train and cargo geo-
localization systems and client interface platform.

(b) Supporting the implementation of Srbijavoz’s marketing strategy.

(@) Developing human capital by: (a) providing technical assistance and
capacity building activities to RD, IZS, Srbijavoz and Serbia Cargo
staff (including the Human Resources departments); (b) adopting
human resources strategies for IZS, Srbijavoz and Serbia Cargo; and
(c) developing academic curricula to generate a pipeline of
professional staff able to supply the railway sector.

(b) Increasing the female workforce in the Borrower’s railway sector by:
(a) developing the Internship Program for RD, 1ZS, Srbijavoz and
Serbia Cargo; (b) implementing the Internship Program (including by
disbursing Internship Payments); and (c) endeavoring to permanently
employ female interns in male dominated technical and managerial
fields.

Providing Project management support, including by, inter alia: (a) financing
staff and technical support for the Project implementation unit (“PIU”) and
Project implementation teams (“PITs)”; (b) carrying out Training and
knowledge exchange activities; (c) carrying out communication and citizen
engagement activities; (d) conducting Project audits; and (e) acquiring office
equipment and financing of Operating Costs.

Railway Modernization Enablers

3.1

3.2

Increasing cargo rail traffic and promoting private sector participation by, inter
alia: (a) developing a strategy for Logistics Centers to promote rail/road and
rail/waterways services; and (b) and conducting an economic and financial
assessment of last mile connectivity investments from existing industrial
facilities to the main railway network.

Enabling the growth of passenger rail traffic by: (a) executing three Integrated
Territorial Development (“ITD”) pilot projects; and (b) developing a railway
station business model, including, inter alia, an investment and maintenance
plan.
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SCHEDULE 3 - FINANCING PLAN

PART | - FINANCING PLAN

IBRD (EURmM) AFD (EURm) | Total (EURmM)
Component 1. Infrastructure Investments
and Asset Management 54.9 54.9 109.8
Component 2. Institutional Strengthening
and Project Management 2.6 2.6 5.2
Component 3. Railway Modernization
Enablers 2.3 2.3 4.6
TOTAL 59.8 59.8 119.6
PART Il - ELIGIBLE EXPENSES
Category Amount of the Facility Percentage of Eligible
Allocated Expenses to be financed
(expressed in EUR) by the Facility out of the
Project’s total amount
[AFD’s Facility and IBRD
loan combined]
(1) Goods, works, non- 60,000,000 50% (inclusive of Taxes
consulting services, other than Value Added
consulting services, Tax and Customs Duties
Internship Payments, for works, goods and non-
Operating Costs, and consulting services)
Training for the Project
TOTAL AMOUNT 60,000,000

For the purpose of this table:

(@)

(b)

(©)

Capitalised words and expressions used shall have the
meaning given to them in the “Appendix” of the IBRD Loan
Agreement, except as otherwise provided in this Agreement;

For the purpose of this table, the custom duties and value
added tax for the importation and supply of works, goods and
non-consulting services, within the Borrower’s territory and for
the purpose of the implementation of the Project, shall not be
financed out of the Facility’s proceeds. The Borrower confirms
that the importation and supply of works, goods and non-
consulting services, within the Borrower’s territory and for the
purpose of the implementation of the Project, shall be
exempted from customs duties and value added tax.

the term “Project’s total amount” means the total cost of
Project activities to be jointly financed by the Facility and by
the Co-Financier, which is estimated to be the equivalent of
EUR 120,000,000.

PART Ill - NON-ELIGIBLE EXPENSES
Front-end fees are not eligible.
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SCHEDULE 4 - CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition
precedent:

if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the
original Certified photocopy shall be delivered to the Lender;

the final version of a document which draft was previously sent to, and agreed
upon by the Lender, shall not materially differ from the agreed draft;

documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the
Lender.

PART | — CONDITIONS PRECEDENT TO BE SATISFIED ON THE SIGNING DATE

(@)

(b)

(©)

Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a conclusion of
the Government of the Republic of Serbia approving the report from the
negotiations with regard to conclusion of this Agreement, approving the
borrowing by the Borrower under this Agreement and expressly authorizing
Minister of Finance of the Republic of Serbia to execute this Agreement;

Delivery by the Borrower to the Lender of a certificate of the Borrower (signed
by authorized signatory) confirming that (i) borrowing the total Facility
commitments would not cause any borrowing, guaranteeing or similar limit
binding on the Borrower to be exceeded, and (i) that the public debt loan
under this Agreement is within the limits set by the law governing the budget
of the Republic of Serbia;

Confirmation from the Co-Financier to the Lender that it has approved the
IBRD loan.

PART Il - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE AGREEMENT

(@)
(b)

This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;
Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary for
this type of transaction in form and content satisfactory to the Lender
with certified copies (each
with an official translation into the language of this Agreement) of all
relevant
documents to which such legal opinion refers, demonstrating that the
Agreement is
legally effective and enforceable and, in particular: (i) that the Borrower
has met all requirements under its constitutional law and other
applicable legal provisions for the valid assumption of all its obligations
under this Agreement, (ii) that no official authorisations, consents,
licenses, registrations and/or approvals of any governmental authority or
agency (including the National Bank of Republic of Serbia) are required
or advisable in connection with the execution and performance of this
Agreement by the Borrower (including without limitation that all amounts
due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether as
principal or interest, late payment interest, Prepayment Indemnity,
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incidental costs and expenses or any other sum are freely convertible
and transferable), (iii) that choice of French law to govern this
Agreement

and the submission to arbitration are valid and binding, as well as that
arbitration awards against the Borrower will be recognized and
enforceable in the Republic of Serbia, and (iv) that neither the Borrower
nor any of its property has any right of immunity from arbitration, suit,
execution or other legal process;

(i) Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic of
Serbia of the
law ratifying this Agreement (together with evidence of such law being
promulgated by the President of the Republic of Serbia) and published
in the Official Gazette of the Republic of Serbia;

(iii) Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that
this Agreement has been duly evidenced therewith.

Signature of the IBRD Loan Agreement.

PART Il - CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN

(@)

(b)

(©)

(d)

(e)

(f)

This Agreement has become effective upon the satisfaction of the conditions
stipulated in the PART Il of this Schedule 4 of the Agreement;

Confirmation that the IBRD Loan Agreement has become effective and that
the conditions precedent to the first disbursement in respect of such loan
have been fulfilled;

Delivery by the Borrower to the Lender of a copy of the government
conclusion  appointing and authorising persons to sign the Drawdown
Requests and a certificate of specimen of the signature of each person listed
in this conclusion;

The Co-Financing Agreement between the Lender and the Co-Financier has
been executed;

Payment by the Borrower to the Lender of all fees and expenses due and
payable under this Agreement;

In Case of Advance, delivery to the Lender of a certificate of the National
Bank of Serbia certifying that the Designated Account has been opened in the
name of the Project and providing account details for such Designated
Account.

PART IV - CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL DRAWDOWNS INCLUDING THE FIRST
DRAWDOWN

Reception by the Lender from the Co-Financier of the Disbursement Notice related to
the Drawdown.
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SCHEDULE 5A - FORM OF DRAWDOWN REQUEST

[on the Borrower’s letterhead]

To:  AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
On: [date]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n° CRS dated [e]

Drawdown Request n°[e]

Dear Sirs,

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n° [e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

2. This letter is a Drawdown Request.

3. We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the
following terms:

Amount: EUR [e] or, if less, the Available Facility.

Interest Rate: [fixed / floating]

Disbursement method(s): [Reimbursement and/or Direct Payment and/or Advance]

Proposed Drawdown Date: [optional]

4.

The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of
Clause 4 (Interest) and Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the
Agreement. The Interest Rate applicable to the requested Drawdown will be
provided to us in writing and we accept this Interest Rate [(subject to the
paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate is
determined by reference to a Replacement Benchmark plus any Adjustment
Margin as notified by the Lender following the occurrence of a Screen Rate
Replacement Event.

[For fixed Interest Rate only:]If the Interest Rate applicable to the requested
Drawdown is greater than [e] ([e]%), we request that you cancel this
Drawdown Request.

We confirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent)
is satisfied on the date of this Drawdown Request and that no Event of
Default is continuing or is likely to occur. We agree to notify the Lender
immediately if any of the conditions referred to above is not satisfied on or
before the Drawdown Date.

The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank
account:
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(@) Name [of the Borrower]: [e]
(b) Address [of the Borrower]: [e]
(© IBAN Account Number: [e]
(d) SWIFT Number: [e]

(e) Bank and bank’s address [of [e]
the Borrowery]:

)] [if currency other than Euro] [e]
correspondent bank and
account number of the
Borrower’s bank:

7. This Drawdown Request is irrevocable.

8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting
documents specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) of the Agreement:

[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower
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SCHEDULE 5B - FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE
[on Agence Francaise de Développement letterhead]

To: [the Borrower]

Date: [e]

Ref: Drawdown Request n° [e] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Drawdown Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

2. By a Drawdown Request Letter dated [e], the Borrower has requested that
the Lender makes available a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant

to the terms and conditions of the Agreement.

3. The Drawdown which has been made available according to your Drawdown
Request is as follows:

o Amount: [eamount in words] ([e])

[Option: floating Interest Rate Drawdowns :

o Applicable interest rate: [epercentage in words] ([e]%) per annum
[equal to the aggregate of the six-month EURIBOR!? (equal to [e]% per
annum) and the Margin]

[Option: fixed Interest Rate Drawdowns:

o Applicable interest rate: [epercentage in words]

For information purposes only

J Rate Setting Date: [eo]

o Fixed Reference Rate: [epercentage in words] ([e]%) per annum
. Index Rate: [epercentage in words] ([e]%)

J Index Rate on the Rate Setting Date: [e]

L If the six-month EURIBOR is not available on the date of confirmation of drawdown due to the
occurrence of a Screen Rate Replacement Event, the Replacement Benchmark, the precise terms and
conditions of replacement of such Screen Rate with a Replacement Benchmark and the related total
effective rates will be communicated to the Borrower in a separate letter.
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) Effective global rate (for a 6 month period): [epercentage in words]
([#]%)
) Effective global rate (per annum)?: [epercentage in words] ([¢]%)]

[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the
provisions of clauses 4.1.1(a) (Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of a
Screen Rate) of the Agreement.]?

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Francaise de Développement

Periodic global effective rate to be provided also.
8 Tobe deleted in case of fixed Interest Rate.
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SCHEDULE 5C - FORM OF RATE CONVERSION REQUEST
[on the Borrower’s letterhead]

To:  AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

On: [date]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Request n°[e]

Dear Sirs,

1. We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

2. Pursuant to Clause 4.1.3 (a) (Conversion from a floating Interest Rate to a
fixed Interest Rate) of the Agreement, we hereby request that you convert the
floating Interest Rate of the following Drawdowns:

o [list the relevant Drawdowns],

into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

3. This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable
fixed Interest Rate exceeds [epercentage in words] [e%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower



To:

Date:
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SCHEDULE 5D - FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION
[on Agence Francaise de Développement letterhead]

[the Borrower]

[e]

Re: Rate Conversion Request n° [e] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Confirmation n°[e]

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the
Borrower and the Lender dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and
expressions used but not defined herein have the meanings given to them in
the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [e¢]. We confirm that the
fixed Interest Rate applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate
Conversion Request delivered in accordance with Clause 4.1.3 (@)
(Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the
Agreement is:

o [#]% per annum.
This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1
(Selection of Interest Rate) will apply to the Drawdown(s) referred in your

Rate Conversion Request from [®] (effective date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is
[®]%.

Yours sincerely,

Authorised representative of Agence Francaise de Développement
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SCHEDULE 6 — AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

Invitation of Bids/Proposals/Contract [Name] No.
To:

We declare and undertake that neither we nor anyone, including any member of our
joint venture or any of our suppliers, contractors, sub-contractors, consultants, sub-
consultants, where these exist, acting on our behalf with due authority or with our
knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged, or will engage, in any
activity prohibited under AFD Group’s Policy to prevent and combat Prohibited
Practices* in connection with the present procurement process and (in case of
award) the execution of the above-referenced contract (“Contract”), including any
amendments thereto.

We agree to preserve all accounts, records, and other documents (whether in hard
copy or electronic format) related to the procurement and execution of the Contract.

We, any party acting on our behalf, the members of our joint venture, our sub-
contractors, our direct or indirect shareholders, and our subsidiaries, authorize AFD
to conduct investigations and, in particular, inspect the documents and accounting
records relating to the procurement and performance of the Contract, including, but
not limited to, our internal processes and rules related to the respect of international
sanctions pronounced by the United Nations, the European Union and/or France and
to have them verified by auditors appointed by AFD.

We declare that we have paid, or that we shall pay, the commissions, benefits, fees,
gratuities or charges relating to the procurement procedure or the performance of the
Contract to the following third party/parties (for example, an intermediary/agent)(*):

Name of beneficiary | Contact details Purpose Amount (indicate the currency)

(): If no amount has been paid or is to be paid, indicate “None”.

We acknowledge that AFD’s participation in the financing of the Contract is subject to
AFD Group’s Policy to prevent and combat Prohibited Practices.

4 Available at https://www.afd.fr/en
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We acknowledge that AFD will not be able to participate in the financing of the
Contract if we, including any party acting on our behalf,® any member of our joint
venture, any of our suppliers, contractors, subcontractors, consultants or sub-
consultants, any of our direct or indirect shareholders, or any of our subsidiaries
acting:

e are directly or indirectly subject to, controlled by a person or an entity subject
to, or acting in the name or on behalf of a person or entity subject to individual
sanctions measures adopted by the United Nations, the European Union
and/or France®.

e are directly or indirectly subject to, controlled by a person or an entity subject
to, or acting in the name or on behalf of a person or entity subject to sectoral
sanctions measures adopted by the United Nations, the European Union’
and/or France.

¢ In connection with the execution of the Contract, acquire or supply goods that
are subject to embargoes adopted by the United Nations, European Union
and/or France®.

We undertake to promptly inform the Contracting Authority, which shall inform AFD,
of any change of circumstance regarding the sections above after we have signed
the present Covenant.

Name: In the capacity of:

Duly empowered to sign in the name and on behalf of®:

Signature
Dated:

° Directors, (including any person who is a member of the administrative management or supervisory
body, or with powers of representation, decision or control), employees, or agents (be them declared or
not).

& For information purposes only, the following references or website addresses are provided:

For the list maintained by the United Nations, the European Union and France, the following website
may be consulted: https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List

® For information only, UE sectorial sanctions are available at: https://www.sanctionsmap.eu/#/main

6 In case of joint venture, the name of the joint venture shall be inserted here, and the person duly
authorized to sign the application, bid or proposal on behalf of the applicant, proposer, bidder or
consultant shall sign the Covenant.
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SCHEDULE 7 - INFORMATION THAT THE LENDER IS AUTHORIZED
EXPRESSLY TO DISCLOSE ON THE LENDER’S WEBSITE (IN PARTICULAR ON
ITS OPEN DATA PLATFORM)

1. Information relating to the Project

- Number and name in AFD’s book;

- Description;

- Operating sector;

- Place of implementation;

- Expected project starting date;

- Expected project completion date; and

- Status of implementation updated on a semi-annual basis.
2. Information relating to the financing of the Project

- Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds);

- Principal amount of the Facility;

- Total amount drown on annual basis;

- Drawdown amounts planning on a three year basis; and

- Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the
implementation of the Project goes).

3. Other information

- Transaction information notice attached to this Schedule; and
- The summary of the Project evaluation, the content of which is defined in
Article 11.11
(Project Evaluation).
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SCHEDULE 8 - COMMUNICATION NOTE OF THE PROJECT

ER :
REPUBLIQUE 1
FRANCAISE
Liene FENYEIHE A CFEHIA
Epatic

Fraeraied MHHHCTAPCTRO TPATRERF
CADEPARAIA W HHOPACTPY

SERBIE

Serbian Railway

Modernization Program

Phase 2

@ WORLD BANK GROUP

AGEMCE FRAMGAISE
DE DEVELOPPIMINT

AFD, in partnership with the World Bank, is supporting Serbia to modernize its railway sector with the aim to enhance
the efficiency, safety and environmental sustainability of the Serbian railway network. Phase 2 of the program focuses
on strengthening the maintenance of railway assets with the objective to improve the quality of infrastructure and

safety of railway operations.

CONTEXT

Serbia is located on the major transport comridors of Europe and lies
on a key section of the Pan-European Corridor X connecting Thessa-
loniki (Greece) to Salzburg [Austria). The potential of railway transport
(freight and passenger) is significant but requires enhancement of the
efficiency of the railway network [commercial speed, reliability,
safety).

The Serbian government has carmried out ambitious reforms, with the
double objective to support the development of the railway sector,
and to adopt the European Union's acquis. In 20135, the single historical
railway company was separated into three state-owned railway
companies: an infrastructure manager (IZ§), a passenger cperator
(5V) and a freight operator (SC) under the supervision of the Ministry
of Consfruction, Transport and Infrastructure (MCTI). The historical
debt was restructured and a regulator was created. During the 2014-
2020 period, with the support of the World Bank, rail reform contfinued,
with the objectives of improving the sector's efficiency and reducing
public subsidies. As a result, the Serbian government adopted a na-
tional program for the development of railway infrastructure (2017-
2021), with an associated investment plan of 3.8 billion Euros.

The reform agenda is currently structured around five major goals: (i)
strengthening the regulation of the sector; (i) improving the infrastruc-
ture; (iii) optimizing the efficiency of railway companies: (iv) improving
reliability and safety: and (v) increasing the modal share of railways in
the transport network.

DESCRIPTION

The Railway Sector Modernization Program is divided into 3 successive
phases, from 2021 to 2029. In operational terms, the main objectives
are to (i) improve intermodality for freight and passengers; (i) improve
the financial worthiness of operators; (i) improve the efficiency of
capitalinvestment; (iv) improve the maintenance of railinfrastructure;
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COUNTRY
SERBIA

Signing date
October 2024

Sector
Tranzpeorts and mobility

Location
Belgrade

Duration of funding
6 years

Financial tool
Sovereign loan

Financing amount
€60 000 000

Beneficiary
Republic of Serbia

Project ownership
Ministry of Construction, Transport
and Infrastructure

Financial partner
World Bank

Main Sustainable Development
Goals targeted

Project code: CRS1028

{v]) increase the number of private actors and investments; and (vi) to improve the gender balance in companies.
Following the co-financing of phase 1 of the program signed in 2021 by the World Bank and AFD, Phase 2 of the pro-
gram is pursuing the partnership initiated under Phase 1. The overall focus on Phase 2 is on railway infrastructure rou-
tine maintenance and includes activities that: (i) build up on Phase 1 activities, and (i) prepare Phase 3 activities. It

comprises three components:

i Component 1: Infrastructure and Asset Management (110,1 MEUR) : this component concerns mainly the pur-
chase of Heavy duty machinery for railways infrastructure maintenance (73,7 MEUR) and short term cutsourc-

ing railways routine maintenance (27,7 MEUR),

AFD Westem Balkans regional office

11, Zmaj Jovina, Belgrade, Serbie | Tél : (+381) 11 78 588 830 | afdbalkans@afd.fr

@ Marie Tihon / AFD
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iil. Component 2: Institutional Sirengthening and Project Management (5,3 MEUR),
jii. Component 3: Railway Modernization Enablers (4,6 MEUR).

OBJECTIVES

The aim of the program is to integrate the Serbian railway network into the Single European Railway Area, in order to
strengthen the couniry's frade opportunities and to foster economic development, while, at the same time, to support
Serbia in achieving its greenhouse gases emission reduction objectives. In order to do so, and to increase the network’s
efficiency, it is necessary to act qualitatively and quantitatively on the freight and passenger rail’s offer. This should
result in a decrease in the contribution of the state budget to the sector. Special attention to the promotion of gender
equality will provide new economic opportunities for women and improve their access to mobility. The other major
effect expected is a significant decrease in the railway accident rate.

COUNTERPARTS AND MODUS OPERANDI

The Borrower is the Republic of Serbia, represented by its Ministry of Finance [MoF). The MCTI will be the project owner
for all the pregram’s components, through a Project Management Unit [PMU) technically supported by dedicated
units stemming from each state-owned railway company. This PMU will manage program monitoring and reporting to
the World Bank and AFD. The overall governance of the pregram including its policy aspects will be ensured by a high-
level steering committee chaired by the MCTI. Fiduciary management will be caried out by the pre-existing Central
Fiduciary Unit (CTU) embedded with the MoF.

AFD will delegate appraisal and supervision tasks fo the World Bank, with pan passu drawdowns, according to the AFD-
World Bank co-financing framework agreement.

FINANCING PLAN

AFD co-financing of Phase 2 amounis to 60 milion Euros, which represents 50% of the Phase 2 total amount.

AFD Western Balkans regional office

11, Zmaj Jovina, Belgrade, Serbie | Tél : (+381) 11 78 588 830 | afdbalkans@afd.fr
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YrosoprP O KPEAUTHOM APAHXXMAHY
3AKIbYYEH USMETBY:

@) PENYBJIKE CPBWJE, kojy 3actyna Bnapgpa Penyb6nuke Cpbuje
NnocpeacTBOM MUHUCTPA puHaHcuja, r-guHa CwuHuwe Manor, koju je
osrnawheH ga notnuwie oBaj Yroeop,

(y oarbem Tekcty: ,Penybnuka Cpbuja” nnm ,3ajmonpmmad’);
n

(2) ®PAHLYCKE ArEHUUJE 3A PA3BOJ, jaBHor cybjekta ®paHuycke unju je
paa ypeheH npaBom ®dpaHuycke, ca ceguwTem Ha agpecu 5, rue Roland
Barthes, 75598 Paris Cedex 12, ®paHuycka, ynucaHor y TproBuMHCKM U
pernctap npuepegHux gpywTasa y lNMapusy nog bpojem 775 665 599, koje
3actyna r-auH Arnaud Dauphin y cBOjcTBY Aupektopa pervoHasiHe
KaHuenapwuje 3a 3anagHu bankaH, osnawheH ga notnuwe oBaj Yroeop,

(y nareem Tekcty: ,APQ” nnu ,3ajmoaasawy’);
(y parbem TekcTy 36upHo: ,CTpaHe” 0OQHOCHO nojeguHayHo: ,CTpaHa”).
BYOYTHU OA:

(A) 3ajmonpumal, HamepaBsa ga peanusyje ,Pasy 2 lNporpama mogepHusaumje
XernesHu4dkor cektopa”, y garbem Tekcty: [flpojekaTt’, oetarbHuje onucaHy y
Mpunory 2 (Onuc lNpojekma) y yKynHOj BPEQHOCTW O CTOTWHY OBageceT
MunmnoHa espa (120.000.000 EYP).

(B) 3ajMonpumal, je 3aTpaxuo of 3ajModaBua da My CTaBu Ha pacnonarake
KpeauTHW apaH)XMaH 3a notpebe aenumuyHor pmHaHcupama lNpojekTa.

() Kao cydumHaHeunjep, UBPL HamepaBa ga cTaBu Ha pacnonarawbe cpeicTsa 3a
dmHaHcupare [lpojekTa y M3HOCY O HajBuwe Lwes3geceT MUNUMOHa eBpa
(60.000.000 EYP).

(1)) Y cknagy ca oanykom 6poj 120240698 Onbopa 3a ctpaHe gpxaee (Comité
des Etats Etrangers) og gaHa 18. centembpa 2024. rogmHe, 3ajmogaBay, ce
carnacvo ga 3ajMonpumuy CTaBu Ha pacnonarawe KpeantHu apaHxmaH y
CKragy ca ycrnosuma u3 oBor Yroeopa.
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HA OCHOBY HAMNPEQ HABEAEHOI, CTPAHE CY CE CTOIA CINTOPA3YMEIJE

1.1

1.2

2.1

2.2

2.3

24

O CJIEAEREM:
3HAYEHA PEYU U USPA3A U TYMAYEHE

3Hayen-a peun 1 nspasa

Peuun n nspasm HannucaHyn BENUKNUM NOYETHUM CITOBOM KOjU Ce KOPUCTE Y OBOM
YroBopy (ykrbyyyjyhm u y Hanpen HaBegeHoj npeambynu u [Mpunosuma)
nMajy 3Hadera Koja cy um gata y lMpunory 1A (3Haderwa peun n m3spasa),
OCMM aKo OBMM YTOBOPOM HUje NponucaHo apyraduvje.

Tymayere

Peun n unspasn koju ce kopucte y OBOM YroBopy Tymade ce y ckrnagy ca
ogpenbama Mpunora 16 (Tymayer-€), OCUM aKo HUje HaBe4eHO Apyraduje.

KPEOUTHU APAHXXMAH, CBPXA U YCJTIOBU KOPULLUREHA

KpeantHu apaHxmaH

Y cknagy ca ycnosuma OBOr Yroeopa, 3ajModaBal, CTaBiba Ha pacnonarake
3ajmonpumuy KpeouTHu apaHXmaH y MakCUMarnHOM YKYNHOM W3HOCY Of
wesgeceTt MunuoHa espa (60.000.000 EYP).

Cepxa

3ajmonpumal, he cBe M3HOCE koje Mo3ajMu y cknagy ca osum KpeguTHum
apaHXMaHOM  KOPUCTUTWM  UCKIbYYMBO  3a  (MHaHcupawe  u/nnu
pedurHaHcupare MNpuxBaTrbMBMX TPOLLKOBA Y ckrnagy ca onvcom [pojekta mns
Mpwunora 2 (Onuc lMNpojekma) n NnaHom uHaHcupara ms Mpunora 3 (MMnaH
¢uHaHcupar-a).

Mpahene

3ajMogaBal, ce He cmaTpa O0AroBOpHMM 3a kopuwhewe 6uno Kor
no3ajMIbEeHOr M3HOCa CynpoTHO oapeabama oBor Yroesopa.

[NMpeTxoQHu ycnosu

(@) HajkacHnje Ha [HaH notnucueawa, 3ajmonpumar, he 3ajmogaBuy
poctaBuTu cBe gokymeHTe u3 [ena | MNMpunora 4 (MpemxodHu ycriosu).

(6) 3axTeB 3a noBnayewe cpencrTaBa He MOXe ce AoCTaBuTM 3ajMoaaBLy
OCUM aKo:

() 3a npeo lNoBnauyewe cpeacTtaBa, 3ajMogasal, HWje NMPUMUO CBY
AokymeHtaumjy m3 [Henosa Il v IV Tpunora 4 (lpemxodHu
ycrosu) n Huje obasecTo 3ajmonpumua fa je Ta QOKyMeHTauuvja
Nno CBOjOj hOpMU U CaapPXUHU NPUXBATILUBA;

(i) 3a cBako HakHagHo [loBnavewe cpepacTtaBa, 3ajMopaBal Huje
npumuo cBy AokymeHTauujy u3 fdena IV lMpunora 4 (MpemxodHu
ycrosu) n Huje obasectno 3ajmMonpumMua Aa je Ta JOKYMeHTaumja
Nno CBOjOj hOpMU U CaapPKUHU NPUXBATILUBA; U
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(i) Ha paH nogHowera 3axTeBa 3a NoBMayewe cpeacraBa M Ha
npeanoxeHn [aH noBnayewa cpeactaBa 3a oprosapajyhe
MoBnayewe cpenctaBsa, Huje Hactynuo Crniyyaj nopemehaja
nnaTHoOr MpomMeTa M ako HUCY UCMYyHEHW YCNOBU U3 OBOT YroBopa,
ykrbyyyjyhu cnegehe:

(1) HnjegaH Cnyyaj Hemamupewa obaBe3a Huje y TOKY HUTK Oun
HacTynuo ycnea npegrioxeHor Noenavewa cpeacrasa;

(2) Hnjepan CycdbuHaHcujep Huje obyctaBmo cBoja nnahawa y
oAHocy Ha lNpojekar;

(3) 3axTeB 3a noBnadvewe cpencrtaesa je ynyheH y cknagy ca
ogpenbama YnaHa 3.2 (3axTeB 3a nosnavexe cpeacraea);

(4) cBe usjaBe koje je 3ajmonpumal, gao y Beau ca YnaHom 10
(M3jaBe n rapaHumje) cy UCTUHUTE.

NOBNAYEHE CPEONCTABA

M3Hocu [NoBnadvexwa cpeacrasa

KpeauTtHn aparxmaH he 6uTM cTaBrbeH Ha pacnonarake 3ajMonpumuy
TokoM [leprvoga pacnonoXxuMBocTM cpefctasa, Yy Buwe [loBnavemna
cpencrtasa, npu 4Yemy 6poj MNoenavewa cpencrasa Hehe npehu cegampeceT
(70).

3axTeB 3a NoBfavYeh-e cpeacraea

a) log ycrnoBom fa cy mncnykweHn 3axteBu M3 YUnaHa 2.4(6) ([TpemxodHu
ycnosu), 3ajmonpumal, MoXe ga noBy4ve cpeAcTea no ocHoBy KpeauTHor
apaHxMaHa Tako wTto he 3ajmMogaBLy AOCTABUTU YpeaHO MOMyHEH U
notnucaH 3axTeB 3a MoBMayewe cpeacraBa y ckragy ca cnegehum
OMnncoMm:

(i) ypegHo nonykweH M notnucaH npumMepak 3axTteBa 3a MoBfa4Yeh-e
cpefacrtaBa y efiekTpoHCKOM o6nuky, 3ajegHo ca cBoM npartehom
AOKYMEHTaUMjOM HEeONXOO4HOM 3a [JoKasuBawe MWCMYHEHOCTU
ogrosapajyhux npetxogHux ycnoea, npBo he ce pgocTtaBuTu
CyduHaHcmjepy, NCTOBPEMEHO Ca OOCTaBibakeM opfroeapajyher
3axTeBa 3a ucnnaTty cpeacraBa no ocHoey 3ajwa WMBP[-a y
cknagy ca ycnoeuma Cnopasyma o 3ajmy ca VIBP[-om; 1

(iv) ypeaHo nonykweH M noTnucaH npumMmepak 3axTteBa 3a MoBraYvYehe
cpeactaBa  y dumsmykom  obnuky  3ajMonpumay,  gocTaBiba
aupekTopy kaHuenapuvje A®[ Ha agpecy HaBeaeHy y YnaHy 16.1
(Mucmena komyHuKauyuja u adpece).

Mnahawa ce Bple y cknagy ca MHCTpykKuujama u3 [ucma o nosnavemwy
cpeactaBa M buHaHcujckum mHpopmaumnjama (OPUIT), 0QHOCHO H-EeroBom
€BEHTYyanHoOM axypmpaHoMm Bep3ujoMm, koje yceaja CyduHaHcujep.

Ocum ako 3ajmopaBau, He ogobpu m3yseTak, cBakM 3axTeB 3a MNoOBRayere
cpefcTtaBa gocTaBfba Ce UCTOBpeMeHO ca 3axTeBOM 3a ucnnarty cpeacraBa
no ocHoBy Cnopasyma o 3ajmy ca BP[J-om 3a ogrosapajyhu nsHoc kako 6u
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ce ocurypano vHaHcupare rno NpUHUUNY pari passu onucaHo y Mpunory 3
(MnaH ¢buHaHcupar-a).

6) Csaku 3axTeB 3a noBnayewe cpencraBa je HeonosuB U cmaTpahe ce
ncnpaBHO NOMYHEHUM ako je:

(vi) 3axTeB 3a noenaderwe cpefcrtaBa y 3HayajHOj Mepu ofrosapa
dopmn un3 lpunora 5A (O6pasay 3axmesa 3a roenavyere
cpedcmasa);

(vii)3ajMopaBay npumuo 3axTeB 3a MoBnavyexe cCpeacrtaBa Hajmare
netHaect (15) PagHux paHa npe ucteka Poka 3a nosnayewe
cpeacrasa;

(vii) npepnoxenn [daH nosnavewa cpepcrasa PagHu gaH Koju
naga yHytap lNepunoga pacnonoxmnBoCT cpencTana;

(ix) nsHoc lNMoenayewa cpeacrtasa y cknagy ca ogpendbom YnaHa 3.1
(M3Hocu lNoenayvena cpedcmaesa); n

(x) cea pokymeHTaumja us fOena Il n/vnn IV Mpunora 4 (lpemxo0Hu
ycrnosu), Beh npema cnydajy, 3a notpebe lNoBnayewa cpencrasa,
Koja je npunoxeHa y3 3axTeB 3a NOBMayewe CpeacTasa, y cknagy
ca 3axTeBuMma M3 Hanpeg HaBegeHor punora u ycnoesuma YnaHa
3.4 (HayuHu ucriname), kao n ga je no cBojoj hopMu U CaapXKnHn
npuxeaTtrbnea 3ajmogasLy.

CBM eBeHTyanHn JOKYMEHTapHU JOKa3sW, Kao LTO Cy padvyHu unu nnahexHe
dakType, Mopajy aa cagpxe pedepeHTHM 6poj n gatym ogroeapajyher
Hanora 3a nnahawe, ako je TO NPMMEHIBUBO U HEeOMNXOOHO Y Cknaay ca
npoueaypom CydurHaHcujepa.

3ajmonpumay, ce obaBesyje ga he dyBaTu oOpurMHamHe mnpUMepKe
OOKYMEHTapHUX [oKasa, CTaBMTU WX Ha pacnonarawe 3ajmogaBuy Y
CBaKOM TPEHYTKY 1 goctaButn 3ajmoaasuy OBepeHe konuje unu npenuce
TaKBUX JOKa3a Ha 3axTeB 3ajvwoaaBua.

M3BpLuerwe ncnnarte

Y cknagy ca Cnopasymom o cyduHaHcupawy, kaga CyduHaHcujep npumm
3axTeB 3a ucnnaTy cpeacTtaBa u ogroBapajyhy npartehy gokymeHTauunjy
onucaHy y Hanpeq HaBegeHom Ynany 3.2 (a)(i), CyduHaHcujep, y nve u 3a
padyH 3ajmogaBua:

0] ouewyje cBy Ty npatehy [oKymeHTauujy, y Ckrnagy ca CBOjUM
NPUMEHIBMBMM UHTEPHUM NPaBuUvMma 1 npoueaypamMa; u

(i)  noTephyje Aa u3HoC 3aTpaxeH y 3axTeBy 3a NoBnayewe cpeacrasa y
ckrnagy ca ycrnoBuma cydwuHaHcupawa u3  Cnopasyma o
cyduHaHcupamy.

AKO je wucxod Hanpen HaBedeHOr TMOCTynka oueHe U noTtephuBama
npuxeatrbne CyduHaHcujepy, uctn he obasectutn 3ajMogasLa NUCMEHUM
nyTem O TakBOM ucxody nytem obasewterwa O ucnnatn (y garbeM TEKCTY:
,ObaBeluTewe 0 ucnnartn’).
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Mog ycnoBom fa je ucnyweH 3axteB u3 YUnaHa 14.7 (Mopemehaj nnamHoe
rnpomema), ako je UCnyweH cBaku of ycnosa n3 Ynana 2.4(6) ([MpemxodHu
ycrniosu) oBor YroBopa, 3ajmogasal, he cTaBuTn 3axTeBaHOo [loBnadewe
cpefactaBa Ha pacnonarawe 3ajMonpuMmuy HajkacHuje Ha [aH nosnayemwa
cpencrasa.

3ajmogasay, he pocrtaButv 3ajmonpumuy nMcMo O noTepau [oBnadewa
cpefcrtaBa Koje y Hajsehoj mepu ogrosapa dopmu 13 lNpunora 56 (Obpa3say
rnomepOe o rosriayery cpedcmasa u kKamamHoj cmonu).

HayuHu ncnnate

ApaHxMaH ce CTaBSfba Ha pacnonarawe y CKrnagy ca jegHuM wunu Bule
cnepehux ycnosa:

3.4.1 HakHaga TpoLukoBa

Mog ycrnoBom fa cy ucnyweHn 3axtesu u3 [Hena Il n/wnm IV
Mpwunora 4 (MpemxodHu ycriosu), Beh npema cny4ajy, cpeacrtea
Mory 6utn ucnnaheHa HenocpegHo 3ajMonpumuy Yy cknagy ca
ycrnosmma oBoOr Yrosopa, pagu pedunHaHcKpahsa
MpuxBaT/bMBUX TPOLLKOBA Koje je nnatvo 3ajmonpumad, noA
yCNoBOM [a ce Aokasu o nnahawy MNpuxeaTrbMBMX TPOLLKOBA Of
CTpaHe 3ajMonpuMua HaBedeHuX y 3axTeBy 3a MoBMavexe
cpencrtaBa gocrtase 3ajmogaBuy nocpeactsom CydumHaHcmjepa
N TO y 0BMKMKY KOju je MO CBOjOj hOopMU 1 Cagp>KMHU NPUXBATILUB
CyduHaHcujepy.

3ajMogaBaly, MoOXxe pda 3aTpaxu, 6uno HenocpegHo 6wuno
nocpeactesom CydmHaHcujepa, ga 3ajmonpumal, 4ocTaBu W
Opyre gokase o nssohewy pagoBa UM ycnyra Koju ogrosapajy
penesaHTHUM [MpuxBaTILMBUM TPOLLIKOBMMA.

3.4.2 HenocpegHa nnahamwa

(@) Tloag ycnoeom ga cy ucnyweHun 3axtesu u3 Hena Il n/innn IV
Mpunora 4 (llpemxodHu ycriosu), Beh npema cny4ajy,
3ajmonpumal, Moxe y 3axTeBy 3a MoBnadewe cpencraBa ga
3aTpaxu pa ce wusHoc [loBnayewa cpeacrtaBa CTaBuM Ha
pacnonarawe HenocpeaHo Masohavy pagosa y unrby nnahaka
MpuxBatTrbMBMX TPOLLKOBA KOjU  OoOcCneBajy MO yroBopy
3aKiby4eHOM 3a cBpxe cnpoBofewa [lpojekta mnu 6Guno kor
HEroBor gena.

Y Tom cmucny, 3ajwonpumay he 3ajmogaBuy [OCTaBUTU
€BeHTyarnHe MHCTPyKUunje HeonxodHe 3a HenocpefHOo nrahawe
[MoBnayewa cpeacraBa npemMa 3axTeBy, U TO Tako wTo he y3
3axTeB 3a noBnayewe cpeacraBa MNPUIOKUTM peneBaHTHY
AokymeHTaumjy us fena lll n/vnn Oena IV, Beh npema cnyvajy,
Mpunora 4 (MpemxodHu ycrosu).

(6) SBajmonpumay oBum osrnawhyje 3ajMogaBua  ga  BpLUK
HenocpedHa nnahawa y cknagy ca ctaBom (a) oBor YnaHa u3
n3Hoca NoBnavewa cpeacrasa. 3ajMofaBal, HA Y KOM TPEHYTKY
Hehe OuMTM aOyxaH Oa npoBepaBa Aa M MOCTOjU OrpaHUYeEHEe
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6uno koje BpcTe Yy Be3n ca 3axTeBaHUM [loBnayerem
cpeActaBa. 3ajModaBal, 3agpxaBa npaBo Oa oabuje Takas
3axTeB aKko casHa 3a bMno KakBo orpaHuYer-e Te BpCTe.

(u) SajmogaBaL, HM Ha KOjM HaYMH HWje OAroBopaH Yy nornegy
MNMoenayewa cpenctaBa a 3ajmMonpumal, ce OBUM oApuye npasa
Ha npeaysvMake 6uno kakee paghe npema 3ajMoaaBuy y TOM
nornegy. 3ajmonpumar, he HagokHaguTn 3ajmodaBuy cBe
TpoLuKkoBe, rybutke n obaBese koje no 3ajmogaBua HacTaHy y
norneny pagwu Tpehmx nuua npegysetux npotms 3ajmogasua y
norneny Takeux lNoBnayena cpeacraga.

(o) Sajmonpuman, je carmacaH ga he ce cBakM M3HOC Koju
3ajmogaBay ucnnatu y cknagy ca osum YnaHom 3.4.2 cmatpaTm
MoBnaverwem cpeacTtaBa u ga he 3ajmogasuy pedyHaupaTtn y
NMyHOM M3HOCY CBe M3HOce nnaheHe no OCHOBY ApaHXmaHa y
cknagy ca osum YnaHom 3.4.2 (HenocpedHa nnaharka), 3ajeaHo
ca, HapoyuTo, CBOM KamMaTOM MNpUNMUCaAHOM Ha Te W3HOCce
noyeBLUM of peneBaHTHUX [laHa noBnayexa cpeacTasa.

3.4.3 T[loenayewa cpefcrasa y BUgy aBaHca

3ajmogaBay he ApaHXMaH yYMHUTU OOCTYMHUMM y BuOy aBaHca (y Aarbem
TekcTy: ,ABaHc(n)’) Koju he BuTn ynnaheHn Ha HameHckn padyH.

(@) OTBaparwe HameHckor pavyHa

3ajmonpumay, he OoTBOPUTU M ogp>KaBaTW OTBOPEHWM payyH y ume
MpojekTa (y garbem Tekcty: ,HameHckm pa4vyH”) kog HapogHe GaHke
Cpbuje (y parbem Tekcty: ,HBC”), uckbyunso 3a notpebe (i) npujema
n3Hoca [loenayewa cpeacrasa y sugy AsaHca of 3ajMmogasua, u (ii)
nnahawa [lNpuxBat/bmBnx Tpolwlkosa. Pasnuuutu HameHckn padyHu
kopuctmuhe ce 3a ®dazy 1 mn daszy 2 [lpojekta moaepHusaumje
XenesHudkor cektopa y Cpouju.

3ajmonpumal, ce oBum obasesyje n ctapahe ce o ToMe ga ce CBako
nvue ogpude ceakor npasa npebujawa y ogHoOcy Ha HameHcku payvyH
N CBaKM Apyru padyH oTBopeH y nme 3ajmonpumua kog HBEC, ogHocHO
ca CBUM KOjUM OpYyrMm gyroBawsuma 3ajMonpumua.

(6) [MoyeTHM aBaHC

Mog ycnoBom da cy ucnyweHu 3axTeBn M3 YnaHa 2.4 ([MpemxodHu
ycnosu), 3ajmogaBal he Ha HameHcku padyH ynnatuTu no4veTHU
ABaHC y Wu3HOCy HaBegeHom Yy ogroBapajyhem O6aBelwwTtewy O
noenayewy cpeacrasa koje CydpumHaHcujep goctasm 3ajmoaasuy.

(u) [onaTHn aBaHcu

HopaTtHn aBaHcn he ce ucnnatutm Ha 3axTeB 3ajmonpumua no
MOCTYNKy KOju ce npumetrbyje y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy ca
MBP-om n nop ycrnoBom Ja ce ucnyHe 3axteBn m3 Ynawa 2.4
(FMpemxodHu ycnosu).

(@) 3aBpLUHM aBaHC
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Ocum ako ce 3ajMogaBal, He carnacu ca ApyrMm NocTyrnkoM, 3aBpLUHK
ABaHc nnaha ce nog UCTUM ycnosuma Kao 1 octanu ABaHCU U, ako je
TO MPUMEHSBMBO, 3a Hera ce Yy 003up y3umajy CBe €eBeHTyarHe
npoMeHe Yy nnaHy uHaHcuparwa [lpojekta goroBopeHe wuamenhy
CtpaHa.

(e) OnpaBaamnse 3a ynotpeby ABaHca
3ajmonpumal, je carnacaH ga he 3ajmogaBuy AOCTaBUTU:

(i) HajkacHuje po mucteka Poka 3a ynotpeby cpencrasa,
noTBpay noTnucaHy oA  cTpaHe  osnawheHor
noTnucHuka 3ajMonpuMua kojom ce noTBphyje na je
cto oacto (100%) kako npeTnocnenwer Tako WU
3aBpLUHOr ABaHCa MCKOPULLREHO M1 Y KOjOj ce npukasyje
petarbaH nperneg usHoca nnahenux y norneay
MpuxBaT/bMBUX  TPOLLKOBA  TOKOM  perieBaHTHOr
nepuoaa; un

(i) HajkacHuje Tpu (3) meceua o4 gaHa gocTaBe NOTBpAE
n3 anuHeje (i) oBe Tauyke, 3aBPLUHN PEBU3OPCKU
n3BewTaj 3a HameHckn padvyH (y [arbem TeKCTy:
»3aBPLUHN PEBU3OPCKM M3BeLlTaj”) n3paheH y cknagy
ca ogpenbama Cnopasyma o 3ajmy ca WBPL-om un
MpaBunHMkoM © pagy Ha npojekty. WMeHoBaHU
pesusop he yTBpOUTWU Oa N Cy CBU M3HOCU MOBYYEHU
Nno OCHOBY ApaHXmaHa M ynraheHn Ha HameHcku
padyH ynoTpebrbeHn y ckragy ca ycrnosuma OBOT
YroBopa

()  Baxehu geBusHu Kypc

Ako cy 6uno koju lNpuxBaTibMBM TPOLIKOBU OEHOMWHOBaHWM y 6uno
KOjoj [Opyroj BamyTm ocuMm eBpa, 3ajvonpuman, he npeTBoputH
daKkTypucaHu W3HOC Yy NPOTMBBPEAHOCT Yy €BpuMa y cknagy ca
ogpenbama Cnopasyma o 3ajmy ca BEP[-om n NMpaBunHMkom o pagy
Ha npojekTy.

(r) Pok 3a ynoTpeby cpencraBa

3ajmonpumal, je carnacaH ga he cBa cpegctea ucnnaheHa y sugy
ABaHca OutTM y noOTNyHOCTM wuckopuwheHa 3a nnahawe
MpuxBatTrbMBMX TPOLUKOBA HajkacHWje [0 pdaHa wucteka Poka 3a
ynoTpeby cpencraea.

(x) KoHTpona — peBusuja

3ajmonpumay je carmacaH pa he, Tokom [lepuoga nosnayewa
cpeactaBa, HameHckn payyH OuTn pesugvpaH y cknagy ca
oapenbama Cnopasyma o 3ajmy ca MBP[-om u MpasunHukom o pagy
Ha npojekTy. PeBu3op he yTBpaUTK Aa N Cy CBU U3HOCW NOBYYEHU MO
ocHoBy ApaHxmaHa n ynnaheHn Ha HameHcku padyH ynotpebrbeHn y
CKragy ca ycrnoBuma oBor YroBopa.
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3ajmonpumay, he PeBu3opcke u3BeLUTaje CTaBUTU Ha pacrofnarawbe
3ajmogasuy nocpeactsom CyduHaHcujepa.

Tokom [lepvoga noBnadewa cpeacTaBa, 3ajmofaBal, Moxe [na
N3BPLLK, UM MOXeE aHraxkoBaTu Tpehe nuue Koje he 3a Heros padyH a
Ha TepeT 3ajMonpuvMuUa W3BPLUUTU, WHCMEKUMje [AOKYMEHTapHMX
[loKa3a no meToAy crnydajHor u3bopa a He CUCTEMaTCKM.

(n) CnyuyajeBu y Kojuma ce He onpasga ynotpeba AeaHca
3ajmogaBal, MoXe 3axTeBaTth o4 3ajmonpumua ga pedyHaupa:

(i) cBe usHoce 4mja ynotpeba 3a NpuxeaTrbmBe TPOLLKOBE
HYje ypeaHO nnu agekBaTHO onpasaaHa, 3ajedHo ca

(i) cBMM OpyrMM uM3HOCMMa Ha CcTawy Ha HameHckowm
pa4yHy Ha AaH ncreka Poka 3a ynotpeby cpezcrasa.

3ajmonpumal, he 3ajmogasuy pedyHaAMpaTn TakBe M3HOCE Yy POKY OA
nBapgecet (20) kaneHgapckux gaHa of npuvjema obaeeluTerwa 0 TOMe
oa 3ajmogaBua. PedhyHgaumja o ctpaHe 3ajMmonpuMmua y cknagy ca
ogpenbama oBor YnaHa cmaTtpa ce o6aBe3HOM MpeBpeMeHOM
oTnnaTtoM kpeguTta y ckrnagy ca ogpegbama Ynana 8.2 (ObasesHa
rpespemeHa omrsaama).

)] YyBare JOKyMeHTauumje

3ajMonpumal, je AyxaH ga 4yBa [OOKyMEHTapHe [fokase u apyry
OOKyMeHTaumnjy y Be3n ca HameHckum padyHom n ynotpebom ABaHca
pecet (10) rognHa of gaHa nocnegwer lNoBnayewa cpencraBa no
OCHOBY ApaHXmaHa.

3ajmonpumal, ce obGaBesyje Aa he TakBe OOKYMEHTapHe Jokase MU
ApYyry [OOKyMeHTauvjy pocrtaBuTv 3ajMogaBsuy, WM PEBU3OPCKOM
OpPYLUTBY Koje MMeHyje 3ajmogaral, Ha 3axTeB 3ajvwoaaBLa.

Pok 3a NpBo noBnavyerwe cpeacrasa

MpBO noenayvewe cpeacrtaBa he HacTynMTU HajkacHuje Ha gaH ucteka Poka
3a NpBO NoBnayewe cpeacrasa.

Ako npBo [loBnayewe cpeactaBa He HaAcTynu y TOKY Hanpen HaBeLeHor
nepuoga, 3ajMogasau, uMa NpaBo Ada OTKaxe ApaHXMaH y cknagy ca YnaHom
8.4(6) (Omka3s 00 cmpaHe 3ajmodasua).

Pok 3a lNpBo noBnayewe cpeacraBa He MOXe Ce NPoAyXuTn 6e3 npeTxoaHe
carnacHoctn 3ajmogasua.

Ceako ognarawe Poka 3a NMpBo noBnayewe cpencrtasa (i) nogpasymesahe
eBeHTyanHe HakHage w/unu Hoee dmHaHcmjcke ycnose u (i) 6uhe ypeheHo
nMcmeHum cnopasymom nsmehy Ctpana.
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Pok 3a Noenayewe cpeacrasa

MoBnaverwe ApaHXMaHa y UenocTM HacTtynuhe HajkacHuje Ha fgaH ucrteka
Poka 3a NoBnayene cpeacrasa.

AkO noBnayewe ApaHxmaHa y LenocTu He HacTynu 4O Hanpen HaBeLeHor
JaHa, 3ajMoaasal nma npasBo fa oTkaxe ApaHXmaH y cknagy ca YnaHowm 8.4
(OTkas og ctpaHe 3ajMoaasua).

Pok 3a NpBo noBnayewe cpeactaBa He MOXe ce NPoayXutn 6es npeTxogHe
carnacHoctu 3ajmogaBua.

Ceako ognarawe Poka 3a [MpBo noBnavewe cpencrtasa (i) nogpasymesahe
€BeHTyarnHe HakHage u/mnu Hoee huHaHcujcke ycnose u (i) Guhe ypeheHo
nucMmeHnm crnopasymom nsamehy Ctpana.

KAMATA

KamaTHa ctona

4.1.1 W3bop KamaTtHe cTone

3a cBako [loBnavewe cpeacrtaBa, 3ajMonpumal, Moxe ogabpaTu
dukcHy KamaTHy ctony nnu npomeHsrsmBy KamaTtHy ctony, koja he ce
npumMerwmBaTM Ha W3HOC YyTBPHEH Yy oproeapajyhem 3axTeBy 3a
noenadewe cpeacraea, Tako wTto he opmabpaHy KamatHy ctony,
OLHOCHO UKCHY WAW MPOMEHSbMBY, HaBecTM Yy 3axTeBy 3a
noBnayerwe cpegcraBa OCTaBibeHOM 3ajMoAaBLy UM CayYMHEHOM Yy
Hajgehoj mepu y obnuky mns [Mpunora 5A (Obpasay 3axmesa 3a
rosnavere cpedcmasa), Nog criegehmm ycnosmnva:

(@) TlMpomeHrbmBa KamaTHa ctona

3ajmonpumay, moxe opabpatv npomeHrbuBy KamatHy ctony,
N3paeHy y NpoueHTUMa roguiutse, Koja je 36mp:

— wectomeceyHor EURIBOR-a, wnn, Beh npema cnyu4ajy,
3ameHckor mepuna yeehaHor 3a KoOpekTuBHy Mapxy,
yTBpheHor y cknagy ca ogpegbama YnaHa 5 (M3veHa
obpayyHa kamame) oBor YroBopa; u

—  Mapxe.

bes o63npa Ha Hanpeg HaBegeHo, 3a cBako [loBnavewe
cpefcrtasa n y cnyvajy kaga je npsu KamaTtHu nepuog kpahu o
cto Tpugecet net (135) gaHa, npumenmen EURIBOR je:

— jeoHomeceynn EURIBOR, wunu, Beh npema cnyvajy,
3ameHcko Mepuno yeehaHo 3a KopekTuBHy Mapxy,
yTBpheHo y cknagy ca ogpeabama Ynava 5 (M3meHa
obpayyHa kamame) OBOr Yrosopa, ako je npsu KamaTHu
nepvoa kpahu og wesgecet (60) gaHa; nnm

— TpomeceyvHn EURIBOR, nnu, Beh npema cnyyajy, 3ameHcko
Mepuno yeehaHo 3a KopekTusHy Mapxy, yTBpheHo y ckrnaay
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ca ogpenbama YnaHa 5 (MsmeHa obpayyHa kamame) oBOT
YroBopa, ako je npsu KamatHu nepuvoa Ayxu of wesgecet
(60) paHa anu kpahu og cto Tpugecet net (135) aaHa.

dukcHa KamaTHa ctona

Y cnyvajy ga je u3Hoc 3axteBaHor [loBnaderwa cpeacrasa sehu
unu jegHak cymm oa Tpu munuoHa espa (3.000.000 EYP),
3ajmonpumay, Moxe Oa opabepe dukcHy KamatHy cTtony 3a
TakBO 3axTteBaHo [loBnayewe cpeacrtaeBa. PukcHa KamaTtHa
ctona je ®ukcHa pecpepeHTHa KamaTHa cTtona yBehaHa wunu
yMakeHa 3a 6uno kojy nsmeny MHgekcHe ctone mamehy [aHa
yTBphuBawa noyeTHe kamaTHe ctone w [aHa yTBphuMBaka
KamaTHe cTone 3a cBako [loBnayene cpeacrtaea.

3ajmonpumar, Moxe y 3axTeBy 3a noBnadewe cpeacraBa Ada
HaBede MakcumanHu u3Hoc dukcHe KamatHe ctone. Ako
dukcHa KamaTtHa ctona obpadyHata Ha [aH yTBphuMBawa
KamaTHe cTone npenasv MakcumarnHu U3Hoc (ukcHe KamatHe
cTone HaBegeHe Yy oprosapajyhem 3axTeBy 3a noBnavex-e
cpeAcTaBa, TakaB 3axTeB 3a MoOBnavYekwe cpencraBa ce
noHuwTaBa M wu3Hoc [loBnayerwa cpeacTtaBa HaBedeH Yy
NOHULWITEHOM 3axTeBy 3a MOBNayewe cpeactaBa npunucyje ce
Pacnonoxneom apaHxXmaHy.

4.1.2 MwuHumanHa KamaTtHa ctona

4.1.3

KamatHa crtona yTtBpheHa y cknagy ca YnaHom 4.1.1 (U360p
KamamnHe cmorie), 6e3 063upa Ha To koja je moryhHocT ogabpaHa, He
MOXe OuTM Hwxa of Hyna koma pgeagecet net oacto (0,25%)
roguwke, 6e3 063npa Ha moryhe cmanwewe KamaTtHe ctone.

KoHBep3unja n3 npomeHrbmee KamatHe ctone y oukcHy KamaTtHy ctony

(a)

KoHBepawnja KamaTHe cTone Ha 3axTeB 3ajmonpumua

3ajMonpumal, y CBakoM TPEHYTKYy MOXe 3axTeBaTu [da
3ajMogaBay, kOHBepTyje npomeHrbMBy KamaTHy cTtony Koja ce
npumemwyje Ha jegHo [loBnavyewe cpencraBa WNu  BULLE
MoBnayewa cpencrasa y pukcHy KamaTHy cTony, ako je U3Hoc
TakBor [loBnayewa cpegcrtaBa unM 30MPHU U3HOC BULLE
MoBnavewa cpeactaea (Beh npema cnyyajy) jegHak unm sehn
o4 cyme og Tpu mununoHa espa (3.000.000 EYP).

Y Tom cmucny, 3ajmonpumal, gocTaBrba 3ajMoaaBuy 3axTeB 3a
KoHBep3ujy KamaTHe cTone caunkbeH y Hajsehoj mepu y cknagy
ca lMpunorom 5L (Obpasay 3axmeea 3a KOHBEP3Ujy KamamHe
cmorie) oBor Yroeopa. 3ajMmonpumay, y 3axTeBy 3a KOHBeEP3ujy
KamaTHe cTone MoOXe HaBeCTM MaKCMMarnHu W3HOC puKcHe
KamaTtHe ctone. Ako cukcHa KamatHa ctona obpadyHata Ha
HaHn yTBphuBarka kamaTHe cTone nperiasu MakCMmarsiHu MU3HOC
dukcHe KamaTtHe cTone Kojy 3ajMonpumal, HaBefe y 3axTeBy 3a
KoHBep3unjy KamaTHe cTone, TakaB 3axTeB 3a KOHBep3ujy
KamaTHe cTone ce ayToMaTCK/ MOHWULLTaBa.
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dukcHa KamaTHa ctona cTyna Ha cHary gBa (2) PagHa paHa
HakoH [laHa yTBphuBarwa KamaTHe cTone.

(6) MexaHn3mun 3a KoHsepaujy KamaTHe ctone

dukcHa KamaTHa ctona Koja ce npumemnyje Ha ogroeapajyhe
MoBnavekwe (ogHocHO [MoBnayewa) cpeactaBa yTBphyje ce y
cknagy ca YnaHom 4.1.1(6) (®ukcHa KamamHa cmona) oBor
Yroeopa Ha [aH yTBphuBara kamaTHe CTone U3 Tayke (a) oBor
cTaBa.

3ajMogaBal, gocTtaBrfba  3ajMonpuMmuy  NUCMO O NOTBpPAM
KoHBepanje KamaTHe cTtone koje he y Hajsehoj mepu 6uTtn
cauMkeHo y cknagy ca obpacuem u3 lNpunora 5[0 (O6pasay
lNomepde o KoHeep3auju KamamHe cmorie).

KoHBepawnja KamaTHe cTone je koHadHa v BpLuKn ce 6e3 HakHage.

Ob6payyH 1 nnahakwe kamarte

3ajmonpumau, nnaha gocneny kamaty Ha lNoBnayewe (ogHocHO NMoBnayera)
cpencrtaBa Ha ceaku [laH nnahamsa.

N3Hoc kamaTe koju je 3ajmonpumal, gyxaH ga nnatu Ha ogrosapajyhu [JaH
nnahaka 1 3a ogroeapajyhu KamatHu nepuog jegHak je 36upy kamaTte Kojy je
3ajMonpvmMay gyxaH ga nnatv Ha usHoc HemsmupeHe rnaBHuLE MO OCHOBY
ceakor [lNoBnavewa cpenctaBa. Kamarta kojy je 3ajmonpuman, gyxaH ga
nnaTun No ocHoBy cBakor lNoBnaverwa cpeacrtaBa obpayyHaBa ce Ha OCHOBY:

(a)

(6)

(u)

HensmupeHe rnaBHuue kojy 3ajMonpuman, Ayryje no  OCHOBY
oarosapajyher NoBnaderwa cpeacrtaBa ca CTakeM Ha NpBU NPETXOLHU
HaH nnahawa wnun, 3a npeu KamaTHu nepuopn, Ha ogrosapajyhu [aH
noBnayera cpeacrana;

TayHor Opoja gaHa koju cy npoTeknu Tokom ogroBapajyher KamaTHor
nepuoga Ha OCHOBY rognHe og Tpu cToTuHe wesgeceT (360) aanHa; n

npumenme KamatHe ctone yteBpheHe y cknagy ca ogpenbama YnaHa
4.1 (KamamHa cmona).

KamaTa Ha gouhy 1 3aTe3Ha kamata

(a)

Kamata Ha gouwy M 3ate3Ha kamaTa Ha CBe Jocnene a HeM3MupeHe
n3Hoce (ocMM KamaTe)

Ako 3ajmonpumal, 3ajMoaaBuy He ucnnaTtn 6urno Koju N3HOC Jocneo 3a
nnahawe y cknagy ca osum YroBopoMm (6uno ga je pey o oTnnatu
rmaBHuMUe, ABaHCHO] HakHagW WNW eBeHTyanHWM HakHagama wnu
noBesaHum TpowkoBMMa 6uno Koje BpcCTe, oOcum fJocnene a
HeMsMupeHe KamaTte) Ha faH gocneha, Ha gocnenu a HeusMupeHu
n3Hoc obpayyHaBa ce Kkamara, y Mepu [OMyLITEeHOj 3aKOHOM, oA AaHa
pocneha go gaHa mammupena obaBese (Kako npe Tako W nocrie oanyke
apbutpaxHor cyga, ako je TakBa oanyka goHeta) no KamaTHoj ctonu
Koja ce npumemwyje 3a Tekyhm KamatHu nepuoa (3atesHa kamara)
yBehaHoj 3a Tpu koma net oacto (3,5%) (kamata 3a pgouwy). Huje
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NoTPebHO HMKAKBO MPETXOOHO 3BaHUYHO obaBelliTere 0O CTpaHe
3ajmogasua.

(6) Kamata Ha goumy 1 3aTe3Ha kamaTa Ha gocneny a HeM3MUpeHy Kamarty

Ha kamaty koja Huje msamupeHa Ha faH pgocneha obGpayyHaBa ce
KamaTa, y Mepu [JOnyLlTeHoj 3akoHoM, no KamaTHoj cTtonu koja ce
npumemnyje 3a Tekyhn KamaTHu nepmog (3atesHa kamarta) yBehaHoj 3a
Tpn koMa net oacTo (3,5%) (kamaTta 3a gouwy), Y cnyyajy oa je Takea
Kamata pgocnena 3a nnahawe Hajwawe jegHy (1) roguHy. Huje
noTpebHO HWKaAKBO MPETXOAHO 3BaHWYHO obaBellTewe of CTpaHe
3ajmogasua.

3ajmonpumal je gykaH ga nnaTtu CBy AOCNeny a HeM3MUpeHy kamarty y
cknagy ca ogpenbama osor YnaHa 4.3 (Kamama Ha Oouyrby U 3amesHa
kamama) 6e3 ognaraka Ha 3axTeB 3ajMoaaBLa Ha ceaku [aH nnahawa
KOju ycneau HakoH gaHa gocneha HeuamupeHe obasese.

(u) Axo 3ajMopaBau npumu BUNO KakeBy 3agouHeny ynnaTty kamate wunu
3aTe3He Kamarte, TO ce He cMaTpa NpPOoAYXeHeM poka 3a nnahake Koju
je ocTtaBrbeH 3ajmonpumuy, HUTKM Cce cmaTpa ogpuuakem 3ajvwogaBLa
o[, HEeroBmx Npasa y ckrnagy ca oBMM YroBOPOM.

ObaBeluTaBake 0 KamaTHMM cTonama

3ajmogaBay, he 6e3 ognarakwa obaBecTutn 3ajmonpumua o yTBphUBary
cBake KamaTtHe cTone y cknagy ca 0BMM YrOBOPOM.

EdektnBHa rmnobanHa kamaTtHa ctona (Taux effectif global)

Y unrby mcnywaBana 3axteBa n3 Ynanosa J1. 314-1 go L.314-5 n P.314-1 u
farbe dpaHuyckor 3akoHa O 3awTuTh noTpowava un J1. 313-4 dpaHuyckor
3akoHMka O HoBUy M duHaHcmjama, 3ajmogaeBay oBuM obaBeluTaBa
3ajmonpumua, a 3ajMonpumau, npuxeata obaeewTewe, ga EdektuBHa
rmobanHa kamaTHa ctona (taux effectif global) koja ce npumenyje Ha
ApaHxmaH Moxe 6uTu yTBpheHa Ha rogvwHkemM HMBOY OA4 Tpu KOMa
jenaHaect ofacto (3,11%) Ha ocHOBY roaunHe of TpucTa wesgeceT net (365)
naHa n KamatHor nepmnoga o wecT (6) meceum, No cTony nepuoga o4 jeaaH
koma negecrteyetupm ogcto (1,54%), noa cnegehmnm ycnosuma:

(@) Hanpen HaBeaeHe cTone gaTe Cy caMo Y MUHPOPMaTUMBHE CBPXE;
(6) Hanpen HaBeaeHe cTone obpayvyHaTe cy Ha ocHoBy cnegeher:

() noBnavewe ApaHXMaHa y LEenocTn no (PMKCHOj KamaTHOj CTonu
Ha [JaH noTnucmBawa; u

(i)  dwmkcHa ctona TokoM Tpajaka ApaHxmaHa Tpebano 6u ga 6yae
jenHaka nsHocy of, Tpy koma Hyna jegaH oacto (3,01%) rogywimse;
n

(4) Hanpen HaBepgeHe ctone yTBpheHe cy y3umajyhu y 063vp HakHage u
TPOLLKOBE KOje 3ajmornpumal, CHOCK y Cknagy ca OBMM YrOoBOpPOM, Nnoj
NPeTrnocTaBkOM [a TakBe HakHage W TPOLIKOBM OCTaHy (OUKCHU U
npuMemyjy ce OO UcTeka poka Tpajaka 0BOr Yrosopa.
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5. M3MEHA OBPAYYHA KAMATE

51 [Nopemehaj TpXxuLiTa

(@) Axo Cnyuaj nopemehaja Tpxxuwwta ytnye Ha mefybaHkapcKko TpXuwwTe y
EBpo30oHu 1 Huje moryhe:

(i)

(ii)

3a (bukcHy KamaTHy ctony, yTBpaAnTU donkcHy KamaTtHy ctony Koja
ce npumemsyje Ha NoBnayere cpeacrasa, Unm

3a npomeHrouBy KamatHy crtony, ytBpautu ctony EURIBOR-a
Koja ce npuMemyje Ha ogrosapajyhu KamatHu nepuog,

3ajmogasau he o Tome obaBecTuTn 3ajMonpuMua.

(6) Mo wHactynawy cnydvaja n3 crtaea (a) osor YnaHa, KamatHa cTona
npumewusa, Beh npema cnydvajy, Ha oparosapajyhe [loBnaverwe
cpeAcTasa unu Ha ogrosapajyhu KamaTthu nepuog je 36up:

(i)
(ii)

Mapxe; un

rogvlkbe MpoLueHTyanHe ctone Koja ogroapa TPOLLKOBMMA Koje
3ajMogaBal, cHocu 3a mHaHcupawe oarosapajyher (oAHOCHO
ogrosapajyhmnx) lNoenayewa cpeacraBa M3 Guno Kojux wnssopa
Koje Moxe pasymHO pfa opabepe. 3ajmonpumar, he 6uTtu
obaBewwTeH 0 TOj cTonu 6e3 ognarawa, a y CBakoOM cnydajy npe
(1) npeor QaHa nnahawa 3a kamaTy Koja ce ayryje no OCHOBY
TakBor lMoenayewa cpencrasa 3a ukcHy KamaTtHy ctony unum (2)
[ana nnahaka 3a kamaTy koja ce gyryje 3a Taj KamatHu nepuog
3a npomeHrbnBy KamaTHy cTtony.

5.2 3ameHa lNpukasa pedepeHTHe cTone

5.2.1 3Hadyera peun u nspasa

.,PeneBaHTHO npeanara4yko Tenio” je cBaka UeHTpanHa ©aHka,
perynaTopHu/ OpraH, Hag30pHW OpraH unuM pagHa rpyna mnm ogodop
KOju opraHusyje unm Kojum TO Teno npeacedaBa, WM Koju ce
dopmupa Ha 3axTeB BUNo Kor Takeor Tena.

,Cny4aj 3ameHe lNpukasa pecepeHTHe cTone” je cBaku cnegehwu
crny4aj unm Hu3 crnydajesa:

(@)

(©)

(u)

3HayajHa uaMeHa fgeduHuunje, metogoriorvje, gopmyne mnu
cpencTtea 3a yTephusatbe Npukasa pedepeHTHe cTone;

yCBajatbe 3aKoHa Mnu nponuca kojum ce 3abpamyje ynotpeba
Mpukasa pedepeHTHE cTONE, NPU YeMy Ce HaBoau, kako 6u ce
nsberna cBaka CyMha, [Aa HacTynawe TOr Chnyyaja He
npegcTaBrba Crnyyaj kKoju gosogum o obaBe3He npeBpemeHe
oTnnaTe;

axko Teno Koju ynpasrba [pukasom kamaTHe CTOorMe UMM Heroso
Ha[30pHO Teno jaBHO 06jaBu:
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() Bba je TpajHo wnNUM Ha HeogpeheHU BPEMEHCKU POK
npectano wnu he npectatm pa o6es3behyje [lpukas
pedepeHTHe cTone, a fda Yy TOM TPEHYTKY Huje jaBHO
UMeHOBaH HujeaaH cneabeHuk Tor Tena koju he HacTaBuTK
na obesbehyje Npukas kamaTHe cTone;

(i) npa je TpajHoO wnNn Ha HeoapeheHW BPEMEHCKM POk
npectano wnu he npecrtatn ob6jasrbmBare [pukasa
pedepeHTHe cTone; unm

(i) pa ce Tlpukas pedepeHTHe CToMNe BULIE HE MOXe
KopuctuTK (Kako caga, Tako n 'y byayhHocTtn);

(o) jaBHa o6jaBa 0 cTeuvajy Tena Koje ynpaerba [lpukasom
pedepeHTHe cTone unu O MNokpeTawy NOCTynka Hag Hum 36or
HecnocobHocTn nnahawa, a ga y TOM TPEHYTKY Huje jaBHO
WMEHOBaH HMjedaH cnenbeHuk Tor Tena Koju he HacTtaBuTU ga
o0be3b6enyje MNpurkas pedepeHTHE cTONE; NN

(e) ako, je mo muwrbewy 3ajwogasua, lNpukas pedepeHTe cTone
npectao ga Ce KOpPUCTM Y HU3y ynopeamBux UHAHCUJCKUX
TpaHcakuuja.

.[1puka3 pecdepeHtHe ctone”’ je EURIBOR wnn, HakoH 3ameHe Te
crtone 3aMeHCKMM Mepurnom, 3aMeHCKO MEepUo.

.daH 3ameHe lNMpukasa pecepeHTHe cTone” je:

(@) y nornegy cnydajeBa M3 Tayaka a), 4) U €) Hanpen HaBegeHe
neduHnumje Cnydaja 3ameHe lNpukasa pedepeHTHe cTone, AaH
Ha Koju 3ajMofaBal, ca3Ha 3a HacTynake TakBoOr crny4vaja, u

(6) y nornegy crniydyajeBa M3 Tadaka 6) u L) Hanpen HaBedeHe
neduHnumje Cniydaja 3ameHe [Npukasa pedepeHTHe cTone, AaH
HakoH Kkora je kopuwhewe [lpukasa pedepeHTHe cTone
3abpameHo nnn gaH Ha Koju Teno Koje ynpasiba [lpukasom
pedepeHTHe CToNe TpajHO MM Ha HeoapeheHn BPeEMEHCKN POK
npectaHe ga o6es3behyje lNpukas pedepeHTHEe cTONe MNKU gaH
HakoH Kora ce [lpukas pedepeHTHe cTone BULLE HE MOXe
KOPUCTUTM.

Caka CtpaHa npvma K 3Hawy 1 carfacHa je ga y criyyajy HacTynawa
Cnyuaja 3ameHe [lpukasa pedepeHTHe cTone, U pagu O4vyBaka
€KOHOMCKe paBHOTeXe OBOr YroBopa, 3ajMofaBal, MOXe fa 3aMeHu
Mpuka3 pedepeHTHe cToMe nApyroMm cTonom (y AarbemM TeKCTy:
~3aMEHCKO Mepuno”) Koja MOXe Aa CaapXu U KOPEKTUBHY Mapxy Yy
UuIby cnpedaBara NMPeHoca eKOHOMCKe BpeAHOCTM uamehy cTpaHa
(ako noctoju) (y parbem TekcTy: ,KopektTmBHa Mmapxa’) v ga
3ajmogaBay ogpehyje gaH og kKora 3aMeHCKO MepWUSo 1, ako NMoCToju,
KopekTuBHa mapxa Merajy [Npukas pedepeHTHe cTone U eBeHTyarnHe
apyre u3amMeHe u JOnyHe OBOr YroBopa HeonxogHe ycnen 3ameHe
Mpukasa pedepeHTHe cTone 3aMEHCKMM MEPUIIOM.

YT1BphnBare ctone 3aMeHCKOr Mepuna M HeonxoOHWX M3MeHa U
AonyHa BpwwKn ce y fobpoj Bepu un yaumajyhm y o63mp (i) npenopyke
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eBeHTyanHor PeneBaHTHOr npepgnaradkor Tena, unu (i) npenopyke
Tena koje ynpasrba lNpukasom pedepeHTHe cTone, unu (iii) cekTopcko
peLlere Koje Npeanoxe CTPYKOBHA yapyxewa y 6aHKapCKoM ceKTopy,
nnu (iv) TPXKULLIHY NPaKcy onaxeHy y HU3y ynopeamBux UHAHCUjCKNX
TpaHcakumja Ha AaH 3aMeHe.

5.2.4 Y cnyvajy 3ameHe [Npukasa pedepeHTHe ctone, 3ajvwogasal he 6es
opgnaraka obasecTntn 3ajmonpumua o ycnosuma nog kojuma he ce
Mpuka3 pedepeHTHe cTone 3amMeHUTM 3aMeHCKUM mepunom koje he
ce npumewunBatn Ha KamaTHe nepuoge ca noyveTkoOM Hajmake OBa
PagHa gaHa HakoH [laHa 3ameHe [NMpukasa pedepeHTHe cTone.

5.2.5 Oppenbe Ynana 5.2 (Samena lpukasa pegepeHmHe cmorne) nmajy
npBEHCTBO Hag ogpenbama YnaHa 5.1 (Mopemehaj mpxuwma).

HAKHALE

HakHage 3a aHraxxoBak-e cpeacrtaBa

Ca nodvetkom cTOTUHY ocampgeceT (180) kaneHgapckmx pfaHa og [aHa
noTnucuBakwa na Hagaroe, 3ajMonpumalr, he 3ajmogasuy nnahatu HakHagy
3a aHraxoBawe€ cpeacTaBa of Hyna koma asageceT net oacto (0,25%)
roguLlHse.

HakHaga 3a aHraxoBake cpefctaBa ce obpadvyHaBa MO rope HaBeOeHO]
CTONW Ha U3HOC Pacnonoxueor apaHxMaHa y cpasmepu ca CTBapHUM 6pojemM
npoTeknux AaHa yBehaH, ako je TO NPUMEHMBO, 3a M3HOC eBEeHTyanHWUX
MoBnavekwa cpefactaBa koje he 3ajmogaBal CTaBUTU Ha pacronarawe y
CKragy ca HeusBpLUeHUM 3axTeBuma 3a noBnavere cpeacrasa.

lMpBa HakHaga 3a aHrakoBaw€ cpefcrtaBa ce obpadvyHaa 3a nepwuog (i) og
JaHa koju naga wesgeceT (60) kaneHgapckux gaHa og [aHa noTnucuBama
(nckrpydyjyhn Taj gaH) na go (i) npeor cnegeher JaHa nnahawa (pavyHajyhu
W Taj AaH). HapeagHe HakHage 3a aHraxxoBawe cpefcTaBa ce obpadyHaBajy 3a
nepuoge Koju nMoyYMwy Ha [JaH HernocpegHo HakoH [laHa nnahakba
(pavyHajyhm n Taj gaH) u 3aBpwwaajy ce Ha criegehm [aH nnahawa (He
padyHajyhu Taj gaH).

[ocnena HakHaga 3a aHraxoBawe cpefacrtaBa ce nnaha (i) Ha cBaku [aH
nnahawa y TOKy [leprmoga pacnosioknBOCTM MNOL YCMIOBOM Ada je W3HOC
Pacnonoxwueor apaHxmaHa Behu og Hyne; (i) Ha [JaH nnahawa HakoH
nocnegwer gaHa llNepuoga noenavewa cpenctaea; u (i) y cnydyajy ga je
Pacnonoxusn apaHxmaH Yy MOTAYHOCTW OTKasaH, Ha [aH nnahawa HakoH
JaHa Ha Koju Taj oTKas CcTyna Ha cHary.

[NMpucTtynHa HakHagda

HajkacHunje cto ocampgecetr (180) kaneHpapckux AdaHa HakoH [aHa
noTnucueawa, a npe npeor [loBnavewa cpencraesa, 3ajmonpuman he
3ajmogaBuy McnnaTtuT NPUCTYNHY HakHaay Y M3HOCy obpavyHaTtoM Mo CTOMM
oq Hyna koma paagecet net oacto (0,25%) Ha mMakcumanHu K3HOC
ApaHxmaHa.



8.1

93

OTINNATA

HakoH ucteka lNepunoga nodeka, 3ajmonpumar, he otnnatutyu 3ajMogaBuUy
rnasHuuy ApaHxmaHa y ocam (8) jegHakux nNonyroavikbux paTta  Koje
Jocneeajy Ha nnahawe Ha cBaku [aH nnahamsa.

MpBa pata gocneea 3a nnahake 15. HoBemOpa 2030. roanHe, a nocneama
paTa gocnesa 3a nnahawe 15. maja 2034. roguHe.

Ha kpajy lNepuoga noenavewa cpefacrtasa, 3ajmogasaul he 3ajmonpumuy
AOCTaBMTU NnaH amopTusaumje y norneay ApaHxmaHa y kome he ce ysetn y
063up, ako je To npumMernBo, Moryhn otkas ApaHxkmaHa y cknagy ca YnaHom
8.3 (Omka3s 00 cmpaHe 3ajmonpumya) nivnn YnaHom 8.4 (Omka3s od cmpaHe
3ajmodasua).

NMPEBPEMEHA OTIJIATA U OTKA3

[JobpoBosbHa npeBpemMeHa oTnnaTa

3ajMmonpumal, Hema npaBo ga M3BPLUM NPeBpeMeHy oTnnaty ApaHxmaHa y
Lenoctn unm genumMu4Ho npe mcreka MNeprnoga noyeka. MNMo4veBwmn og npsBor
JaHa HakoH wucteka [lepuoga nodeka, 3ajmonpumal, MOXe da oTnnatu
ApaHXmaH y LuenocTtn nnvm genuMmmuyHo, nog cnegehum ycnosuma:

(a) 3ajmonpumau je gyxaH ga obasecTn 3ajModaBua O CBOjoj Hamepu ada
M3BpLIM NpPeBpeEMeHy OTnnaty [AOCTaBOM MMCMEHOI W Heono3uBor
obaBewwTera Hajmawe Tpugecet (30) PagHux gaHa npe npegsuheHor
AaHa npeBpemMeHe oTnnare;

(6) wm3HOC KOju nMognexe nNpeBpeMeHor oTnnaTtn mopa OuTK jegHak jeaHoj
paTtu unm Behem 6pojy pata rnaBHULE;

(u) npegeuheHn gaH npeBpeMeHe oTnnarte mopa 6utn JaH nnahamwsa;

(o) cBa npeBpemeHa nnahawa ce Mopajy U3BpLUMTK 3ajeqHO ca nnahawem
npunucaHe Kamarte, eBeHTyanHuX HakHaga, obewTeherwa M CPOAHMX
TPOLUKOBA Y BE3M Ca U3HOCOM MpeBpPeEMEHe oTnnarte, y cknagy ca OBuUM
YroBopowm;

(e) He cmejy nocTojaTn gocrnene a HeusMmnpeHe obaeese; n

(b) y cnydajy penuMmudHe npeBpemMeHe oTnnate, 3ajMonpumau, je
nNpeTxodHO AyXKaH Aa NpyXu Aokase, npuxeatibuBe 3ajmogasuy, O
TOME da je onpegenno JoBorbHa cpeacrea 3a ouHaHcupawe lpojekta
Ha Ha4nH yTBpheH NnaHom prnHaHcupama.

Ha [JaH nnahawa Ha koju ce BpwM NpeBpeMeHa oTnnaTa, 3ajMonpumal je
Ay)XaH fa nnatum nyH wM3HOC gocnenux u Hannatmeux Ob6ewTehenwa 3a
npeBpemMeHy oTnnaTty y cknagy ca ogpenbom Ynana 9.3 (Obewmeheme 3a
rnpespemeHy omrniaamy).
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O6aBe3Ha npeBpemMeHa oTnnara

3ajmonpumay, je aoyxaH ga 6e3 ognaraka NPEBPEMEHO Y LENOCTM Unu
AenumMunyHo oTnnaTtn ApaHXxMaH HakoH npujema obasellTerwa o 3ajmogasua
0 HacTynawy 6uno kojer og cnegehumx cny4yajesa:

(@) HesakoHMTOCT: ako 3a 3ajMogaBLa NocTaHe He3akKOHUTO, Y cKragy ca
nponucrMMa Koju ce npumeryjy Ha wera, Aa nsspLluaBsa 6uno koje csoje
obaBe3e npegsuheHe oOBMM YroBopoM wunu pga duHaHcupa wunm
oapxaea ApaH)XmaH Ha cHasu;

(6) [dopaTtHuW TPOLLKOBW: aKo je M3HOC eBeHTyanHux [JogaTHUX TpOLUKOBa U3
UnaHa 9.5 (JodamHu mpowkosu) 3HavajaH a 3ajmonpumall je ogbuo ga
nnaTtu Takee [logaTHe TPOLLKOBE;

(1) HeusBpuewe obaesa: ako 3ajmogaBal objaBu HacTaHak Cnydaja
HeusBpwehwa obaeBesa y cknagy ca YnaHom 13 (Cnydajesu
HeusepweH-a obagesa);

(a) OpncyctBo onpaBgawa 3a ynotpedy cpeacrasa: ako 3ajmonpumal, He
onpaega, Ha HayMH NpuxBaTibMB 3ajMogaBLy, kopuwherwe ABaHca [0
ucteka Poka 3a ynotpeby cpencrasa;

(e) [MNpeepemena otnnata CydwmHaHcujepy: ako 3ajmonpumal, npeeBpemMeHo
oTnnaTh n3Hoc Koju ayryje CyduHaHcujepy, y Lenocty nnm enMMmmnyHo,
y KOM crnydajy 3ajmogaBay, nma npaBo ga 3axteBa ga 3ajmonpumaly
npespemeHo oTnnatn, Beh npema cnydyajy, ApaHXmMaH WM M3HOC
HeusmupeHor ApaHXxmaHa cpasmepaH M3HOCY KOju je npeBpeMeHo
otnnaheH CyduHaHchjepy.

Ako HacTynu 6uno koju og cnydajeBa u3 ctasoea (a), (6) u (4) osor YnaHa,
3ajMogaBal, 3agpkaBa npaBo, HAKOH LUTO O ToMe obaBecTu 3ajmonpumua y
nMcmeHoM O6GNUKy, Aa OCTBapyje CBOja NpaBa Kao noBepwnal Ha HauvH
onucaH y ctaBy (6) YnaHa 13.2 (lpespemeHa docriennocm).

OTkas o cTpaHe 3ajMonpuMLa

Mpe ncteka Poka 3a lNoBnavewe cpencraea, 3ajmonpumal MOXe da OTKaxe
Pacnonoxueu apaHxmaH y Uenoctm unu genuMmu4Ho Tako wto he o Tome
obaeectntn 3ajmogaBua y poky og Tpu (3) PagHa gana yHanpegn.

Mo npujemy TakBor obaBelTera 0 OTkady, 3ajwogasal he oTkasaTn U3HOC O
Kome ra je obaeectno 3ajmonpumad, nod ycrnoeom aa cy [lpuxeatrbmeu
TPOLUKOBW, Kako cy HaBedeHu y naHy dunHaHCcMpaka, NOKPUBEHN HA HaYUH
npuxeatbne 3ajMogaBuy, ocum Yy cnydajy ga 3ajmonpumal, obycTtasu
cnpoBofhere lNpojekTa.

OTkas of cTpaHe 3ajMoaasLa

Pacnonoxuen apaHxkmaH he 6e3 opgnarawa ©OWTM  OTKasaH HaKOH
AocTaBrbakba oObaBewTewa 3ajmonpumuy, Koje CcTyna Ha cHary ©6e3
ognarawa, aKo:

(@) wu3HoC PacnonoxuBor apaHxmaHa Huje jeaHak HynuM Ha AaH ucTeka
Poka 3a [NoBnavekwe cpeacraea;
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npeo oBnayewe cpeacraBa He HacTynu Ha fgaH ucteka Poka 3a Mpeo
noenavewe cpeacraBa;

HacTynu n y Toky je Cnyyaj Hem3BpLueHa obasesa; unm

je HacTynuo cny4yaj 3 YnaHa 8.2 (ObasesHa rnpespemeHa omriama).

OrpaHunyehnsa

(@)

(6)

(u)

(a)

(e)

Cako obaBeluTere O NpPeBpPEMEHO] OTNNaTM UK OTKa3dy y cknagy ca
ogpenbama osor YnaHa 8 ([lpespemeHa omnnama u omkas) je
HEoOno3nBO M, OCMM ako OBUM YTOBOPOM HWje NMPOnNucaHo apyradvje, y
CBakoM TakBOM obaBeluTerwy HaBode ce AaH OOHOCHO AaHW Ha Koju ce
BpwK ogroapajyha npeBpemeHa oTnnata wunuM 0Tka3 U U3HOC
npeBpemMeHe oTnnaTte unn oTkasa.

3ajmonpvmay ma npaso Aa OThnaTh Unn oTkaxke ApaHxmaH y LenocTtu
UNn genUMMYHO CaMo Y BPEME M Ha HAYUH KOjU je U3PUYUTO MponucaH
OBMM YTrOBOPOM.

Ceaka npeBpemeHa oTnnaTta y Ckrnagy ca oBuMM YrOBOPOM BpLUM ce
3ajegHo ca nnahawem (i) Kamate npunucaHe Ha WM3HOC MNpeBpeMEHe
otnnate, (i) HeuammpeHux HakHaga, w (i) ObewTehewa 3a
npeespemeHy otnnaty m3 Ynana 9.3 (Obewmehere 3a rnpespemMeHy
omrninamy).

CBaku M3HOC NpeBpemMeHe oTnnare oabuja ce o npeocTanux parta no
obpHyTOM pegocneny gocneha.

3ajmonpumal, He MoXxe MOHOBHO Aa no3ajMu ApaHXmaH y LenocTu, nim
1o Koju HeroB Aeo, Koju je npeBpemeHo oTrnnaheH unu oTkasaH.
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AOONATHE OBABE3E NMNIARAHKA

TpolukoBKM 1 pacxoam

9.1.1 AKO je HeonxogHa wu3mMeHa unM [JonyHa O6uno oBor Yrosopa,
3ajmonpumay, he HagokHagutTu 3ajMogaBuy CBe pasyMHe TPOLLKOBE
(Yykrbyyyjyhn TpoLUKOBE MpaBHMKA) KOjU HacTaHy MO Hera y Be3n ca
ofroBapakem, esanyauunjoM, nperoBapakem Unu ucrnywasawem Tor
3axTeBa.

9.1.2 3ajmonpumau he HagokHagMTK 3ajMoaaBLy CBe TPOLUKOBE W pacxode
(ykrbydyjyhn TpolukoBe MpaBHMKA) KOju HACTaHy Mo hera y Be3n ca
OCTBapMBakeM UNKN O4yBakweM OUMO KOjUX HErOBUX NpaBa y cknagy
ca 0B/MM YTOBOPOM.

9.1.3 3ajmonpumar, he HenocpegHo nnaTuTU, wWNK, npema noTpedwu,
HagokHagMTK 3ajMofaBuy aBaHCHa nnahawa o4 cTpaHe 3ajMogaBua
Mo OCHOBY CBMX TPOLLKOBA M pacxofa Be3aHux 3a NPeHoC cpeacTaBa
3ajmonpumuy unu 3a weroB padvyH u3 [llapusa y 6uno koje gpyro
MECTO O KOME Ce MOoCTUrHe AoroBop ca 3ajMogaBLeM, Kao U CcBe
HakHaZe WM TPOLLKOBE 3a NPeHOC cpeacTaBa Be3aHe 3a nnahake CBUX
N3Hoca gocnenux 3a nnahawe no ocHoBy ApaHxmMaHa.

ObewiTehene 3a oTKa3

Ako je ApaHXmaH OTKasaH y UenuHu WnNn OenMMUYHO Yy CcKnagy ca
ogpenbama YnaHoea 8.3 (Omka3 00 cmpaHe 3ajmonpumuya) winnu 8.4
(Omkas 00 cmpaHe 3ajmodasua), ctasosu (a), (6) n (u), 3ajmonpumad, he
nnatnutn obewTtehewe 3a oTka3 obpayyHaTo MO CTONM oA ABa Koma net
oAcTo (2,5%) Ha oTkasaHu U3HOC ApaHXmaHa.

Ceako obewteherwe 3a oTka3 gocneea 3a nnahawe Ha [aH nnahaka Koju
HenocpeaHo crieam HakoH oTkasa ApaHXmMaHa y Lenoctn unu enMmuyHo.

ObewiTehene 3a NpeBpeMeHy oTnnarty

Pagn HagokHage rybuTaka koje 3ajmogaBauy, npetpnu ycreq npeBpeMeHe
otnnate Kpeguta y uenuHu vnu OenuMu4HO y cknagy ca YnaHosmma 8.1
(HJobpoeorbHa npespemeHa ommnnama) vnn 8.2 (ObaeesHa rnpespemeHa
omnnama), 3ajvonpumad he 3ajmogasuy mcnnatntn obewteherwe jegHako
30upy:

(@) Ob6ewTehema y UMIbY HaKHaOE 3a NPEBPEMEHY OTNNaTy; U
(6) cBuX TpoOWKOBa KOjU HacTaHy ycnen packuga €eBeHTyanHux CBon
TpaHcakumja pagu XeLnHra kamaTHe cTone y koje je 3ajmoaasal, CTynmo

y BE3M ca M3HOCOM MNpeBpemMeHe oTnnare.

[Nopesn n Takce

9.4.1 TpoLKoBMK perncrpaunje

3ajmonpumay, he HenocpegHo nnaTtuTv, wunu, npemMa noTpebwm,
obewTeTMT 3ajMopaBua y cnyyajy ga je 3ajvogasay M3BPLUMO
aBaHCHy ynmaTy, 3a CBe aJMWHUCTPaTMBHE Takce, TPOLLKOBE
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perncTpauvje U CrnuyHe Takce Koje ce nnahajy y Bes3u ca OBUM
YroBopoM 1 eBeHTyanHuMm uameHama u gonyHama Yrosopa.

9.4.2 Tlopes no ogdbutky

3ajmonpumau, ce obasesyje fa he cBa nnahawa m3BpleHa 3ajmogaBuy Yy
cknagy ca osum YroBopom 6utn ocrobohera Nopesa no oabutky y cknagy
ca mehygpxaBHUM cnopa3ymom 3akrbydyeHuM unsmely Penybnuke Cpbuje n
Peny6bnuke ®paHuycke Ha aaH 25. pebpyapa 2019. rogmHe.

Ako je nnahawe [lope3a no oabwuTky 3akoHcka obasesa, 3ajmonpumaly
npeysuma obaBe3y ga NpeTBOpPU CBako TakBO nnahawe y 6pyTo M3HOC KOoju
3ajmonpvmMuy omoryhaBa ga npymu ynnaTy jegHaky ynnatu kojy 6u npumuo
na nnahame Nopesa no oabuTky HUje 6uno obasesHo.

3ajmonpumal, he 3ajwogaBua obewTeTMTn 3a cBe pacxoge wu/unu lNMopese
Koje je 3ajmogaBay nnatmo 3a padyH 3ajmonpuMmua (ako nocTtoje), ca
N3y3eTKOM €BEHTYyasnHnx nopesa Koju JocneBajy Ha HannaTy y ®PpaHuycKoj.

HogaTHu TPOLLKOBU

3ajmonpumau, he 3ajmogaBuy nnatuty, y poky og gecet (10) PagHux pgana
o4 npujema 3axteBa 3ajMogaBua, cBe [JogaTHe TpolukoBe Koje 3ajMofasaly
cHocu ycnepn: (i) cTynawa Ha cHary HOBOI UM M3MEHe U gonyHe Omno kor
3aKoHa unuM nponuca, WnNn uU3MeHe Tymadekwa WM npuMmeHe Ouno Kor
noctojeher 3akoHa unu nponuca; unm (i) nowToBaka OGMNO KOr 3aKoHa Win
npornuca Koju CTynn Ha cHary HakoH [laHa noTnucmsara.

Y cmucny osor YnaHa, JlogaTHU TPOLIKOBU™ CY:

(@) cBM TPOLWKOBM KOjU HaAcTaHy HakoH [aHa noTnucuBawa Yycnen
HacTynawa jegHOr O crydajeBa M3 MpBOr craBa oOBOr YnaHa koje
3ajmogaBay,  Huje y3eo y o003uMp npunukom  obpadyHaBaha
domHaHCcKjckMX ycrosa ApaHXmaHa; unm

(6) cBako cmaheHe CBaKOr M3HOCA KOju OOCMEeBa 3a HannaTty y cknagy ca
OBMM YroBopoMm,

a koje nnaha nnm cHocn 3ajmopgaray ycnepn (i) ctaBrbawba ApaHXmaHa Ha
pacnonarawe 3ajMonpumuy unm (i) npeysnmara UM n3BpluaBara CBOjUX
obaBe3sa y ckrnagy ca 0BMM YTOBOPOM.

BanyTHo obewwTtehexe

Ako 610 Koju M3HOC Koju je 3ajmonpumMal, AyxaH ga nnaTtvm y ckrnagy ca OBUM
YroBopom, unu 6uno koju Hanor, npecyaa unu oafnyka AoHeTa Unn ycBojeHa
y OOHOCY Ha TakaB M3HOC, Mopa Aa byae KOHBEpPTOBaH M3 BanyTe Yy Kojoj je Taj
N3HOC NNaTuB y Apyry BanyTy, 3a notpebe:

(@) npujaBmbMBaKba UM NOAHOLWIEHA MOTPaXuBakwa WM OOoKas3a MPOTMB
3ajmonpumua; nnm

(6) wmcxopoBawa MM M3BpLUEHA Hanora, nNpecyge Wnv oanyke y Besu ca
O1o KojuM CyacKUM UnNu apOnTpakHUM NOCTYMKOM,
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3ajmonpumay, he obewTetTntn 3ajmogaBua, y poky og gecet (10) PagHux
JaHa o 3axTeBa 3ajMofaBua My Mepu y Kojoj je To AoNyLITEHO 3aKOHOM, 3a
M3HOC CBMX TPOLIKOBa, rybutaka unu obasesa koje HacTaHy ycrieq Takse
KOHBep3uje, ykrbydyjyhm u cBaky pasnuky wuamehy (A) OeBusHor Kypca
KopuwheHor 3a KOHBEP3UWjy peneBaHTHOr U3HOCa U3 NpBe y Apyry BanyTy; u
(B) meBusHOr Kypca OOHOCHO KypceBa KoOju Cy AOCTynHM 3ajMopasuy Yy
TPEHYTKy HeroBor npujema Tor wusHoca. OBa ob6aBesa obelwwTehera
3ajmopaBua Baxun 6e3 063upa Ha Guno kojy apyry obase3y 3ajmonpumua y
cknagy ca oBMM YrOoBOPOM.

3ajmonpumal, ce ogpuye CBUX MNpaBa Koje MOXe umatu y Ouno Kojoj
jypycoukumjn 3a nnahawe OUIO KOr M3HOCa KOjM JocnesBa 3a Hannaty y
cknagy ca oBMM YTroBOPOM Yy BanyTu WUnv Banytama OCUM Y BanyTu y Kojoj je
Taj N3HOC M3paxeH 3a nnahatwe.

Janun gocneha

Csako obelwTeherwe unu HagokHaga Kojy je 3ajmonpumad, gyXaH ga nnatu
3ajmogaBuy y cknagy ca oBuMm YnaHom 9. ([JodamHe obasese nnahara)
gocneea 3a nnahawe Ha [aH nnahaka Koju HenocpegHo cregn HakoH
HacTaHKka OKOINTHOCTM KOje Cy AoBene [[o HacTaHka obasese nnahawa
oaroeapajyher obewteherwa nnm HagokHazge.

Bes 063npa Ha Hanped HaBedeHo, cBako obelwuTehene koje ce nnaha y Bean
ca npeBpeMeHoM oTnnatoM y cknagy ca YnaHom 9.3 (Obewmeheme 3a
npespemeHy ommnnamy) pocnesa 3a nnahawe Ha pJdaH ogrosapajyhe
npeespemMeHe oTnnare.

M3JABE U TTAPAHLWUJE

3ajMonpumal, fgaje cee u3jaBe W rapaHumje mu3 osor YnaHa 10 (U3jase u
eapaHuuje) y kopucT 3ajMogaBua Ha [JaH notnucmeana. Takohe ce cmaTpa
na 3ajmonpumal, gaje cee usjaese u rapaHumje m3 osor Ynana 10 (M3jase u
eapaHuuje) Ha paH ucnywewa cBux ycrnosu u3 [ena Il TMNpunora 4
(MpemxodHu ycriosu), Ha OaH cBakor 3axTeBa 3a MOBfayYewe cpeacrasa u
Ha [aH nnahama, ocMM WTO ce cmaTpa Aa je 3ajmonpumal, 4ao NOHOBIbEHE
nsjase M3 Ynana 10.9 (Odcydcmeo uHgbopmauuja koje 0oeode y 3abnydy) y
Be3n ca mHdopmaumjama koje je 3ajmogaBal, NPYyXMo o AaHa Ha Koju cy
TaksBe M3jaBe garte nocneamn nyT.

Osnawhexa 1 HagneXxHocT

3ajmonpumal, je oBnawheH ga 3akrbyudn, NOTNMLWIE U OBEPU OBaj YroBop U
MpojekTHy OOKymeHTauujy W um3Bpwn cBe npeasuhieHe obaBese.
3ajmonpumay, je npegyseo CBe pagke HeonxogHe paau  cTvuaka
oerawherwa 3a 3akibyyuBare, MNOTNUCUMBAHKE W OBepy OBOr YroBopa W
lMpojekTHe OOKymMeHTauuje U U3BpLIeHe TpaHcakuuja npeaBuvheHux OBUM
Yrosopom u [NpojeKTHOM JoKyMeHTaLMjoM.

BasrbaHOCT M NpMXBaT/bUBOCT Y CBPXE AOKa3nBaka

Cga oBnawheta Koja cy noTpebHa:
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(@) Bpa ce 3ajmonpumuy omoryhn fa 3akoHUTO MOTNMLIE OBaj YroBop wu
MpojekTHY OOKYMeHTauujy M OCTBapu CBOja MpaBa M UCMAYHW CBOje
oGaBe3e y Be3n ca buma; 1

(6) na oBaj YroBop u lNMpojekTHy AOKYMEHTaLUMj)y YYMHU NpuxBaTibmMBuMma Y
CBpXxe [Aoka3uBawa npen cygoom y jypucavkumjn 3ajmonpumua umm y
apbuTtpaxkHom nocTynky u3 YnaHa 17 (MepodasHo npaso, usspuwere u
usbop ceduwma),

npubaerbeHa cy u Baxeha, M He MOCTOje HUKaKBe OKONHOCTU Koje 6u 3a
nocrneauuy Morfe umaTtu MoBnayYere, HenpoaykaBawe WM M3MEHY TUX
Oenalhetsa, Kako y LeNocT! Tako 1 AeNMMUYHO.

MN3BpLumBoCT obaBesa

Ob6aBe3e koje he 3ajmonpumal, npeyseTn y cknagy OBUMM YroBOPOM U
IMpojekTHOM OOKyMEHTaumMjoM UcnyHwaajy yCroBe 13 CBMX 3akoHa M nponuca
Koju ce npumMeryjy Ha 3ajmonpumua y HeroBoj jypucamkumjn n npeacraBrbajy
3aKkoHuTe, BarbaHe, obasesyjyhe n nssplumse obasese Koje umajy AejcTso y
CKragly ca HMXOBUM YCNOBMMA U3PaXEHUM Y MMCMEHOM OBNUKY.

Ocnobohele o4 Takcu 3a ynuc Unuv permcrpaumjy

Y cknagy c€a 3akoHMMa Ha CcHasn Yy jypucaoukumjy  3ajMonpumua, Huje
HeonxodHO fa osaj Yrosop 6yge ynucaH, perMctpoBaH uUnv 3aBedeH KoA
Ouno kor cyga wunu gpyror opraHa y Toj jypucavkumjym HATU ga 6uno kakee
Takce WM HakHage 3a ynuc un peructpaumjy oygy nnaheHe 3a oBaj YroBop
nnn y Besn ca kUM Unm ca TpaHcakuuvjama Koje cy hume npeasuheHe.

[NpeHoc cpeacTasa

Csu n3Hocu Koje je 3ajmonpumal, gyxxaH ga ucnnatm 3ajvwogaBuy y ckragy
ca oBuM YroBopoM, O6vMno Jda je pey O rmaBHMUM UNU KamaTu, kamatu 3a
poumwy, ObelwTehery 3a NnpeBpeMeHy oTnnaTy unv Ao0AaTHUM TPOLLKOBUMA U
pacxoanma, Kao n 6uno Koju opyrn M3HocC, crioboaHO ce MOry KOHBEpPTOBaTU
N NpeHeTwn.

OBa nsjaBa ocTaje Ha CHas3u 1 NpUMemyje ce y NOTNYHOCTM CBe 4O oThnarte y
LenocTu CBUX N3Hoca Koju ce nnahajy 3ajvogasuy. Y cnyyajy ga 3ajmogaeay,
npoadyu pokoBe oTnnate ApaHXmaHa, Huje noTpebHa HuKakBa pfarba
noTepaa oBe u3jase.

3ajmonpumay, he Ha oaroeapajyhm HauymMH npuGaBuTU €Bpe HeonxogHe 3a
ncnyHeH-€ ycrioBa n3 oBe n3jase.

Y cnyyajy HacTaHka 6yuno kakesux Tewkoha u3 6uno kojux pasnora y norneay
npaesa 3ajmogaBua Ha KOHBep3ujy u criobogaH npeHoc 6uno Kor msHoca y
cknagy ca OBMM YroBOpOM, U TO HApO4YuTO: (i) CTynawa Ha cHary HOBOI Unu
n3meHe 1 JonyHe GUIo Kor 3akoHa Unuv nponuca, unu U3MeHe Tymadyera nunm
npumeHe 6uno kor noctojeher 3akoHa wnu nponuca; wnu (i) nowToBawa
6uno Kor 3akoHa WnM nponuca Koju CTynM Ha cHary HakoH [laHa
notnucuBama; 3ajmonpumad, he, 6e3 ognarawa, npubaBnTM CBE HEONXOAHE
noTBpAe/Ao3Borie Of HaanexHux opraHa (ykrbyyyjyhm wn HapogHy 6aHky
Cpbuje) pa 6u ce obesbenmna cnobogHa KOHBEPTUOMMAHOCT U MPEHOCUMBOCT
CBUWX M3HOCa Koju ce nnahajy y cknagy ca oBUM YTroBOPOM.
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OpcycTtBo cykoba ca Apyrum obasesama

3akbyyewe U u3Bpliewe oBor YroBopa u [lpojekTHe [okymeHTauuje
TpaHcakumja Koje cy wuma npeasuhieHe o ctpaHe 3ajMonpuMua He 4oBOAU
Ao cykoba ca 6uno kojum gomahum unm MHOCTPaHNUM 3aKOHOM WK NPOMUCOM
KOju ce OOHOCU Ha Hera, HEeroBMM YCTaBHOMPAaBHUM [OOKYMEHTMMa (Mnu
APYMMM  CIMYHMM  OOKYMEHTMMAa) unuM  Ouno  KojuMm  crnopasymoM  Unu
WHCTPYMEHTOM Koju je obGase3yjyhn 3a 3ajmonpumua nnm koju ytnde Ha 6muno
KOjy HeroBy MMOBUHY.

MepogaBHO NpaBo 1 U3BPLLEHE

(a) MpaBo ®paHuycke je MepogaBHO MpaBO Yy norfeny oBor Yrosopa U
tera he npusHaTM U CNPOBOAUTU PEOOBHW CYAOBU U apOUTpakHu
CyOoBM Yy jypucavkumjn 3ajmonpumua.

(6) Buno koja cyacka oanyka goHeTa y nornedy osor YroBopa Yy cyay
®dpaHuycke unm 6mno koja oanyka apbuTpaxHor cyga npusHahe ce u
CNpoBOANTM Y jypucamkumjn 3ajmonpmmua.

OpfcycTBo HemsBpLlera obaBesa

Hnjegan Cnyvaj HensBpllierha obaBe3a Huje Yy TOKY HUTW MOCTOjM pasymHa
BepoBaTHoha aa he TakaB cny4daj HacTynuTu.

3ajMonpumal, He KpLin HujegaH crnopasyMm Koju je obasesyjyhu 3a wera unm
yTnye Ha HeroBy UMOBWHY KOju MMa, UM NOCTOjM pasyMHa BepoBaTHOha aa
he nmatun, 3HavajHe HeraTMBHe nocreguue.

OpacycTBO MHDOpMaLMja Koje gosoae y 3abnyay

Cee wuvHdoOpmaumje wn JOOKymMeHTauuja koje je 3ajmonpumal, [OCTaBuO
3ajMogaBuy 6Unn cy UCTUHUTU, TaYHN N @XYPHU Ha OaH JOCTaBibaka, WUiu,
Beh npema cnyyajy, Ha AaH Koju je HaBedeH Kao gaH AoCTaBibakba, U HUCY
N3MEeHEHN, Oro3BaHW, MOHULITEHW WNU NPOAYXEHW NOA4 MNPOMEHEHUM
ycroBuma, U He gosoge y 3abnygy Ha Ouno Koju 3HadvajaH HauuH ycnepq
n3ocTaBrbata nopaTtaka, HacTaHKka HOBMX OKOMTHOCTU MMM OTKpMBaka WUnu
HeoTKpMBaH.a OMNo KakBMx MHoOpMaLmja.

[MpojekTHa AOKyMeHTauuja

[MpojekTHa OOKyMeHTauMja npeacrtaB/iba LEO crnopasymM Koju ce O4HOCKM Ha
Mpojekat Ha [aH noTtnucuBawa M BarbaHa je, obaBesyjyha n M3BpluMBa Yy
oAHocy Ha Tpehe cTpaHe. [lpojekTHa AOKyMeHTauuja Huje Wn3MereHa,
NoHUWTEHAa ©OWTM CTaB/beHa BaH cHare 6e3 npeTxogHor opobpera
3ajmogaBua o AaHa HeHor JocTaBrbakwa 3ajmogaBLy U He NoCTOoju HujeaaH
Tekyhu cnop y Beau ca BarbaHolwhy NpojekTHe gokyMeHTauuje.

MNpojekTHa ogobpex-a

Cga lMpojekTHa ogobpera cy npubaBrbeHa Unn MCxogoBaHa U Ha CHasu cy y
NMOTAYHOCTM N HE MOCTOje OKOSIHOCTM KOje 3a mocrneavuy Mory MMatu HeHo
CTaBSbake BaH CHare, MOHULWITaBawe, oabuvjare npoayKewa U U3MeHy y
LUEeNVHW NN AENMMUYHO.
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HabaBke

3ajmonpumad, oBuM usjaerbyje (i) oa je npyumuo npumepak Baxehux nponuca
0 HaGaBkama u (ii) ga pasyme ogpenbe Baxehnx nponuca o Habaskama, 1 TO
HapouuTo HMUXOBe oapenbe koje ce OOHOCE Ha €BeHTyanHe pagwe Koje
3ajmopaBsal, Moxe npeayseTn y cnyyajy Aa 3ajmonpumal npekpwn ogpeabe
Baxehux nponuca o Habaekama.

3ajmonpuman, je yroBopHo ob6aBe3aH pga nowTyje Baxehe nponuce o
HabaBkama nog MCTMM ycroBuma kao aa Tv Baxeha nponuca o HaGaBkama
HaBofheHeM NpeacTaBrbajy cacTaBHM €0 OBOr YroBopa.

3ajmonpumay, notephyje ga cy noctynuu Habaeke, gogena M u3BpLUEHE
yroBopa Koju ce ogHoce Ha cnposofemwe [pojekta y cknagy ca Baxehum
nponucuma o HabaBkama. 3ajmonpumay, noTephyje Oa je ynosHat ca
cagpxmHom Cropasyma A®P[-a o wuHTerputety gatum y [lpunory 6
(Criopasym A®[]-a o uHmezpumemy) oBor Yroeopa. Hocunau csakor
yrosopa koju he 6utun 3akiby4yeH y okBupy lpojekta Mopa UCNyHUTK 3axTeBe
HaBegeHe y Crnopasymy A®[]-a 0 MHTErpuTeTy, T€ caMmm TMM, Tamo r4e je To
noTpebHo, OHM MOpajy OMTU YKIbYYEeHU Yy OOKYMEHTauujy koja ce mspahyje
npe cnposohewa HabaBske.

CraTtyc pari passu

O6agese nnahawa 3ajMonpMmMua No OCHOBY OBOI YroBopa uUMajy y Hajmamy
PyKy CcTaTyCc pari passu ca MnoTpaxuBakMMa CBUX HErOBUX OpYrux
Heobe3beheHnxX 1 pasnyyHux nosepunava.

3aKOHUTO NOpekKSIo cpeacTtaBa U 3abpal-eHe pagh-e

3ajMonpumad, usjaerbyje 1 rapaHTyje ga:

(a) cBa cpefcTBa koja jecy unu he 6utn ynoxeHa y lNpojekat notuyy um3
cpeacrtaBsa ApaHxmaHa n CydmHaHcupamwa, y cknagy ca 3akoHOM O
oyyety Penybnuke Cpbuje 3a 2024. rogunHy (3akoH o b6yuemy
Penybrniuke Cpbuje 3a 2024. 200uHy, Cnyx6eHu enacHuk Penybrniuke
Cpbuje, 6p. 93/23 u 79/24);

(6) MpojekaT (M TO HApPOYUTO MperoBaparwe O OMMNO KakBMM YroBopuma
Koju ce dhmHaHcupajy na cpeacrtasa ApaHKmaHa, Kao 1 NoTnnCuBaH-e
N UM3BpLIEHE TakKBUX YroBopa) 3a nocrneauuy Hema HUKakBy
3abpar-eHy paamwy; n

(1) HWje M3BPLLMO MIM Y4EeCTBOBAO y B1No KakBoj pagHn CyrnpoTHOj 61no
KoM BaxxeheM 3aKoHy Kojum ce ypehyje cnpedaBare npawa HoBLA U
dmHaHCKpare Tepopursma.

OpacyctBo 3HaYajHUX HeraTMBHUX nocreauua

3ajmonpvmal, u3jaBrbyje W rapaHTyje da Huje HacTynuo HUTWU MOCTOju
BepoBaTHoha ga he HacTynutn G1no kakaB Cry4aj Uiy OKOSTHOCT Koja MOXe
nmatu 3HavajHe HeraTMBHe nocneguue.
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10.16 Opgpuuaxe og UMyHuUTEeTa

11.

111

AKO, U Yy Mepu Y Kojoj ce 3ajmonpumal, Moxe TpeHyTHO nnm y byayhHoctun y
OG1no Kojoj jypucavKumju no3BaT Ha UMyHUTET 3a cebe nnm cBojy MMOBUHY, U
Yy Mepu Yy KOjoj TakBa jypucauvkuuja gonyctun 3ajMonpumuy Kopuwhene
nmyHuteTa, 3ajMonpumay, Hehe MmaTu npaBo [a ce Y CBOjy KOPUCT unu y
KOpUCT BUNo Koje CBOje MMOBMHE MO30Be Ha UMYHUTET o Tyxbe, nsspLuera,
nneHnade unun gpyre npasHe pagke Y Be3u ca OBUM YrOBOPOM Y MyHOj Mepu
Y KOjOj je 0O JoNYyLWTEeHO 3aKoHUMa TakBe jypucaukumje.

3ajmonpumal, ce He ogpuye 6MNO KakBor MMyHUTETa y nornegy 6uno kojux
cajawmwmnx unu byayhux (i) ,ApocTopuja mmcuje” y cknagy ca gednHuLmnjom
n3 bedke KOHBeHUMje O gunromaTckum ogHocuma u3 1961. roguHe, (ii)
,KOH3YNapHMX npocTtopuja” y cknagy ca geduHuumjom n3 beyke KoHBeHLMje 0
KOH3ynapHuMm opHocuma u3 1963. roguHe, (iii) MOBMHE Koja Huje npeameT
npaeBHor npometa, (iv) BojHe MMOBMHE W objekata, opyxja u onpeme
HamereHUX oabpaHn N ApXasBHOj U jaBHO] 6e3beaHOCTH, (V) NOTpaxmBaka
UYMjM je NpeHOC OorpaHMyeH 3akoHom, (vi) NpupogHux GoratcTtaBa, fgobapa y
onwToj ynotpedbun, mMpexa y jaBHOj CBOjUHW, BOOHOI 3emMribULITa U BOAHMX
objekaTa y jaBHOj CBOjUHM, 3aTUheHnX NpUpoaHUX gobapa y jaBHOj CBOjUHN,
KynTypHux gobapa y jaBHOj CBOjUHM, (Vii)) HEMOKPETHOCTWU Y jaBHOj CBOjUHWU
Koje, y uUenvHuM unu JenuMmu4Ho, Kopucte opraHn Penybnvke Cpbuje,
ayTOHOMHe MOKpajuHe W jeanHWLe NoKanHe camoynpaBe 3a OCTBapuBahe
HMXOBMX MpaBa W [OyxHocTw; (viii) ygerna OOHOCHO akumja Koje jaBHa
npegyseha v npuepefHa ApywTBa 4mju je BnacHuk Penybnuka Cpbuja,
ayTOHOMHa [MOKpajuHa wnM jeguHMUa nokanHe camoynpase umajy vy
npuBpegHUM OpyLITBMMA, OCUM YKOSIMKO MOCTOjU carnacHocT Peny6nuvke
Cpbuje, ayTOHOMHE MOKpajuHE UMM jeguHULEe JoKarHe camoynpaBe Ha
ycrnocTaBrbakwe 3arnore Ha TUM yaenvma, O4HOCHO akuujama; (ix) NoKpeTHUX
N HEMnoKpeTHWX CTBapu Koje KOopucTe 3OpaBCTBEHE YCTaHOBE, OCUM Y
cnyvyajeBMMa y Kojuma je xmnoTeka 3acHoBaHa Ha OcHOBY oanyke Brnage; (x)
HOBYaHUX cpefcTaBa U (PUHAHCUJCKUX MHCTPYMEHaTa Koju cy YTBphEeHU Kao
cpenctBo o6esbehena y ckrnagy ca 3akoHOM Kojum ce ypehyje domHaHcujcKo
obe3benere, ykby4dyjyhn HoBYaHa cpeAcTBa U PUHAHCU|CKE WUHCTPYMEHTE
Ha Kojuma je yCTaHOBIbEHO 3arioXkHO MpaBo Yy ckrnady ca TUM 3aKOHOM; WUiu
(xi) @gpyrMx npaBa W cTBapM koju cy MehyHapogHMM npaBoOM WK
MehyHapoOHUM YroBOpOM M3y3eTu 0 U3BpLUEH-A.

OBABE3E

O6aBe3e n3 oBor YnaHa 11 (Obasese) cTynajy Ha cHary [JaHoMm cTynaka Ha
CHary 1 ocTajy Ha CHasu 1 MpUMEHYjYy ce Yy MOTNYHOCTU LOKMe rog nocTtoju
OWNo KOju HEM3MUPEHU M3HOC Y CKIady ca OBMM YTOBOPOM.

MowiToBawe 3akoHa, Nponunca 1 obaeesa

3ajmonpumau he nowTtoBaTu:

(@) y cBuM cTBapuMa, CBe 3aKOHe W MPOonuce Koju ce npumekrbyjy Ha hera
n/wnn Ha lMpojekaT, n TO Hapo4nUTO y Morneay CBUX Bakehux 3akoHa o
3aWTUTU XMBOTHE cpeauHe, 6e3bGeqHOCTM M 34paBSby Ha pagy U
pagHMM ofHOocMMa M chnpedaBakwy U 60pbu npotmB 3abpareHux
pagmu; 1

(6) cBe cBoje obaBese y cknagy ca NpojeKTHOM AOKYMEHTaLMjOM.
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OBnawhexa

3ajmonpumau he 6e3 ognarawa npnbaBuT, NOLUTOBATU U YYUHUTK CBE LUTO
je noTpebHo aa omoryhm nyHy npumeHy n Baxewe 6uno kor Osnawhera
HeonxoAHor y cknagy ca 6uno kojum Baxehrm 3aKOHOM WM NPOMUCOM Kako
6u My ce omoryhuno ga usBpwasa cBoje obaBe3e y cknagy ca OBUM
YroBopoMm u [lpojekTHOM [oKymeHTaumjom U kKako 6u ce o6es3beauna
3aKOHMTOCT, BarbaHOCT, M3BPLUMBOCT M NPUXBATIbMBOCT Y CBPXE AOKa3nBaha
6uno kor gena osor Yrosopa unu lNpojekTHe AoKyMeHTauuje.

[MpojekTHa AoKyMeHTauuja

3ajmonpumau, he, nocpencrsoMm MuHuctapcTea rpaheBmHapcTBa, caobpahaja
n nHppacTtpyktype (y parbem tekcty: ,MICW”), goctasntn CydmHaHcujepy
3a payyH 3ajMogaBLa pagu carfacHoctTu unu uHdgopmucawa, Beh npema
cny4ajy, npumepke cBe NpojekTHe oKyMeHTaumje U heHUX N3MeHa 1 gonyHa
n Hehe BpwWWTM HUKaKBE 3HavajHe wu3ameHe 6uno koje [pojekTHe
AOKyMeHTauuje (HMTM he ce carmacuTu ca Huma) npe Hero WwTo 3a TO
npubaeu npeTxogHy carnacHocT CydunHaHcujepa.

CnpoBohene 1 oapxasan-e [1pojekTa

3ajmonpumau, he, nocpeacrsom MIFCUL:

(@) peanusosatn lpojekat y cknagy ca oBuMm YroBopom, Cnopasymom o
3ajmy ca UIbP-om u, Hapo4unTto, NpaBunHMKOM O pagy Ha NpojekTy;

(6) peanusosatu lNpojekaT y cknagy ca onwTenpuxsaheHnm Havenuma u
BaXxxehnM TEXHUYKMM CTaHOapAMMa; u

(1) ogpxaBaTn nmoBuMHyY [MNpojekTa y cknagy ca cBMM BaxkehuM 3akoHUMa U
nponucMMma v y AobpoM pagHOM M UCNPaBHOM CTaky, WU KOPUCTUTU
TakBy MMOBMHY HaMEHCKM U Yy CKnady ca CBUM Baxehum 3akoHuMMma u
nponucuma.

HabaBke

Y Bes3u ca noctynuuma Habaske, AOAENOM WU U3BPLUEHEM YroBopa Koju ce
3aKrbyyyjy 3a notpebe cnposofena NpojekTa nnmn 6mno Kor HeroBor gena, a
Koju ce dwmHaHcupajy u3 cpeactaBa ApaHxmaHa, 3ajmonpuman he
nowiToBaTh 1 cnpoBoauTh ogpenbe Baxehunx nponvca o Habaekama.

3ajmonpumay, he npeagy3eTn CBe Mepe W pagwe Koje ce cmaTtpajy
HEOMNXo4HMM 3a LUenMcxogHo crnpoBohewe oapeabun Baxehux nponmca o
HabaBkama.

Y ume 3ajmogaBua, CyduHaHcujep he ycBajaTm nMcma O carfiacHocTu Y
ckrnagy ca Baxehum nponucuma o HabaBkama u [paBunHMKOM O pady Ha
npojekTy, ykibyudyjyhm n Cnopasym A®[l-a o uHterputeTy.

3ajmogasau ce, nocpeactsom MIFCU, obasesyje aa he:
0] poctaerbaTtu (a) axypupaHe nnaHose Habasku, u (6) yroBope

KOju  nmoanexy NpeTXoAgHOM  npernegy  Of  CTpaHe
CyduHaHcujepa;
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(iii)

(iv)

v)
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y Cry4ajy yroBopa Koju noanexy npeTxo4HOM nperneay,
JoctaButn 3ajMofaBsuy MpuvMepak M3BelUTaja O eanyaumju
(ykreydyjyhmn 1 nsBewwTaj 0 npeTksanMdpukaumju n msBeLlTaj o
yBpwhuBamy y yxm nsbop, Beh npema crniyyajy) MCTOBpeMEHO
ca Hwerosum gocrtasrbakem CyduHaHcujepy. Ako noHyhay He
ucnywaba 3axteBe A®[l-a 3a ksanudukoBare, 3ajMoaasall
he o Tome 6e3 opgnarawa obaBecTntn CycduHaHcKHjepa u
3ajmonpumua. CydumHaHeujep n 3ajMopgasay, he notom vy
capagmwu ca 3ajMonpumuemM OOHETU OANYKY O oaroBapajyhem
nocTynamwys;

y criyyajy yroBopa Koju MOANEXY HakHagHOM npernegy, y
NnpojekTHN 3apaTak pesuanje n3 Ynana 3.4.3(x) (Kommpona —
Peesusuja) yHeTW u nperneg KOHTpona W onepaTuBHUX
npoueaypa 3ajMonpuMua Koje ce crnpoBoje pagu nowtoBawa
3axteBa A®[l-a 3a ksanudumkoBare y norneny Cnuckosa nvua
nog pvHaHcuKjckMM caHkuujama n embaprom;

4yyBaTW CBY AOKYMEHTALMjy Y BE3M Ca YrOBOPMMA KOjU NOANEXY
HakHagHOM nperneay TOKOM CnpoBoNeHa NpojekTa 1 Hajayxe
ABe (2) rognHe HakoH ncteka lNeproga noveka;

y Chnydyajy yroBopa 3a Koje ce pacnucyjy mehyHapoaHu
TeHaepun, ob6jaBuTn TeHOEpPCKy OOKyMeHTauujy Ha WHTepHeT
ctpannum http://afd.dgmarket.com.

11.6 OAroBOpPHOCT 3a 3aLUTUTY XKMBOTHE cpeavHe 1 ApYLUTBA

11.6.1 lNpumeHa Mepa 3aLllTUTE XUBOTHE CpeauHe N ApYLUTBa

Y umrby noAactuuaka ogpxmeor passoja, CTtpaHe cy carnacHe o
HEeONXOAHOCTW NoACTMLaHa NowToBawa MefyHapoaHo npuxeaheHmx
cTaHgapa 3alTuTe XMBOTHE CcpeavHe U pagHor npaea, YKby4yjyhu
N OCHOBHe koHBeHuuje MehyHapogHe opranmsaumje paga (y garbem
Tekcty: ,MOP”) 1 mehyHapoaHo NpaBo 1 NPONUCe O 3aLUTUTU XXMBOTHE
CpeauHe Koju Cy Ha CcHasu Yy jypucamkumju 3ajmonpumua. Y TOM
cmucny, 3ajmonpumad he:

Yy norneay CBOr nocrioBaxka:

(@)

nowToBatu MefyHapogoHe cTaHgapae 3awWwTuTe  XXUMBOTHE
cpeavHe U pagHoO MpaBo, U TO HAPOYMTO OCHOBHE KOHBEHLMje
MOP n mehyHapogoHe KOHBEHUMjE O 3aLUTUTU XXMBOTHE CpeauHe,
y CKragy ca BaxXehunm 3akoHMMa M npornvcumMa 3emibe y Kojoj ce
cnposoau lNpojekar.

Y nornepny lNpojekTa:

(©)

YHeTM y yroBope O HabaeBkama, W, Beh npema cniyyajy, Y
TeHOEepCKy [OOKymeHTauvjy, oapeaby Mo KOjoj Cy YroBOpHe
CTpaHe carnacHe fa he ce ctapaTtu, n ga he ocurypaTtv n ga ce
HUXOBU (eBeHTyanHu) nogm3sohaum crapajy, O MNOLUTOBaky
TakBMX CTaHgapga Yy cknagy ca Baxehum 3akoHuma v
nponucuma 3emrbe y Kojoj ce cnposoaum [NpojekaT. 3ajMogasaly
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“Ma npaBo Aa 3aTpaxku o 3ajvonpumMua Aa AOCTaBM U3BELLTa]
0 eKONOLLKUM U coumjanHum ycrnosuma cnpoBohera lNpojekTa;

(4) npumennTM opgroeapajyhe wMepe 3a ybnaxaeawe YyTULAja
nocebHo npunaroheHe MNpojekTy Ha HaunH yTBPFEH Y KOHTEKCTY
NnonuTUKe Yynpasrbaka EKOSNOWKMM W coumjariium  pusnuuma
Mpojekta n onucaH y [lnaHy npeysMMarwa €eKOMOLWKUX WU
coumnjanHux obase3a HaBegeHoM y Cnopasymy O 3ajmy ca
BP-om.

(n) saxteBat™m oa WM3eohaya pagoBa MMEHOBaHMX 3a crnpoBohere
lMpojekTa ga npuMetbyjy Mepe 3a yonaxaBahse yTuuaja U3 Tayke
(u) oBor ctaBa WM ocurypaTu [a U HUXOBU (€BEHTyarHu)
noamssofaum nowTyjy CBe TakBe Mepe W npeaysvMMmajy cse
oaroeapajyhe kopake y crnydajy ga Takese mepe 3a ybnakaBawe
yTuuaja He Byay npuMerseHe; u

(e) poctaBmwatn 3ajmogaBuy, nocpeactesom  CydmHaHcujepa,
rogvike HakHagHe usBeluTaje y Beau ca naHom npeysvmama
€KONMOLLKNX 1 coumjanHmx obasesa.

11.6.2 Ynpaerbawe xanbama Be3aHMM 3a ekonowka u coumjanHa (EC)
nuTama

(@) 3ajmonpumal (i) notephyje Aa je nobuo npumepak NocnoeHuka
0 pagy MexaHusma 3a ynpaeibake xanbama BesaHum 3a EC
nuTawa n fa je carnacaH ca HeroMM ycrioBnuma, 1 To Hapo4muTo
y nornegy pagwu Koje 3ajMogaBal MoXe da npegysme vy
cnyvajy ga Tpehe nuue nogHece xanby, u (i) carnacaH je ga ce
TvM MNocnoBHMKoM O pagy MexaHuama 3a ynpaerbanse xanbama
BesaHnm 3a EC nutawa mamehy 3ajmonpumua n 3ajmogaBua
ycnoctaeiba UCTM obasesyjyhu yroBOpHM OOHOC Kao N OBUM
YroBopom.

(6) 3ajmonpumal nspunumto opnawhyje 3ajwogaBua ga ekcneptmma
(kako cy peduHucann y lMocrnoBHMKy o pagy MexaHusma 3a
ynpaerbake Xanbama BesaHMm 3a EC nutama) v nuumma
YKIbYY4EHUM Yy Mpouece aHanuse nowToBaka nponuca w/unm
MWPHOT pellaBara cropoBa goctasu [1pojekTHY OKyMeHTauujy
KOja ce 0OQHOCK Ha eKosiowka M couujanHa nutaka HEeOMNXOoOHY
3a nocTtynawe no xanbama eesaHnm 3a EC nutamsa.

HogaTtHo dbuHaHcHpare

3ajmonpumay, Hehe Mewatn unu npenpaerbat [naH dwuHaHcuparwa 6e3
npeTxogHe nNUCMeHe carnacHoctu 3ajmMogaBua M buHaHcupahe popaTtHe
TpowkoBe Koju Hucy npensuheHn NnaHom duHaHcMparwa nog ycrnoBuMma
Kojuma ce ocurypasa aa he ApaHxmaH 6utu otnnaheH.

CraTtyc pari passu

3ajmonpumar, ce obasesyje (i) ga he ce crapatm ga weroBe obaBese
nnahaka No OCHOBY OBOI YroBOpa Y CBakOM TPEHYTKY MMajy Y HajMaky PyKy
cTaTyc pari passu ca HeroBum ocrtanum noctojehum un  6ygyhum



11.9

11.10

11.11

11.12

106

Heobe3beheHnm n HecybopamHupaHum obaBe3ama nnahatwa; (i) Aa Hehe
0ogo0bpuTM NpaBo MPBEHCTBA WM rapaHuuje HWjeAHOM OpYroM 3ajMoAaBLy
ocum ako 3ajmonpumay, He opobpu 3ajMoaaBuy WMCTU TakaB CTaTyC WM
rapaHuujy, ako 1o 3ajmogasad, 3aTpaxu.

HameHckn padvyHu

3ajmonpumad, he oTBOpUTH, ogpxkaBaTn U (puHaHcupaTn HameHCkn padvyH y
cKragy ca ycriosuma oBor Yrosopa.

Bpluen-e Hagsopa

3ajmonpumal, oMM oBnawhyje 3ajmogaBua W HeroBe npeacTtaBHUKE Ada
BpLLE HaO30p ca UuIbeM OLerMBaka cripoBohewa 1 akTuBHOCTU [NpojekTa,
Kao M yTuuaja M ocTBapuBawa UuurbeBa [lpojekta. 3ajmonpumalr, he
capahuBaTtu ca 3ajmogaBLEM M NpYy>KaTu HEeMY N HEeroBum NpeactaBHULMMA
CBY pa3yMHy MoapLUKy 1 nHdopmMaLunje TOKOM BpLlera OBOr Haa3opa, vnjy he
yyectanoct um obnuk yTtBpAuTM 3ajModaBal, HAKOH KOHCynTaumja ca
3ajmonpumMueM.

3ajmonpumay, he 4vyBatm m 3ajMogaBuy CTaBUMTM Ha pacnonarake pagu
BpLUEHa@ Hag3opa CBY OOKYMEHTauujy koja ce ogHocu Ha [lpuxeatrbmee
Tpowkose gecet (10) roguHa og gaHa nocnegwer Noenayewa cpeacrasa no
OCHOBY ApaHxXmaHa.

BpenHoBawe [NpojekTa

3ajMonpumal, je carnacaH ga 3ajmogaBal, MOXe BPLUMTW, UMM aHraxkoeaTwu
Tpehe nuue fa 3a HeroB padyH wu3spwmn, BpeaHoBawe [lpojekta. To
BpedHoBake he ce MCKOPUCTUTU 3a n3pady pesvmea Koju he cagpxasatu
nHcopmaumje o [lpojekTy Kao WTO Cy: YKynaH W3HOC W Tpajame
domHaHcupara, umrbesu Npojekta, o4eknBaHn U ocTBapeHn KBaHTU(NKOBaHU
pesyntatn [lpojekTa, ouUeHa perieBaHTHOCTU, CBPCUCXOAHOCTW, yTuuaja u
N3BOABLUBOCTU/OAPXKMBOCTH [pojekTa 1 rmaBHN 3aKkibyyLm U Npenopyke.

MMaBHK uurb BpegHoBawa Ouhe u3paga yBeprbMBOr M He3aBUCHOI cyda o
KIbYYHMM MMUTakMMa peneBaHTHOCTU, cripoBohewa (edpukacHOCTN) 1 gejcTea
(cBpCcucxogHOCTH, yTULAja N OOPKUBOCTHK).

Jlnua koja Bplie BpegHoBawe Ouhe OaykHa ga Ha ypaBHOTEXEH HAUMH y3My Y
063up pasnuuuTe nerMTMMHE NepcrnekTMBe Koje ce MOory u3pasutu u ga
HenpuCTpacHO U3BpLUe BpeaHOBaHE.

3ajmonpumay he 6uTnM WTO je Moryhe OGnuxe yKibyyeH Yy BpedHOBaH-E,
noyesLwwn of m3page lNpojekTHOr 3agaTka na cBe A0 OOCTaBIbaka KOHAYHOT
u3BeLlTaja.

3ajmonpumal je carnacaH ga ce oBaj pes3umMe Moxe 06jaBntu, 1 TO HAPOUUTO
Ha VHTepHeT cTpaHuum 3ajmoaaBua.

CnunckoBu nuua noa drUHaHCUCKUM caHKLMjama n emoaprom

3ajmonpumal, npeysvnma obasesy:
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[a ce HMKakBa cpefctBa UMM €KOHOMCKM pecypcu lpojekta He yyuHe
pacnonoXxuemMMm HUTK ga ce omoryhu wuxoBa ynotpeba y KOpUCT, Kako
HenocpeaHoO Tako M MNOCpedHo, nuuuma, rpynama wnm cybjektuma
HaBeZeHMM Ha 6uno kakBoMm Cnncky MHaAHCKJCKNX CaHKUMja;

y nornegy [lpojekta, pa Hehe wuHaHCcUpaTn, cCTUUaTM WK
o6e3behmBaTn GUNO KakBe NPOW3BOAE HUTU Npedy3nmaTn pagwe y
cekTopyma Ha Koje ce npumerbyje Embapro Yjeaumwenunx Hauwmja,
EBponcke yHuje nnun dpaHuycke.

3aKOHUTO NOPEKO, Y3ap)KaBawe o 3abpareHnX paaHu

3ajmonpumau npeysmma obaBesy:

(@)

(6)

(u)

(a)

(e)

()

ha cpeactea ApaHXmaHa KOpuUCTU y cknagy ca nonutukom pyne Ad[
y nornegy cnpevasarwa n 6opbe npotme 3abpakeHnx paghu, koja je
OOCTYMNHa Ha HeHoj IHTepHeT cTpaHuuu;

Aa ce nocTtapa Aa cpeacTsa, OCMM cpeacTasa [pxaBHOr nopekna, koja
ce KopucTe 3a cnposoherse Npojekta Hehe BuTn HesakoHUTOr nopekna;

4a ce noctapa ga cnposohene lpojekta (mocebHO TOKOM Mperosopa,
3aKibyumBakba W U3BpLUABaHka yroBopa kKoju ce uHaHcupajy u3
ApaHxmaHa) Hehe foBecTu HM 4O kakBe 3abpakeHe pagh-e;

na wmnsBectn 3ajmogaBua 6e3 ognarawa YMm casHa 3a Ouno Kakey
3abpak-eHy pagky UnKn NoCyMiba Ha kY,

y cnyvajy ns crtasa (g) osor YnaHa, unu Ha 3axTteB 3ajMogaBua ako
3ajMofaBal, nocymha da je gowrno 0o 3abpakeHe pagke, npenysme
CBe HeonxoAHe pagHe paau oTKNakwaka TakBOr Criyyaja Ha HauuH Koju
je npuxeaTtrbmB 3ajMogaBLy U Y POKY Koju ogpeaun 3ajmogaBal; 1

na usBectn 3ajmogaBua 6e3 ognaraka ako casHa 3a Ouno kakee
nHdopmaumje koje nobyhyjy cymmwy y HesakoHMTo nopekno 6muno Kojux
cpecTaBa koja ce kopucTe 3a cnposohense pojekTa.

WUcTpare

3ajmonpumay, je ayxaH ga omoryhm 3ajmogasuy, unm 6uno kojoj Tpehoj
cTpann oenawheHoj og cTpaHe 3ajModaBua, Aa CnpoBede uctpary y crydajy
HaBogHe 3abpareHe npakce. Y Tom unrby, 3ajmogaeau, unm 6uno koja Tpeha
CTpaHa Kojy OH OBfiacTu uma npaso aa:

(@)

(©)

(W)

WHTepBjyunwe Ouno Kora Ko MOXe mmaTu UHpopmauuje O HaBOAHO]
3abpan-eHoj npakcu;

CNpoBOAN peBU3Mje U KOHTPOre, Kako OOKYMEHTapHe, Tako U Ha nuuy
MecTa, kako 3ajMoaaBsau, cmaTtpa NpuKnagHuMm, ykrbyyyjyhmn npuctyn
pavyyHOBOACTBEHMM KhoMrama u esugeHumjama unu 6uno Kojoj opyroj
AOKyMeHTaumju y Beau ca lNpojekTom Kojy Apxu 3ajmonpumad, nnm éuno
Koja ocoba nnm eHTUTET NoBe3aH ca lNpojekTom;

n3spwmn obunacke nokaumja, objekata n pagosa y Besu ca [pojekTom;
n
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(m) npey3sme cBe KOpake W paAawe HeonxodHe 3a crnpoBohere OBUX
ucrpara.
3ajmonpumay, he o6e3beantv ga TeHgepcka OOKyMeHTauuja, yroBopu u
nogyrosopu uHaHcupanm nytem Onakwuue omoryhe npumeHy oBe

Knaysyne.

HenowToBake oBe Knayayne of ctpaHe 3ajMonpumua Moxe, No auckpeuuju
3ajmogasua, npeacrasrbaty Pagwy omeTana capagme.

BuassnBoCcT 1 KOMYHUKaLMje

3ajmonpumay he cnpoBoguTn Mepe BUASBUBOCTM M KOMYHUKaumje Koje ce
ogHoce Ha cnposohewe [pojekta y cknagy ca oppegbama Boguya o
BMASBMBOCTN U KOMYHMKaUMjama 1 usjaerbyje je Aa je y noTnyHoCTN NpoynTao
HaBeZeHn Boguy 1 ynosHao ce ca heroBoM cagpXnHOM.

Y cknagy ca Bognuem o BMOSBMBOCTU U KOMYHMKauujama, Ha [lpojekaT ce
npumMmeryjy obaBese KOMyHUKaumja 1 BUOSbMBOCTU HMBoA 1.

OBABE3E Y NOrnegy MHO®OPMUCAHA
O6asese 13 oBor YnaHa 12 (Obasese y noanedy uHopmucar-a) CTynajy Ha
cHary Ha [1aH noTnmMcuBaka 1 oCTajy Ha CHa3u U NPUMEHYjY ce Yy NOTNYHOCTH

CBe 0K MOCTOju BMIO KOju HEM3MUPEHN N3HOC Y CKNagy ca OBMM YTOBOPOM.

duHaHcmjcke nHdopmaumje

3ajmonpumau, he 3ajwogaBuy goctaButh cee nHdopmMaumje koje 3ajmogaeal,
MOXe pa3yMHO [a 3axTeBa y norneay CnosbHOr 1 jaBHor gyra 3ajmMonpumua u
cTaTyca buno Kor rapaHToBaHor 3ajma.

MN3BewTaj o cnpoBohewy NpojekTa

Tokom cnpoeohewa [Mpojekta, 3ajmonpumay he 3ajmogaBuy nocpencTBOM
CydumHaHcnjepa gocTtaerbatv msBewTaje o crnpoBohewy [lpojekta unja je
dopma n cagpxuHa ytepheHa NpaBunHMKOM O pagy Ha NpPojekTy.

CyduHaHcupane

3ajmonpumay, he 6e3 ognarawa nHdopmmncatn 3ajMogaBua o0 6GUNO KakBOM
oTKasy (Kako y LeSioCTM Tako U OENIMMUYHO) U GuIo KakeBoj NpeBpEMEHO]
oTnnat no ocHoBy CyduHaHcuparsa.

NHdopmumncame — pasHo

3ajmonpumay he 3ajmogaBuy n CyduHaHcujepy goctaButu (y OAHOCY Ha
Tauyke (6) n (u)):

(@) 6e3 ognarakba HakOH LITO casHa 3a kKX, AeTarbHe WHopmaumje o
CBaKOM Cry4ajy WM OKONHOCTM Koja jecTe unu moxe 6utn Cnydaj
HeusBpwehwa obaBe3a WnM KoM MMa UM Moxe umatn 3HavajHe
HeraTuMBHe nocneguvue, NPMPoOaM TakBOr Criyyaja U CBUM paftama Koje
jecy unn mory 6utn npegyseTte pagu oTKNakwaka TakBor criyyaja (ako
nocTroje);
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6e3 ognarakba HaKOH LITO Ca3Ha 3a WX, AeTarbHe WHdopmauuvje o
CBaKOM WHUMAEHTY UNu HecpehHOM crny4yajy HenocpenHo Be3aHOM 3a
crnpoBofnere [NpojekTa Koju MOXe MmaTn 3HayajaH yTuuaj Ha nokauujy
Ha Kojoj ce cnposoawu lNpojekaT, ycrioBe paga CBOjUX 3aMOCNEeHUX Unu
3anocneHux koa Mssohaya pagoBa v NpuMpoan TakBor MHUMAEHTa WK
HecpehHOr cnyyaja, 3ajegHoO ca  geTarbHUM  MHopmauujama o
€BeHTyanHum pagwama kKoje je 3ajMonpumar, npegyseo  unu
NPeAnoXuo pagu oTkNnakwara nocrneguua Takesor cry4aja;

6e3 ognarawa, AeTarbHe MHopMaumje 0 CBaKkoj OAnyun unu cryyajy
KOju MOXe yTuuaTu Ha opraHusaumjy, peanusaumjy unuv pag Npojekra;

0e3 ognarawa, a y cBakoM cnydajy y poky og net (5) PagHux panHa
HaKOH WTO ca3Ha 3a KX, geTarbHe WHdopmaumje O CBakoM
obaBewTeby O HeusBplwewy obaBesa, obyctasu, crnopy wunu
mMaTepujanHOM 3axTeBy KOju je noaHeT MNpOTMB Hera Mo OCHOBY
MMpojekTHOr OOKyMeHTa wunn koju yTude Ha [lpojekaT, 3ajegHo ca
JetarbHMM  mHdopMaumjama O eBeHTyanHuM pagkama  kKoje je
3ajmonpumal, npeayseo nnv NPeanoXxuo pagn oTknawaka nocneguua
TakKBor cry4aja;

y TOKy npyxawa ycnyra (Ykibydyjyhu HapouuTOo ycryre BesaHe 3a
cTyaovje n npahewe, y crnydajeBuma y kojuma [llpojekaT nogpasymesa
npyxawe TakBuX Yycnyra), NpPUBPEMEHe M KOHayHe Wu3BellTaje Koje
nspagm 6umno koju m3sohay pagoBa, KaO M CBEYKYMHU U3BELUTaj O
N3BpLUEHY HAKOH 3aBpLUETKa npyxaka TUX ycnyra;

6e3 ognaraka, cBe godaTtHe WHopmauuje 0 CBOM (UHAHCUjCKOM
nonoxajy, WMOBMHW W MOCMOBaky WNKM OUNO  KakBy  Opyry
OOKYMEHTaUMjy unu gpyra caoniwitetsa koja npy>xu Unn npumMmn y cknagy
ca cBom [lpojekTHOM [OoKyMeHTauujoM a koje 3ajmogaBal, MoOXe
pa3yMHO ga 3aTpaxu.

CNYYAJEBU HEU3BPLLEHA OBABE3A

Cny4ajeBn HensBpLUeH-a obaBe3a

Ceakn cny4vaj u okorHocT m3 oor YnaHa 13.1 (Cnyyajesu Heusspuwera
obaee3a) jecte Cny4aj HemnsBpLlewa obaBesa.

(@)

(©)

HewunsBpluerwe nnahama

OBaj cny4aj HacTyna ako 3ajMornpumad, o gocnehy He mucnnatyi 6uno
KOj M3HOC KOju je OyXKaH da nnatm y ckragy ca OBMM YTroBOPOM Ha
HaumH npeasuheH oBum Yrosopom. Mehytum, 6e3 o63mpa Ha ogpeaby
UnaHa 4.3 (Kamama Ha dourby U 3ame3Ha Kamama), He cmaTpa ce Ada
je Hactynno Cny4aj HeusBpLuerwa obaBes3a y cknagy ca OBMM CTaBOM
(a) ako 3ajmonpumal TakBo nnahawe M3BpLIM y NOTNYHOCTU Y POKY OA
net (5) PagHux gaHa og gaHa gocneha.

[MpojekTHa AOKYyMeHTauuja

OBaj cnyyaj Hactyna ako 6uno koju aeo MNpojekTHe AoKyMeHTauuje, nnu
6uno koje npaso unu obaBe3a HaBedeHW Yy HOj, NpecTaHy da byay Ha
CHasn W npuMemwyjy ce y MOTNYHOCTW, WK ako ce y nornegy HMux
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noctaBu obaBellTEHE O npecTtaHKy BaXewa WM ako Ce HNXoBa
BaJbaHOCT, 3aKOHUTOCT UM U3BPLUMBOCT OCMNOpPMU.

Y cknagy ca oBum ctaBoM (6) He HacTyna Cny4yaj Heu3BpLueHa
obaBe3sa ako (i) cnop unun obaseLLTEHE O NPECTAHKY BaXeHa NoByYe Y
poky on TpugeceT (30) kanengapckux faHa o AaHa Kaja je
3ajmopaBay obaBectmo 3ajmonpuMMua O TakBOM  CMOPY MMM
obaBellTewy MM Kaga je 3ajmonpumal, ca3Hao 3a TakaB Cnop Mnu
obaBewTewe; M ako (i), npema muwrbewy 3ajMogaBua wu
CyduHaHcujepa, TakaB cnop unuM 3axTeB Huje umao 3HadajHe
HeraTuUBHe Nocneavue TOKOM Takeor nepuoga of Tpuaecet (30) gaHa.

ObaBese

OBaj cny4aj HacTyna ako 3ajmonpumal, He ucnyHn Guno Koju ycnos u3
oBor Yrosopa, ykbydyjyhn Hapounto 6uno kojy obaBesy kojy je
npeyseo y cknagy ca YnaHom 11 (Obasese) n YUnaHom 12 (Obasese y
roenedy UHpopMmucar-a).

Ocum obaBesa npeyseTux y cknagy ca YnaHom 11.6 (OdzosopHocm 3a
3awmumy xueommHe cpeduHe u Opywmea), YnaHom 11.12 (Crniuckosu
Juua nod puHaHcujckuM caHKUujama u embapzaom) n YnaHom 11.13
(BakoHumo riopekrio, y3dpxasare 00 3abpar-eHux palk-u) y nornegy
KOjUX Huje JonywTeH nepuon nodeka, HujegaH Cnyyaj HeumsBplUeha
obaBe3a Hehe HacTynuTu y ckrnagy ca oBMM cTaBoM (L) ako je moryhe
OTKIMOHUTK Y3POK HernoLuToBawa obaBesa U ako ce Taj Y3pOK OTKIOHU Y
poky og net (5) PagHux gaHa og (A) AaHa Ha koju 3ajmogaBau, M3BeCTu
3ajmonpymua O HenowToBakwy obaBes3a; u (B) gaHa casHawa
3ajMonpvmMmua 3a HenowToBawe, KOjU rof Of OBMX [aHa HacTynu
paHuje, UM y PoOKy Koju ogpeau 3ajMofaBal, y Crydajy M3 Taudke
11.13(e) Ynmana 11.13 (3akoHumo nopekno, y30pxaeawe 00
3abpar-eHux padrsu).

HaBanse HeTayHUX nMHpopmaumja

OBaj cnyyaj HacTyna ako je Guno koja u3jaBa unu rapaHumja Kojy je
3ajmonpumal, gao y oBoM YroBopy, YKiby4yjyhm n y cknagy ca YnaHom
10 (M3jase u 2apaHyuje), unn y 61Mno KoM OOKYMEHTY KOju je AOCTaBuO
3ajmonpumal, NN Koju je AOCTaBIbEH Y HErOBO UME Yy CKnady ca OBUM
YroBopom unn y Bean ca k1M, HeTa4yHa uUnu je y TpeHyTKy Kaga je gaTta
unu ce cmaTtpa ga je ovna gaTta gosoguna y 3abnyay.

YHakKpCcHO Hem3BpLuewe nnahaka

()  Os.aj cnyyaj HacTyna, ako Huje 3ag0BOSbEH YCNOB M3 Tadke (iii),
ako 6uno koje ®PuHaHCMjCKO 3agyxewe 3ajmonpuMmua  Huje
nnaheHo o gocnehy nnu, Beh npema cny4ajy, HakoH ucrteka éuno
KakBor nepuoga noyeka Yy Ccknagy ca  peneBaHTHOM
OOKYMEHTaLUNjoM.

(i)  O.aj cnyyaj HacTyna, ako Huje 3ag0BOSbEH ycnoB u3 Tadke (iii),
ako je nosepwunad oTka3ao unu obycTtasuo cBojy obaBe3dy npema
3ajmonpumuy y cknagy ca 6uno kojum PUHaHCK|CKUM 3adyKeHeMm
unu je npornacuo ®rMHaHCHjCKo 3afyKehe 3a AoCcnerio U NnaTneo
npe HeroBe HaBedeHe POYHOCTU, UMK je 3aTpaxuo npeBpeMeHy
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oTnnaty ®PuHaHcujckor 3agyxewa Yy LenuHu, U TO Yy CBakoM 0of
OBUX crny4yajeBa ycned Hactynawa Crniyyaja Heusspluehsa
obase3a unun npumeHe 6uno koje ogpenbde ca CINYHUM AejCTBOM
(6e3 063npa Ha TO Kako je onucaHa) y cknagy ca peneBaHTHOM
AOKYyMeHTaumjoMm.

(i) Cny4yaj HemsBpwena obaBe3a He HacTyna y cknagy ca OBUM
Unanom 13.1(e) aKko je peneBaHTHNW Wu3HOC DPuUHAHCKjCKOr
3agyxera unv obasese 3a PrMHaHCKjCKO 3afyxKerwe U3 Tadvaka (i)
n (ii) oBor ctaBa mMamu of TpugeceT munuoHa espa (30.000.000
EYP) (Mnn npotneBpe4HOCTM TOT M3HOCA Y ApYroj BanyTu OAHOCHO
BanyTtama).

He3akoHuTOCT
OBaj cny4aj HacTyna ako usBpLuere 6uno Koje obasese 3ajmonpumua y
cknagy ca ®uHaHCKjCKOM [OKYMEHTauujoM jecTe WM MocTaHe

HE3aKOHUTO.

3Ha4yajHe HeraTuBHE NMPOMEHe

OBaj cnyyaj HacTyna ako HacTynu, UnNu nocToju BepoBaTHoha ga he
HacTynuTn, 6uno koju cny4aj (Ykbydyjyhm u npomeHy nonuvtudke
cutyaumje y 3emrbm 3ajMonpumua) unm Ouno koja mepa Koja no
MULWIbery 3ajMofaBLa MoXe nMaTtn 3HayajHe HeraTuBHe nocneauue.

[NoBnayven-e unu odbycrtasa [pojekTa

OBaj cny4aj HacTyna ako HacTynm 6uno wra og criegeher:

(i) ako ce cnpoBohemne lNpojekTa obycTaBn Ha NEPUOL OYKU Of LIECT
(6) meceum; unm

(i) ako lNpojekaT HMje y MOTNYHOCTU 3aBpLleH OO0 ucteka Poka 3a
ynoTpeby cpencraea; unm

(i) ako ce 3ajmonpumalr, noByvye w3 [lpojekTa wnM npectaHe ga
ydecTtByje y NpojekTy.

Osnawhena

OBaj cny4yaj HacTtyna ako 3ajmonpumal, y ogroBapajyhem poky He
npubaeun 6mno kakeo Oenawhere Koje My je NoTpebHO Aa M3BpLIN UNn
nucrnyHn ceoje obaBe3e y cknagy ca OBMM YTroBOpoM unmM ©6uno koje
mMaTepujanHo 3HadajHe obaBe3e y cknagy ca 6uno kojum genom
[MpojekTHe OOKYMeHTauuje HeonxoaHo Yy pedoBHOM TOKy [lpojekta unm
ako TakBo Onawhere Oyae MOHULWITEHO UKW MOBYYEHO UMW Ha OpPYru
Ha4yMH nNpectaHe ga 6yae Ha CHa3wn 1 NpUMeksyje ce Y NOTNYHOCTW.

Mpecyne, oanyke WM pellewa ca  3HavYajHUM  HeraTUBHUM
nocneguuama

OBaj cnyyaj HacTyna ako ce foHece unu NocToju BeposaTHoha Aa he ce
AOHeTn Buno KakBa cyacka unu apbuTtpaxkHa npecyaa unm 6uno Kakea
cyAcka unu apbuTtpaxHa ofniyka koja ytude Ha 3ajMonpumua u Koja
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nMa Mnn nocToju pasymHa BepoBaTHoha ga he umatu, No MUWIbEHY
3ajmogasua, 3HavajHe HeraTuBHe nocneguue.

(k) [pecraHak pexuma cnobogHe KOHBEPTUOWMHOCTM U crnobogHor
npeHoca cpefcrasa

Ogaj cny4yaj HacTyna ako Gyae ocnopeHa cnobogHa KOHBEPTUOUNHOCT
n cnobogHun NpeHoc cpeacTaBa No OCHOBY GWUMO KOjUX M3HOCA Koje je
3ajmonpumal, AykaH Aa nnatv y cknagy ca oBuM YroBopom unu 6uno
KOjuM Opyrum apaHXmaHoMm Koju 3ajMopaBsal, CTaBu Ha pacnonaraxe
3ajmonpumuy unu 6MNO KOM OPYroM 3ajMONpuUMLUy Y jypucavKumjn
3ajmonpuymMmua a pagwe npeaysete y cknagy ca YnaHom 10.5 Hucy
npuxeatrbnee 3ajmogasLy.

MpeBpemeHa gocnenoct

Y TpeHyTky Hactynawa Crnydaja HeusBpuewa obaBe3a M y 6uno Kom
TPEHYTKY HakKOH Hera, 3ajmogaBaL, Moxe, 0e3 paBakba OWMNO  KakBor
3BaHMYHOI 3axTeBa WM MNoKpeTawa OuNo KakBor CyacKor UM BaHCYACKOr
nocTymnka, nyTem nncmeHor obaeellTera AOCTaBbEHOT 3ajMonpumMLLy:

(@) oTkasaTtm Pacnonoxueu apaHxmaH; n/mnm

(6) npornacutn ApaHXmMaH JocnenMm WM nnatuMeMMm, y LENOCTU Wnu
AenNUMUYHO, 3ajedHo ca Buno KojoM NPUNMCaHOM UIM HEU3MUPEHOM
KamaToM W CBMM OPYrMM HEU3MWPEHUM M3HOCMMa Yy CKnagy ca OBUM
YroBopom.

bes o63vMpa Ha Hanpen HaBegeHo, ako Hactynu Crnydyaj HeusBplleHa
obaBes3a mn3 Ynana 13.1 (Cnyuyajesu Heusspwer-a obasesa), 3ajmogaBal,
3agpxaBa nNpaBO Aa, HAaKOH LWTO O TOMe Yy MMcCMeHoM ob6nuky obaBecTu
3ajmonpumua, (i) obyctasm nnm ognoxm 6mno koje MNoenaverwe cpeacraea no
ocHoBy ApaHxmaHna; u/unu (ii) obyctaBm unHanusaunjy 6uno kojux yrosopa
Koju ce opHoce Ha pdpyre Moryhe uHaHCcHjcke MOHyde O Kojuma je
3ajmogasau ob6asectno 3ajMonpumua; u/unu (iii) obyctasm nnu ognoxun 6uno
Koje moBnayere cpeacraBa No OCHOBY OMNo Kor KpeauTa koju je 3ajmopasal
ogobpuo 3ajmonpumuy y cknagy ca 6uno Kojum yroBopoM O KpeauTy Koju cy
3akrbyunnm 3ajmonpumad, u 3ajmoagasall.

Ako CydmHaHcnjep oanoxm unm obyctaem 6uno koje noBnadvewe cpeacraea
y cknagy ca crnopasymom wuamehy tor CydwmHaHcujepa wn 3ajMonpumua,
3ajMogaBal, 3agpkaBa NpaBo ga oanoxm wunu obyctaBu OWMNO  Koje
MoBnayene cpencraBa No OCHOBY ApaHXMaHa.

ObaBelwiTtere o Cnyyajy HensBpLleH-a obaBesa

Y cknagy ca YnaHom 12.4 (UHpopmucarse - pa3Ho), 3ajMonpumad, je ay>xaH
Aa 6e3 ognarawa obaBectn 3ajmogaBLa No casHaky O CBAKOM CIyyajy Koju
jecte nnu 6m BepoBaTtHO Morao 6utn Cnydaj HeusBpwera obase3a n aa
obaBectn 3ajmogaBua O CBMM Mepama koje 3ajmonpumal, npeasuha ga
cnpoBefe paaun HeroBor OTKMNakama.
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YMNMPABJbAHLE APAHXMAHOM
Nnahawa

Csa nnahawa koja 3ajMonpumal, NpyMu y cknagy ca oOBUM YTrOBOPOM
KopucTe ce 3a nnahawe TPOLIKOBA, HakHada, kamaTe, rmaBHuue n 6uno Kor
Apyror n3Hoca kKoju ce nnaha y ckrnagy ca oBMM YroBopom U To cnegehum
pegocrnenom:

(@) noBe3aHu TPOLUKOBU U pacxoau;

(6) HakHage;

(1) kamaTa 3a gouhy U 3aTe3Ha kamaTa;
(8) npunucaHa kamaTa;

(e) oTtnnaTe rnasHuLeE.

Cea nnahaka npumrbeHa og 3ajmonpumua he ce nNpBO NPUMEHUTU Ha M 3a
oTnnaTy CBakor M3HOCa KOju je Jocneo 3a HanmaTy no OocHoBY ApaHXmaHa
UM No OCHOBY ApPYrMX 3ajMoBa Koje je 3ajmogaBal ogobpno 3ajmonpumiy,
ako y mHTepecy 3ajmogaBua byge ga Te M3HOCE MPUMMEHW Ha TakeBe apyre
3ajMOBe, 1 TO Hanpen HaBeAeHUM peaocnenom.

Mpebujar-e

Bbes npeTtxogHor ogobpera 3ajmonpumua, 3ajmogaBal, Moxe, y Ouno Kom
TPeHyTKy, Npebutn gocnene n Hannatuee obasese Koje 3ajmonpumal gyryje
ca 6uno kojum M3HocuMa koje 3ajmogaBal, ApXu y ume 3ajMonpumua unu
ouno kojum gocnenum 1M Hannatueum obase3ama koje 3ajMofaBsal, ayryje
3ajmonpumuy. Ako cy Te obaBese y pasnuuntum Banytama, 3ajMoaBall
MOXe KOHBepToBaTW Ouno kojy obaBe3y no Baxehem [eBM3HOM Kypcy 3a
notpebe TakBor npebujarsa.

Cea nnahawa koja 3ajMonpumal, U3BpLUM Yy CKNagy ca OBMM YIOBOPOM
obpavyHaBajy ce u Bple 6e3 npebujara. 3ajmonpumuy je 3abpareHo ga
BpLUM BuIo KakBo npedbujamse.

PagHu gaHm

Bbe3 o063mpa Ha obpayyH KamaTHor nepuoga koju he octaTu HENPOMEHEH,
ako nnahawe gocneBa Ha AdaH Koju HWje PagHu pad, gaH gocneha Tor
nnahawa 6uhe HapegHu PagHum gaH ako je Hapednw PagHu gaH y McTtom
KaneHgapcKoM Mecely, OOQHOCHO npeTxogHn PagHu gaH ako HapegHu PagHu
AaH HYje y NICTOM KaneH4apCcKkoMm MeceLy.

Y cnyyajy ognarawa [aHa nnahawa 3a rnaBHULY UNu HEU3MUPEHU U3HOC Y
CKnagy ca oBMM YroBOpOM, KamaTa Ha Taj u3Hoc nnaha ce TOKOM nepuoaa
ofnarakba Mo CTONM Koja ce NnpumerurBana Ha NpBobuTHM [aH nnahawa.

BanyTta nnahawa

BanyTta cBakor nsHoca nnaTtmMBoOr y ckragy ca YroBopom je eBpO, OCUM Y
cknagy ca YnaHom 14.6 (Mecmo nnaharsa).
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[MpaBuno 3a nspavyHaBawe 6poja AaHa

Ceaka kKamaTta, HakHaga wWnM TpoLWakK KOju HacTaHe Yy CKnagy ca OBUM
YroBopoMm obpavyHaBa ce Ha OCHOBY CTBapHOr 6poja npoTeknux gaHa u
roguHe oA Tpwu cTtoTMHe we3sgeceT (360) gaHa y cknagy ca npakcom Ha
eBponckoM MefhybaHKapCKOM TPXULLTY.

MecTo nnahamna

(@) Caa cpeactBa koja 3ajmopaBay, Tpeba ga npeHece 3ajmonpumuy Mo
ocHoBY ApaHxXmaHa ynnahyjy ce Ha HaMeHCKM GaHKOBHM padyH Koju je
HapounTo y Ty CBpXy oapeamo 3ajMonpumal, U Koju je HasBedeH Yy
ObaBelwwTewy 0 ucnnatn cpencrasa kojy je CydumHaHcujep AocTaBuno
3ajmogaBuy, nog ycnoBom pfda je 3ajmMogaBal, [Jao  NpPeTXonHY
carnacHocT 3a n3bop 6aHke.

(6) Cga nnahama koja 3ajmonpumal, Tpeba aa usspum 3ajmogaBuy BpLue
ce HajkacHuje y 11:00 yacoBsa (No napMckoM BpeMeHy) Ha AaH gocneha
Ha criegehun 6GaHKOBHU payyH:

Bpoj RIB: 30001 00064 00000040235 03

Bpoj IBAN: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503

SWIFT kég (BIC) Banque de France: BDFEFRPPCCT

Koju je 3ajmogasau, oTBopro kog Banque de France (ueHTpana/rnasHa
dunmjana) y [lMMapu3y wmnn Ha OUNAO KOjU OPYrM padvyyH O KOMe
3ajmogasau, obaBecTn 3ajMonpumua.

(u) Bajmonpuman, he of 6GaHke 3agyXkeHe 3a nMNpeHoc cpeacTaea
3ajmogaBuy 3axTeBaTu ga npyxu cnegehe nHdgopmaumje y nopykama o
€reKTPOHCKOM NpeHoCcy cpeactaBa Ha cBeobyxBaTaH HauvH WU
cnegehum pegocnenom:

e Hanorogaeau;: Ha3uB, agpeca, 6poj 6aHKOBHOTr payvyHa

e baHka Hanorogasua: HasuB 1 aapeca

e PedbepeHTHe wuHdOpMaumvje: HasvMB 3ajmonpumua, Has3ue
MpojekTa, pedhepeHTHM Bpoj YroBopa

(o) Cga nnahawa Koje M3BpwaBa 3ajmonpumal, Mopajy Aa WchyhaBajy
ycnose 13 oBor YnaHa 14.6 (Mecmo nnahema) pa 6u ce cmatpano ga
je obaBesa nnahara y LEenocTu n3BpLUeHa.

Nopemehaj nnaTHor npomeTa

Ako 3ajmogasay, yTBpauM (Mo cBoM Haxohewy) Ada je Hactynuo Cnyuaj
nopemehaja nnaTtHor npomeTa, unm ako 3ajmonpumal, obasectn 3ajMogaBua
Aa je Hactynmno Crniyyaj nopemehaja nnaTHor npomMeTa, 3ajvoaasal;

(a) MOXe CTynuTWU, K, ako TO 3ajMornpumal, 3aTpaxu, cTyna y pasroBope
ca 3ajmonpumMueM ca UMIbeM [a ce ycarnace eBeHTyarnHe usMeHe y
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norneay ycnosa v ynpasrbaka ApaHXMaHoM Koje 3ajMoaaBsal, MoXe
cMaTtpaTi HEONXOOHWM Yy AaTUM OKOSTHOCTMMA;

(6) HWje OyxaH ga cTynu y pasroBope ca 3ajmonpumMuem y nornegy 6uno
Koje u3meHe 13 ctapa (a) osor YnaHa ako, Mo HEeroBOM MULLSbEHY, TO
HVje M3BOASBbMBO Y AATUM OKONHOCTMMA, a Y CBakoOM Cryyajy Hema
obaBe3sy Aa ce carnacu ca TakBuM U3MeHama; u

(u) He ogroBapa 3a 6wuno koju Tpowak, rybutak wnu obasesy Koja
HacTaHe Kao nocrneauvua HEeroBor Ynkera U Hednksera y cknagy
ca osum YnaHom 14.7 (lNopemehaj nnamHoz npomema).

PA3HO

Jesuk

Je3nk oBor YroBopa je eHrnecku. AKo ce YroBop npeBOAW Ha OpYru jesuik,
BEp3Mja Ha EHITIECKOM je3MKy je MepodaBHa Yy Chnydajy Hecrnarawa y nornegy
TymMayewa nunu y crnyyajy crnopa namehy CrpaHa.

Cea obaBelwiTerwa Koja ce Oajy wunn OOKYMeHTauumja koja ce goctaBriba Yy
Ckrnagy ca oBMM YTOBOPOM UMK Y BE3U ca UM Brhe Ha eHrneckom jesunky.

3ajMogaBal, MoXe ga 3aTpaxu ga obaBelwTewe MM OOKYMEHT Koju ce
JOCTaBSba y cKrnagy ca oBuM YroBOpPOM WUSM Yy Be3W Ca UM KOjU HUje Ha
eHrneckom jesvky 6yae OoCTaBrbeH 3ajedHO ca OBEpPeHMM MNpeBoOOM Ha
€HIMEeCcKN jeank, y KOM chnydajy he npeBoL Ha EHrnecku jesnk outm
MepogaBaH, OCUM ako NMpeaMeTHU AOKYMEHT Huje UHTEPHU akT npuBpeaHor
ApYLITBA, NPaBHW akT UnNn apyrn 3BaHUYHN JOKYMEHT.

NoTBpae n yrephexa

Y 61Uno koM CyackoM unu apbutpakHOM MOCTYMKY KOju ce BOAu MO OCHOBY
oBOr YroBopa wnM y Be3an ca UM, padyHOBOACTBEHA eBuaeHumja
3ajmogaBua npeacTtaeba prima facie gokas o cTBapyma Ha Koje ce OgHOCH.

Csaka noTtBpAa unu yTBpheme cTone unM usHoca of cTpaHe 3ajvogaBua y
cknagy ca oBuM YroBopoM he npeactaBrbath, y OACYCTBY OuYMrniegHe
rpeLuke, KOHa4YHU [OKa3 O CTBapMMa Ha Koje ce OfHOCH.

JdennMmnyHa HULWTaBOCT

Ako y 6uno kom TpeHyTKy ogpeheHa ogpenba osor YroBopa OGyae wnm
nocTaHe He3aKoHWUTa, HeBaxkeha 1nn Hem3BpLUMBa, TO HU Ha KOjU Ha4MH Hehe
yTULATM Ha HUTU YMabUTU BaXKEHe, 3aKOHUTOCT UMM MU3BPLUMBOCT OCTanmx
oapenbu oBor Yroeopa.

Heogpuuarwe oa npasa

Ako 3ajMopaBal, He OCTBapu Unn He OCTBapu NpaBoBpeMeHO BMo Koje cBoje
npaBo y cknagy ca oBMM YroBOpPOM, TakBO MocTynawe Hehe npeacraBrbatu
oApviLarbe oA Tor npasa.
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[denvumnyHo octBapere OGMNO KOr NMpaBa He crpeYaBa Jarbe OCTBapuBaHe
TOr npaBa Wnu ocTBapvBakwe OWMo Kor Apyror npaea WM NpaBHOr feka y
cknagy ca Baxkehunm 3akoHuma.

MpaBa n npaBHM NEKOBW pacrnonoxuen 3ajMofaBLy Yy cKnagy ca OBUM
YroBopoM Cy KyMynaTUBHW U He WUCKIbydyjy Guno kakeBa npaBa W npasHe
nekose npensuheHe ca Baxehum 3akoHUma.

Yctynamwe

3ajmonpumal, He MoXe Aa ycTynu unm npeHece, Ha GuNo Koju HaumH, cea uUnu
ouno koja ceoja npaBa u obasese y ckrnagy ca osBuMm YroBopom 6e3
npeTxo4He NMcMeHe carnacHoctu 3ajMoasLa.

3ajMogaBal, Moxe da ycTynu unu npeHece 6uno koja cBoja npaBa uvnn
obaBes3e y cknagy ca oBuM YroBopom 6uno kom Tpehem nvuy M Moxe
3aKIbyunTU CriopasyMe O HMXOBOM yyeLlny Koju ce Ha To o4HocCe.

[MpaBHO AOejcTBO

Mpunosun y3 osaj Yrosop, Baxehn nponncn o HabaBkama n npeambyne osor
YroBopa cactaBHu Cy 4eo OBOr YroBopa v uMajy UCTO NpaBHO OejCTBO.

LlenoB1UTOCT cnopasyma

MoyveBwyn o [JaHa noTnMcuBaka, OBaj YroBop npeactasiba Lieo criopasym
nameny CtpaHa y nornegy nutawa Koja Cy tMMe ypeheHa u 3amemyje u
CTyna Ha MecTO CBUX NPETXOAHUX JOKyMeHaTa, crnopasyma unm yrosopa Koju
Cy pa3sMereHVM WM CaomnwTeHW Yy OKBUPY MperosBopa y Be3W ca OBUM
YroBopom.

N3meHe n gonyHe

N3meHe n gonyHe oBor YroBopa Mory ce BpLMTU camo ako ce CTpaHe o
HUMa U3PUYMTO Criopasymejy Y MMCMEHOM OBMUKY.

MNoBeprbuBocT — OTKpUBaH-€ nHdopmaumja

(@) HwujegHa CtpaHa Hehe oOTKpuBaTU cagpxuHy OBOr YroBopa HWjeqHOM
Tpehem nuuy 6e3 npeTxogHe carnacHoctu gpyre CTpaHe, ocuMm Kaga je
pey o0 nuuy npema kome CTpaHa Mma obaBe3y OTKpuBaHa y cknagy ca
Baxxehnm 3aKOHOM, MPOMNMCOM WIN CYLACKOM OANYyKOM;

(6) TlMopen Tora, 3ajuogaBal MOXe da OTKpuje Buno kakee MHdopmauuje
UnNn JOKyMeHTauujy koja ce opgHoce Ha [lpojekat: (i) cBojum
peBM3opuMa, areHuujama 3a OueHYy KPeaWTHOr pejTUHra, npaBHUM
caBeTHMUMMA Unn Hag3opHUM Tenuma; (ii) Guno kom nuuy nnu cybjekty
Kome 3ajMogaBal, MOXe Yy UENUHU WNn OeNUMUYHO YCTYNUTU Wnn
npeHeTn cBoja NpaBa wunu obasese y ckrnagy ca oBuMm YroBopow; (iii)
apxasu  ®paHuUyCcKoj, M TO HApPOYMTO MUHUCTApCTBMMA Kojuma
3ajmogaBal ogrosapa, n To 3a notpebe nocnosakwa 3ajmogasua; (iv)
CyduHaHcujepy; un 6uno koM nuuy unu  cybjekty 3a notpebe
npegy3anmamwa Ouno KakBMx 3alWTUTHUX Mepa unvM 3awTuTe npasa
3ajmoaaBua y ckrnagy ca oBUM YroBOPOM,;
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(u) TMopepn Tora, 3ajmonpumal, oBuM M3puMunTO oBrnawhyje 3ajmogasua ga
o6jaBn Ha WHTepHeT cTpaHuum 3ajMogaBua WHdOpMauuvje koje ce
ogHoce Ha [lpojekaT M HeroBo uHaHcupawe wu3 [llpunora 7
(MHpopmayuje Koje je 3ajmodasay uspudyumo oenawheH da objasu Ha
WHmepHem cmpaHuuyu 3ajmoldasya (a Hapoyumo Ha  €80joj
rnnameopmu omeopeHux nodamaka)).

3acTtapenoct

Pok 3acTtapenocTtu 3a cBa NOTpaxuBaka MO OCHOBY OBOr YroBopa je gecet
(10) rogmHa, ocum noTpakuBakwa MO OCHOBY KamaTe nnaTtmeBe Yy cknagy ca
OBUM YTOBOPOM.

[MpomMeH-eHE OKOTHOCTU

Ceaka CtpaHa OBMM nyTeM u3paxaBa CarfacHOCT [a Ce Ha kY He
npumewyjy ogpenbe unaHa 1195 [pahaHckor 3akoHuka PpaHuycke y
norneny weHux obasesa y cknagy ca OBMM YroBOPOM U Aa HeMa MpaBO HU
Ha KakBO MnoTpaxuBawe Yy cknagy ca ynaHom 1195 [pafaHckor 3akoHuka
®paHuycke.

OBABELUTEHA

[MncmeHa KoMyHUKaLUMja U agpece

Csa obaBeluTeHna, 3aXTEBU U OPYrM JONUCKU KOjU Ce AO0CTaBIbajy Unu wasby y
ckragy unmM y Be3n ca OBMM YroBOpOM [AOCTaBrbajy Ce WM warby Yy
nMcMeHoMm obrnmKy 1M, OCUM ako HUje HaBedeHO Apyrayumje, Mory ce 4OCTaBuTu
unu nocnatu TenedakcoMm WM NUCMOM MOCMaTUM MOWTOM Ha agpecy
oaHoCcHO 6poj ogroBapajyhe CTpaHe 13 garber Tekcra:

3a 3ajmonpumua:

MWHUCTAPCTBO ®PUHAHCUJA

Appeca: KHesa Munowa 20, 11000 Beorpag

TenedoH: (381-11) 3202-350

Tenedpakc:  (381-11) 3618-961

EnektpoHcka nowTa : kabinet@mfin.gov.rs

Ha naxwy: CwunHuwa Manu, muHuctap omHaHcuja

3a 3ajmogasua:

Ao[] - PETUOHAJTHA KAHUENAPWUJA 3A 3ANAOHU BAJTKAH

Appeca: 3maj JosuHa 11, 11000 Beorpag, Penybnuka Cpbuja
TenedoH: (381-11) 7858-830

Ha naxwy: [Oupektop PervonanHe kaHuenapuje A®[] 3a 3anagHu bankaH

Y3 gocTtaBrbamwe NnpumMepka Ha cnegehy agpecy:
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Ao — ONPEKUWNJA Y TAPU3Y

Appeca: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
TenedoH: +33153443131

Ha naxwy:  [Oupektop Cektopa 3a Espony, bnucku Vctok n Asujy

wnu Ha papyry agpecy unu 6poj Tenedakca unm APYroM CeKTopy wnu

cnyx6eHunKy y cknagy ca obaBeluTereM koje jegHa CTpaHa gocTaBu Opyroj
CtpaHnn.

Mpujem

Cea obaBelwTenwa, 3axTeBM W Opyrn gonucu koje jegHa CtpaHa ynyhyje
Apyroj CTpaHun y Be3n ca oBMM YroBOpOM Npou3Boae AejCTBO caMo:

(@) y cnydyajy ga cy nocnata Teneakcom, ako ce npume Yy YUTIbLUBOM
obnuky; un

(6) vy cnyyajy oa cy mocnata nucMom MyTem MoLwiTe, ako ce AOoCTaBe Ha
npaBunHy agpecy,

n, y cny4ajy ga je kao geo agpece u3 Ynava 16.1 ([MucmeHa KkomyHukayuja u
adpece) HaBegeHo ogpeheHo nuvue unuM CekTop, ako je To obaBeluTewe,
3axTeB UK Apyrv ONWUC agpecupaH Ha To NnLe Unm Taj CekTop.

EnekTpoHcka KOMyHMKaLUmja

(@) Caa KomyHMKaLMja KOjy jeqHO nuue ynyTn Opyrom y ckrnagy unm y Besm
ca OBUM YroBOpOM CMOpa3yMOM MOXE Ce YMNyTUTU ENeKTPOHCKOM
MOLUTOM UIN APYrMM €NEKTPOHCKUM CpeacTBUMa:

(i) ako ce CtpaHe carnace ga, OCMM ako U OOK He MpUMe CYMnpOTHO
obaBewTewe, Taj BMA KOMyHMKauuje ce uMmMa cmaTpaTm
npuxsaheHum;

(i) (obaBecte nmMcMeHMM nNyTEM jedHa Apyry O CBOjOj agpecwu
enekTpoHCcke nowTe wu/wmnu ©6uno Kojum ApyruMm nogauuma
HeonxogHMM ga ce omoryhu cnakwe n npujem nMHgopmaumja TMm
nyTem; u

(i) obaBecTe jegHa Opyry O CBakOj MPOMEHU CBOje agpece Wnu
APYrvMX TakBUX NogaTaka Koje cy AOoCTaBuIe.

(6) Caa enektpoHcka komyHukaumja namehy CTpaHa npou3Boan AOejcTBO
caMo aKo Cy UHdOopMaLuuje CTBApHO MPUMIbEHE Y YATIBMBOM OOMKY.

MEPOOABHO NPABO, U3BPLUEHE U U3BOP CEAULLTA

MepoaaBHO npaso

Ha oBaj Yrosop npumemyje ce npaBo dpaHuycke.
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ApbGuTpaxa

CBaku crop Koju HacTaHe NoBOAOM OBOT YroBopa Unu y Besu ca kum ynyhyje
ce Ha apbuTpaxy M KOHa4yHO peluaBa TUM MNyTeMm y cknagy ca ApbutpaxHum
npasunuma MehyHapogHe npuBpegHe KOMOpe Koja ce npuMeksyjy Ha AdaH
noyeTka apbuTpaxHOr NOCTynKa, U TO 0f, CTpaHe jegHor unu Buwe apbuTtapa
koju he 6T nmeHoBaHu y cknagy ca Tum lNpasunuma.

Ceguwte apbutpaxe je y MNMapusy a jeank apbutpaxe je eHrnecku.

OBa ogpenba o apbutpaxun ocTaje Ha CHasu 1 NpUMersyje ce y NoTnyHOCTH
aKko ce 0Baj YroBop Nporfnacu HULWTABHUM WU PacKMHE UMW OTKaXKe M HaKOH
ucteka oBor Yrosopa. YroBopHe obaBese CTpaHa y cknagy ca OBUM
YroBopoM He npecTtajy ga Baxe ako jegHa CTpaHa MOKpeHe CyACKM MOCTynak
npotue gpyre CtpaHe.

CtpaHe wu3paxaBajy W3puU4MTy carfacHoCT ga ce, NOTNMCMBaweM OBOr
YroBopa, 3ajMonpvmal, Heorno3uBO OApuYEe CBUX MNpaBa Ha WMYHUTET Y
nornegy HagmnexHoCTU unu uM3Bpllewa Ha koja Ou mHadye morao ga ce
nosoBe.

[a 6n ce n3berna ceaka cymha, OBO ogpuuawe nogpasymeBa ogpuLamke of
UMyHUTETA OA:

0] ouno kakee Tyxbe wnM npasBHOr, CyacKOr WNu apbuTpakHor
npoLeca Koju NpoucTuye U3 oBOr Yrosopa Wnu je BesaH 3a kera
U ce 0QHOCU Ha Hera;

(i) nspuuakba 3aWTUTHUX Mepa WM  CydcKor Hanora pagu
nm3spwaBarwa ogpeheHe pagke unu nospahaja MMOBMHE WK
npuxoaa;

(iii) ouno «koje pagwe Yy uwby notephMBawa, Mpu3HaBamAa,

n3Bpwerwa unn cnposofherwa OUNO Kakee Oanyke, HamMupewa,
pocyhewa, M3BPLUHOr pellewa unu, y criyvajy ctBapHe Tyxbe,
Ouno koje pagwe y uMrby nneHngbe, ogysvmana unu npogaje
OMno Koje HEroBe MMOBMHE W MpuUXoda KOju MPOUCTUYY U3
apbuTtpaxe wunu 6GUNO KOr npaBHOr, CYACKOr WA ynpaBHOr
NocCTynKa.

3ajMmonpumal, ce He ogpude OUMO KakBOr MMyHUTETA y nornegy 6uno kojux
cagawmwmx unm byayhux (i) ,npocTopmnja mmncuje” y cknagy ca geduHULnjom
n3 bedke KOHBEHUMje O OunnoMaTckum ogHocuma m3 1961. roguHe, (ii)
,KOH3yNapHMX npocTtopuja” y cknagy ca geduHuumjom n3 beuke KoHBeHUMje O
KOH3ynapHumMm ogHocuma u3 1963. rogmHe, (iii) MOBMHE KOja HMje npeameT
npaeBHor npometa, (iv) BojHe MMOBMHE W objekata, opyxja u onpeme
HamekeHnX oabpaHn U OpXaBHOj M jaBHOj 6e3begHOCTH, (V) NOTpaKuBaka
4Ynju je NpeHoc orpaHuMyeH 3akoHoM, (vi) NpupogHux GoratcTtaea, gobapa y
onwToj ynotpebn, mMpexa y jaBHOj CBOjWUHW, BOAHOI 3eMSbulITa U BOAOHMX
objekaTa y jaBHOj CBOjUHM, 3alwTUheHnx NpupoaHMx gobapa y jaBHOj CBOjUHM,
KynTypHux gobapa y jaBHOj CBOjUHW, (Vii) HEMOKPETHOCTU Yy jaBHOj CBOjUHU
Koje, Yy UenMHU wnu AenuMu4Ho, Kopucte opraHum Penybnuke Cpbuje,
ayTOHOMHe MNOKpajuHe W jeAuHVLEe foKanHe camoynpaBe 3a OCTBapuBahe
HMXOBMX MpaBa W [AyxHocTw; (viii) ygena OOHOCHO akuuja Koje jaBHa
npegyseha v npuBpegHa ApywTBa uumju je BnacHuk Penybnuka Cpbuja,
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ayTOHOMHa MoOKpajuHa WwWnNW jeaMHUua nokanHe camoynpaee uMajy Yy
NpvBpeaHUM JpyLITBMMA, OCUM YKOMMKO MOCTOjU carnacHoct Penybnuke
Cpbuje, ayTOHOMHE MOKpajuHe WNW jeouHWUE §oKanHe camoynpaBe Ha
ycrnocTaBrbarwe 3arnore Ha TUM yaenvma, OAHOCHO akuujama; (ix) NoKpeTHUX
N HEMNOKPETHMX CTBapW KOje KOpWUCTe 34paBCTBEHE YCTaHOBE, OCUM Yy
cnyyajeBMMa y Kojuma je xunoTeka 3acHoBaHa Ha OCHOBY oanyke Brage; (x)
HOBYaHMX cpeacTaBa M (PUHAHCUjCKMX MHCTPYMEHaTa Koju cy yTBpheHu Kao
cpencteo obesbehera y cknagy ca 3akOHOM Kojum ce ypehyje uHaHCKjCcKo
o6e3behere, ykbydyjyhn HoBY4aHa cpeactBa M OUHAHCUCKE WUHCTPYMEHTe
Ha KOjuMa je yCTaHOBIbLEHO 3aN0XHO MPaBo Yy ckragy ca TUM 3aKOHOM; UIn
(xi) AapyrMx npaBa W CcTBapM Koju cy MehyHapogHMM npaBoM UMK
mMehyHapoaHUM yroBOPOM U3y3eTu Of U3BPLLEH-A.

OocTaga

Be3 o63mpa Ha 6uno koju Baxehu 3akoH, y CBpPXy AocTaBe CYACKUX W
BaHCYACKUX NUCMeHa y Be3n ca 6uno KojuM rope HaBeOeHVMM CMOpOM MMM
nocTtynkoMm, 3ajmonpumal, 0BUM HEONO3MBO ofdpehyje cBoje ceguwiTe Ha AaH
3aKkrbyyera OBOr YroBopa kao agpecy u3 YnaHa 16. (Obasewmera) 3a
notpebe gocrtase, a 3ajmogasauy 3a notpebe gocrase ogpehyje agpecy ,AFD
SIEGE” u3 YnaHa 16. (Obasewmetsa).

TPAJAKE

OBaj Yroeop cTyna Ha cHary [laHOM CTynakwa Ha cHary W OCTaje Ha CHasu U
npumMemyje ce y NOTNyHOCTM AOOKME rod noctoju 6uno Koju HeEM3smMmpeHn U3HOC
y CKnagy ca 0BUM YrOBOPOM.

bes ob63npa Ha Hanpen HaBedeHo, obaBese n3 YnaHosa 12.4 (MHopmucare
- pa3Ho) n 15.9 (Moseprbusocm - OmkKpusar-€ UHghopmauvuja) N HaKOH UcTeka
poKa Tpajakba OCTajy Ha CHas3n N NpUMekbyjy ce y NOTMYHOCTM TOKOM nepuoga
o4 MNeT roguHa HakoH nocneawer [ana nnahawa; ogpepbe Ynana 11.6.2
(Yripasrmare xanbama ee3zaHuM 3a ekosiowka u couujanHa (EC) numarba)
OCTajy Ha CHa3u CBe JOK je y TOKy peluaBawe nnm npahekwe 6uno koje xanode
yrioxeHe y cknagy ca [llocnosBHukoMm o0 pagy MexaHusma 3a ynpaBrbakbe
xanbama Be3aHum 3a EC nutamna.



121

OBaj YroBop je caunmbeH y Tpu (3) n3BopHa npumepka, jeaaH (1) 3a 3ajmogasua u
ABa (2) 3a 3ajmonpumua, 1 notnucaH y beorpagy (Penybnuka Cpbuja), Ha aaH 15.
HoBeMbGap 2024. rognHe.

3AJMONPUMAL

PENYBJIKA CPBUJA

Kojy 3actyna:

Wme u npesume: CuHuwa Manu
Y cBojctBy: MNpBY noTnpeaceaHnk Bnage n muHucTap cpuHaHcuja

3AJMOOABAL

®PAHLYCKA ArEHLUJA 3A PA3BOJ

Kojy 3actyna:

Mme mn npesume: Arnaud Dauphin
Y cBojctBy: [IupeKkTop pernoHanHe KaHuenapuje 3a 3anagHu bankaH

CynoTnucHUK, HeroBa ekceneHumja [lljep Kowap, ambacapop Peny6nuke
®paHuycke y Penyonuum Cpbuju



122

nPUNOI 1A - SHAYEHA PEYU U USPA3A

KopynTuBHa pagHa

je éuno wTa oa cnegeher:

(@)

(6)

pagka obehaBamwa, Hyhewa wnu [Oaeama,
HenocpeaHo nnu nocpeaHo, JaBHOM
YHKUMOHEpPY nnn 6uno KoM nuuy Koje ynpaerba
cybjekToMm u3 npvBaTHOr CeKkTopa unu pagu 3a
bera y OuMno KoM CBOjCTBY, HeOO3BOSbEHE
KopucTn Guno koje BpCTe 3a camo NpegMeTHO
nvue nnu 3a gpyro nuue unu cybjekta, ga 6m To
nMue YYMHWNO pafky WM y3gpxano ce of
YnMHEeHa Y CYMPOTHOCTU Ca CBOjUM 3aKOHCKUM,
YrOBOPHMM UNn CTpy4yHUM obaBe3ama U uuja
nocreguua je BplIEeHe YyTuuaja Ha paghe Tor
niua unu gpyror nuua unu cybjekta; unm

pagra JaBHOr yHKUMOHEpa unu éuno Kor nuua
Koje ynpaBrba CyGjekTOM M3 MpuMBaTHOr CekTopa
unn pagu 3a wera y 6uno Kom CBOjCTBY, KOjOM ce
TpaXu UM npuxeaTta, HENOCPEeAHO UMK
nocpeaHo, Hego3BOSbeHa KOpUCT B1no Koje BpcTe
3a caMo NpeaMeTHO f1Le UK 3a Apyro nuue unm
cybjekta, oa 6M TO NMUE YYMHWUNO paky Unu
y34pXano ce O Yvhbera Yy CynpoTHOCTM ca
CBOjMM 3aKOHCKMM, YFOBOPHUM WM CTPYYHUM
obaBe3ama U unja nocnegumua je BpLleHe ytuuaja
Ha pagkwe TOr nvua wunM gpyror nuua unu
cy0jekTa.

Pagwa Tepopusma

je:

(i)

(ii)

cBaka pagha 3abpatbeHa KoHBeHuujama w
MpoTokonnma YjeaukweHux Haumja Koju ce
ogHoce Ha GopOy nmpoTmB Tepopuama (Koju ce
Mory Hahu Ha crnegehoj WUHTEpPHeT cTpaHuuu:
https://legal.un.org/ola/Default.aspx);

CBaKO KpPMBUYHO Oenio M3 unaHoea og 3 go 10
HOvpektnee (EY) 2017/541 EBponckor
napnameHta og 15. mapta 2017. roguHe o
©opbu NpoTMB TEpopM3Ma; NUnn

(iii) ceaka gpyra pagra u4unjM je uab ga M3as3oBe

CMPT UK TeXy TenecHy nospegy uUMBMnia wunm
©1no Kor gpyror nmua Koje He y4ecTBYje akTUBHO
y HenpujaTerbCTBUMa Yy CUTyauuju opyKaHor
cykoba, Kaga je cBpxa TakBe pafHe, N0 HEHO)
npupoaM  WNM  KOHTEKCTY, [gGa  3acTpawm
CT@HOBHMLUTBO, WUNK Ja npuvMopa HeKy Bnagy
unn  Heky MehyHapogHy opraHusauuvjy na
U3BPLUN HEKY pagky WUNn ce y3OopXu of HeHor
YNHEH-A.

ABaHc umMa 3Hayewe Koje My je gato y Ynany 3.4 (HayuHu
ucriniame).
Cnopa3ym A®[l-a o je obpasal u3jaBe O WHTErpuTeTy U UCNYHEHOCTU

UHTErpuTeTy

ycrioea y cdopmu pgatoj y [lpurory 6 koju je cBaku
nogHocunay 3axTeBa, NoHyhay M KOHCYNTaHT AyXaH aa
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JocTtaBM y cknagy ca ycnoeMma wu3 Ynana 11.5
(Habaeke) oBor Yrosopa.

YroBop

je oBaj yroBop O KpeAWTHOM apaHXmaHy, ykrbydyjyhu
terose npeambyne, lNpunore n, ako je To NPUMEHUBO,
eBeHTyanHe u3mMeHe M OOMNyHe M3BpPLUEHE Y NMUCMEHOM
06NUKy.

NMoBpeae KOHKypeHUuUje

cy:

(a) OMno Koja uM3puuMTa MNM MMNAMUMTHA pagka
ynju je npeameT u/nocneguua  OMeTabe,
orpaHu4aBake unu oHemoryhaBawe crnob6oge
KOHKypeHumje kaga Ta pagwa Moxe pa: (i)
orpaHMyn nNpucTyn TpXuwTy wunm cnoboay
KOHKypeHuuje apyrum npepysehuma; (ii) cnpeun
yTBphMBake uUeHa  cnobogHuM  OejcTBOM
TPXMWTA NyTeEM  BeLITA4ykor  MOrogoBaH-a
nosehawy WNN cmamwerwy TakBux UeHa; (iii)
JoBefle OO0 oOrpaHvyera Wnu KOHTpone ©6uno
KakBe Mpou3BOAHE, TpXWWTa, ynarawa Wunm
TEXHUYKOr HanpeTka; wuwnm (iv) poBege 4o
pacnogene TpXuwTa unv u3Bopa rnoHyae;

(6) Oouno koja 3noynotpeba JOMWHAHTHOr MOnoXaja
Ha gomaheM TPXWULWITY UMW HEeroBOM 3Ha4ajHOM
Aeny of crtpaHe jegHor wunu Buwe npegysena;
nnu

() Ovno kakeo yTBphUBaKkE LeHa MoHyga wunn
rpabrbueo yTBphMBake LeHa Ynjn je L. uunm
nocreguua yknawakwe ca TpxuwTta ogpeheHor
npegyseha wnn  cnpedaBawa  oppeheHor
npegyseha wnu jegHor o4 HeroBux npoussoga
4a NPUCTYNU TPXULUTY.

Baxehwu nponucu o
HabaBKama

Cy yroBopHe ogpenbe y nonutukama v npouegypama o
HabGaBkama Koje dwmHaHcupa CyduHaHcnjep (U TO
Hapounto ,[lpaBuna o HabGaBkama 3a 3ajMonpuMue Y
noctynumma duHaHcupawa MHBECTULIMOHUX MpojekaTa
(nnNo)y” [OCTYMNHe Ha WHTEpPHET CcTpaHuum
CyduHaHcumjepa.

OBnawheme(a)

je ceako oBnawhemne, carnacHocT, ogobpetre, peLlemse,
[03BOna, nuueHua, u3yseTak, nogHecak, oBepa Wunu
yMnnuc, 1 CBakn U3y3eTak of hUX, Koju ce gobuje og Hekor
[paBHor opraHa unu koju nsga Takas [p>xaBHU opraH,
06e3 063npa Ha TO Oa NM ce MpYXu y BUAOY akTa unm ce
cmaTpa ga je MpYy)XeHo ako ce He gobuje ogroeop Y
AaTOM BPEMEHCKOM pPOKy, Kao M CcBako opobpere U
carnacHocT Kojy Aajy nosepuouu 3ajmonpumua.

Op>xaBHu opraH(m)

je CBakv ApXaBHW UMW jaBHOMPaBHW CybjeKT, opraH unm
KOMUCHja KOja BpLUIM jaBHa oBnawhewa unn cBaka
ynpaBa, cyf, areHuuwja vnu [OpxaBa wnu OpxasHW,
ynpaBHW, MOPECKN NN CyLCKM OpraH.

Mepuopn je nepmvog nouveBwn of [HaHa noTnucueBaka W

pacnonoxuBocTu payyHajyhm n Taj gaH na csBe Ao ucTteka Poka 3a
noenaverwe cpeacrasa.

Pacnonoxuseu je, y 6uno kom pgatom TpeHyTKy, Hajsehu wusHoc

apaHXmaH rmaBHULE M3 u4NaHa 2.1 (KpedumHu apaHxmaH)

yMaH-EH 3a:
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() ykynHun usHoc [loBrayerwa cpenctasa Koja je
n3BpLUMo 3ajmonpumall;

(i) n3Hoc 6uno kor MoBnayewa cpeacrtasa Koje he
ce wm3BpWMTM Yy ckrnagy ca 6uno Kojum
Hem3BpweHMM  3axTeBOM 3a  NoBRavYewe
cpeacTasa; u

(iii) 6uno koju Oeo ApaHxmaHa Koju je OoTkas3aH y
ckrnagy ca YnaHosuma 8.3 (Omka3 o0 cmpaHe
3ajmornipumuya) wivim 8.4 (Omka3 o0 cmpaHe
3ajmodasya).

PagHu paH

je faH (ocum cybote mnu Hepgeroe) Ha Koju cy 6aHke
TOKOM Lerior AaHa OTBOpPEHe 3a pedoBHO MOCMOoBake Yy
Mapusy, n koju je [aH 3a cangupawe y CUCTEMY
TARGET y cny4ajy oa lNoBnayeke cpeacrtasa Mopa da
Oyge 1M3BpLUIEHO Ha Taj AaH.

OBepeHo

je, y nornegy 6uno kakeor npenuca, oTokonvje mnm
apyror Agynnukata WM3BOPHOr OOKyMeHTa, noTtepga of
cTpaHe oBnawheHor nuua ga npenuc, oTokonuja unu
AynnvkaTt ogroBapa U3BOPHOM AOKYMEHTY.

CydmHaHcujep

je cnepehu cydwuHaHcnjep [lpojekta: MehyHapoaHa
BaHka 3a o6HoBY 1 pa3soj (MBPL).

CydumHaHcupame

je kpeout koju je obesbegno CyduHaHcujep Y
MaKCMMarHoOM W3HOCYy O Le3geceT MUMMOHa eBpa
(60.000.000 EYP) 3a penumuyHo uHaHCUpare
MpojekTa.

Cnopa3sym o
cycmHaHcupaky

je cnopasym «koju he 3akrbyuutM 3ajMogaBal U
CyduHaHcumjep kojum he ce ypeauTtn yCrioBu NOA4 Kojuma
he, umamehy octanor, 3ajmMogaBay u CyduHaHchjep
cydomHaHcmpaTy NpojekaT 1 BuLIE akTUBHOCTU npahena
koja 3ajmogasay, npenywTta CyduHaHcujepy y nornegy
ApaHxmaHa n crnipoohetra NpojekTa.

M3Bohau(un) pagoBa

je ceako Tpehe nuue m3Bohad pagoBa 3agyXeHO 3a
cnposohewe [lpojekta, y UenuHU Mnu JennuMuyHo, Y
cknagy ca NpojeKTHOM AOKYMEHTaLMjoM.

Pok 3a noBnauexwe
cpeacTaBa

je 15. maj 2030. rogmMHe, HaKOH KOr [JaHa BULLE Huje
Moryhe n3BpwumTh gara lNoesnayvyerwa cpeacrasa.

Pok 3a lNpBo
nosnayewe cpeacraBsa

je 18. centembap 2026. roguHe.

Pok 3a ynotpeby
cpeAcTtaBa

je 15. maj 2030. rognHe.

NMucmo o noBnavewy
cpencrtasa u
¢hmHaHCHjcKum
nogaunma usau JOUn

je MNMucmo o noBnavewy cpencraBa U (PUHAHCUCKUM
nogauuma koje  he CyduHaHcujep nocnatu
3ajmonpymuy (HakoH MpeTxogHe KOHcynTauuwje ca
3ajMogaBuem) y Kome ce Aajy ynyTtcTBa Yy Be3n 3a
nnahawnma (nNoBnayewuma cpeactaBa) MO OCHOBY
ApaHxmaHa n Cnopasyma o 3ajMy ca CydmHaHcujepom
3akrbyyeHom namehy 3ajmonpumua n CydumHaHcujepa, y
cknagy ca Cnopasymom O cyduHaHcupawy, U
€BeHTyarnHe HakHaze nsmeHe n gonyHe tor JOWJI-a.

NMoBnayewe cpeactaBa

je noernayewe ApaHXmaHa y Uenoctn unn AenuMUYHO
Koje je 3ajmopaBaL cTaBuMO Ha pacnonarawe unu he
CTaBMTU Ha pacnonarawe 3ajMonpuMuy y cknagy ca
ycnosuma u3 Ynana 3 (losnavyewe cpedcmasa) vnu
M3HOC HeuaMupeHe rnasHUUe Taksor [loBnayewa Koju
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JocrneBa 3a HanmaTy y OaTtoM TPeHyTKy, YKIbydyjyhu
6uno koju ABaHc.

[OaH noBnauewa

je pgaH Ha Kkoju 3ajmMopaBal, cTaBrba [loBnayewe

cpencrtaBa cpeAcTaBa Ha pacnonarame.
NMepuop noBnayewa Je nepvop oa npsor [aHa noBnayewa cpeacrasa Ao
cpeacrtaBa npsor o cnegehunx gaHa, padvyHajyhu u taj gaH:

() paHa Ha koju je PacnonoxuBu apaHxXmaH jegHak
HYnn; n
(i) paHa ucteka Poka 3a noBnayexe cpefcrasa.

3axTeB 3a NnoBnayYex-e
cpeAacTaBa

je 3axTeB OocTaBSfbeH y Hajgehoj mMepu y cknagy ca
obpacuem u3 T[lpunora 5A (Obpasay 3axmeea 3a
rosnavera cpedcmasa).

ObaBeluTewe O
noBnayewy cpeacraBa

je obasewrTtewe koje  CydwmHaHcujep  gocTaBu
3ajmogaBuy y Kome ynyhyje 3ajMopaBua aa
3ajmonpuymMmLy CTaBM Ha pacrnonarake 3axTeBaHo

MNMoBnayewe cpeactaBa, y cknagy ca Cnopa3ymom o
CydhUHaHCcHpamy.

[aH cTynawa Ha cHary

je AaH Ha Koju cy ucnykweHn ycnosu us dena Il MNMpunora
4 (lMpemxolHu ycrosu) U Koju HacTyna HajMmamwe 180
KaneHgapckux gaHa HakoH [laHa noTnvcuBamsa.

MpuxBaTrbMBMU Cy TPOLLKOBM KOjU Ce OOHOCE Ha KOMMOHEHTY (OAHOCHO

TPOLLUKOBU komnoHeHTe) [pojekta wn3 lpunora 3  ([lnaH
puHaHcupara).

Emb6apro je buno koja caHKuuwja KoMepuujanHe npupoge 4dmju je

UMb crnpevyaBake OWMNO KakBor yBo3a W/MnNM M3BO3a
(cHabpeBansa, npogaje nnu npeHoca) jegHor nnu euLle
pobapa, npoussoga wnu ycnyra y ogpeheHy 3emrby
n/vwnn n3 e TokoM oapeheHor nepuoaa, y cknagy ca
nepuognyHum objaBama YjeamhweHux Haumja, EBponcke
yHVje wunn  PpaHuycke W HBUXOBUM U3MEHama W
JonyHama.

MocnoBHUK O paay
MexaHuama 3a
ynpaBrbame xan6ama
Be3aHum 3a EC nutamwa

cy yroBopHe obaBe3e u3 [locnoBHuka o pagy
MexaHuama 3a ynpasrbame xanbama BesaHum 3a EC
nuTawa, AOCTYMHOr Ha WHTepHeT cTpaHuun, N uxose
nepuognyHe M3MeEHE n JomnyHe.

ECUN

je nnaH npeysumana obasesa y norneny €KoNoWKUX u
coumjanHmnx nutawa n3 Cnopasyma o 3ajmy ca VIBP-om
y kOMe ce HaBoau obaBesa 3ajmonpumua ga usberte,
ybnaxu wnu  HagokHaguM  HeraTtMBHe — nocneguue
MpojekTa Ha JsbyaCKO M MNPUPOLAHO OKPYXere W
€BEHTyasnHo nraHnpaHo npahewe, Kao M dopmarnHe
Kopake HeonxogHe a 6u ce TakBe paaHe u3spLumne.

EURIBOR

je mefybaHkapcka kamaTHa CTona koja ce npumekbyje Ha
€BpO 3a CBe [Jeno3nte OeHOMWHOBaHe Yy eBpuMMa 3a
nepwon ynopeaue ca peneBaHTHUM MepuodoM Koju je
yTBpAMO EBpONCKM WMHCTUTYT 3a TpXuWwTe HOoBUA
(EMMI), nnun 6mno koju opyrn Heros npasHU cneagdoeHnk
y 11:00 yacosa no 6pucenckom BpemeHy, aea (2) PagHa
AaHa npe npeor gaHa KamaTtHor nepvoaa.

EBpo (eBpu) unu EYP

je 3ajegHnuyka BanyTta [Jpxasa unaHuua EBponcke
€KOHOMCKE N MOHeTapHe yHuje, yKrbydyjyhu ®paHuycky,
N KOja je 3aKOHCKO cpefcTBo nnahawa y Tum gpxxasama
YynaHvuama.

Cnyvaj HeusBplLueHa

je cBakM crny4aj wnv  okonHoct u3  YnaHa 13.1
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obaBe3a (Cnyyajesu Heusepuwiera obagesa).
ApaHXxmaH je KpeanTHM apaHxkmaH Koju 3ajMogaBal, CTaBu Ha
pacnonarawe 3ajMonpumuy Yy cKknagy ca OBUM
YroBopom 40 MakcMMarnHor nsHoca rnaeHuue M3 YnaHa
2.1 (KpedumHu apaHxmaH).
®duHaHcuHjcka je cBako (bMHaHCKjCKO OyroBaHe 3a Unn No OCHOBY:
3agyXXeHocCT (a) KpaTKOPOYHO, cpeaH0pOYHO nnn
AYyropo4Ho no3ajMIbeHnX CpeacTaBa;
(6) CBakor rnpunuea Mo OCHOBY W3faBaha

obBe3HMUa, 3adyxkHuua, xapTvja oA
BpegHoctTn, wunm 6uno  kor  gpyror
WHCTPYMEHTAa;

() cBakor npunuMeBa MO OCHOBY APYrux
TpaHcakumja (ykrbydvyjyhm yroBop o
TEPMUHCKO] NPoAaju UM KyrnoBUHW) KOju
nMma komepumjanHu edekaT nosajMuue; n

() cBake noTeHuuwjanHe obaBe3e koja
npoucTuye 13 rapaHumje, obsesHuue nnm
B0 Kor Apyror MHCTpyMeHTa.

Cnucak pHaHCHjCKMX
caHKuuja

je cBaku cnucak nuvua, rpyna unum cybjekata Kkoju
nognexy WHaHCU|CKUM  caHKuujama YjeanHeHux
Haumja, EBponcke yHuje n/mnn dpaHuycke.

Camo y wuHdoOpMaTMBHE CBPXE M pagun CoMCTBEHE
norogHoctn, 3ajMonpuMmal, ce MOXe OCNOHUTU Ha
cnegehe pedepeHue nnn MHTEpPHeT agpece:

CnuckoBu Koje Boae YjeaunweHe Hauumje, EBponcka
yHuja un ®paHuycka mory ce Hahm Ha cregehoj
WHTEpHET CTpaHnum: https://gels-
avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

MnaH domHaHcupama

je nnaH dmHaHcupara [Mpojekta m3 Mpunora 3 (MnaH
uHaHcupama).

dukcHa KamaTtHa cTona

je Tpu Koma Hyna jegad npoueHar (3,01%) roguwmse.

MpeBapHa pagra

je cBaka HenowTeHa pagha (YHEeHE UIN HEUYNHEHE)
ca HamepoMm da ce Apyro nuue gosefe y 3abnyay, Aa
Ce HamepHO o Hera Npukpujy ogpeheHn enemeHTy,
Unn ga ce OHO MpeBapy UNW ga ce MOHWULITM NPaBHO
[ejCTBO H-EroBOr npuctaHka unu ga ce 3aobuhy 6uno
KOjU 3aKOHCKM WnM  perynaTtopHu 3axTeBn W/vunu
npekpLle MHTepHa npasuna n npoueaype 3ajmonpumMua
unn Tpehe cTpaHe, y UMby CTuuawa MNPOTUBNPABHE
KOPUCTMW.

MpeBapHa pagHa
npoTMB PUHAHCUjCKUX
MHTepeca EBponcke
yHuje

je cBaKO HaMEpPHO YNHEHE UITU HEYNHEHE UMK je UnIb
ha ce owrteTtn byueTt EBponcke yHuje 1 koje obyxsarta (i)
Kopywherwe unu gocTaBrbake NaXHUX, HETAYHUX WU
HEenoOTNyHMX Wu3BELWTaja WM AOKyMeHaTa, WTo 3a
nocreguuly  uma  NPOHEBepy  WAM  HenpasBUITHO
3agpxaBarwe cpeactaBa unuM Guno Koje He3akoHWUTO
cMmarbene pecypca onwrTer 6yueTta EBponcke yHuje; (ii)
HeoTKpuBarwe MHoOpMauuvja ca UCTUM nocrneguuama; u
(iii) Tpowere TakBMX CpeacTaBa y Apyre CBpXe OCUM
OHMX 3a KOje Ccy TakBa cpeacTsa NpBobUTHO ogo6peHa.

Mepuop noyeka

je nepuwop oa JaHa noTnucuBaka OO AaHa Koju naga
cepampeceTr paBa (72) Meceua HakoH TOr [JaHa,
payyHajyhum M Taj daH, TOKOM Kora HujegHa oTnnarta
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rmaBHULE MO OCHOBY ApaHXMaHa He [focrneesa 3a
nnahame.

nePa

je MehyHapogHa 6aHka 3a 06HOBY 1 pas3Boj.

Cnopa3sym o 3ajMmy ca
MBPO-om

je cnopasym © cBa noBesaHa UHaHCUjcKa
AOKyMeHTauuja koju he ce 3akrbyunTtn nsmehy VMbP[-a
(CyduHaHcujepa) n 3ajmonpumua vy kojuma he ce
ypeoutn ycnosu noa kojuma he ce 3ajam VIBP[-a
CTaBWTU Ha pacnonarakwe 3ajmonpumuy.

He3akoHMTO nopekno

Cy CpefcCTBa CcTeyeHa:

(a) n3BpLeweM OGuno kog npeamkaTHOr KpUBUYHOT
pena wun3 [nocapa npenopyka FATF 40 nopg
HacnoBoMm ,OdpeheHe Kamezaopuje KpusuU4YHUX
Oena” ((https://www.fatf-gafi.org/content/dam/fatf-
gafi/recommendations/FATF%20Recommendati
0ons%202012.pdf.coredownload.inline.pdf);

(6) cBakoM KopynTUBHOM pagH0M; Unn

() CBakoMm MpeBapHOM pagHoM npoTunB
dumHaHcmjckux mHTepeca EBponcke 3ajegHuue,
aKo je unu kaga je 10 NPUMEHMBO.

MHpekcHa ctona

je oHesHn nugekc TEC 10, geceTtorogmiutba KOHCTaAHTHA
ctona pocneha npukasaHa Ha [HEBHO] OCHOBM Ha
peneBaHTHO] CTpaHu KoTauuje PedepeHTHe
PUHaAHCHjCKe UHCTUTYUMje unn Buno Koju apyru MHAEKC
Koju Moxe 3ameHntn gHeBHu uHgekc TEC 10. Ha [aH
yTBphMBawa noveTHe kamaTHe ctone, MHaekcHa ctona
je Tpu Koma aBaHaecT npoueHaTa (3,12%) roavime.

KamatHu nepuopa(m)

je ceakm nepuog og NaHa nnahawa (He padvyHajyhu Taj
naH) po cnepgeher [aHa nnahawa (padvyHajyhm n T1aj
naH). 3a ceako [loBnayewe cpeacraBa No OCHOBY
ApaHxMaHa, NpBY KamMaTHU nepuo novvke ga teye Ha
[aH noBnayewa cpegcraea (He padvyHajyhu Taj gaH) u
3aBpwaesa ce cnegeher HapegHor [aHa nnahamwa
(pavyHajyhu n Taj gaH).

KamaTHa cTona

je KamaTHa cTtona m3paxeHa y npoueHTuMa 1 yTepheHa
y cknagy ca YnaHowm 4.1 (Kamam+a cmona).

Mapxa

je wesgeceT net (65) 6a3HNX NOEHA rogULLIHE.

Cnyu4aj nopemehaja
TPXULWTA

je HacTynakse jegHor og cnegehux criydajesa:

0] EBponckn MHCTUTYT 3a TpxuwTa HoBua (EMMI)
unn Ouno Koju ApyrM agMUHUCTPaTop Huje
ytBpano EURIBOR y 11:.00 w4acoea no
Opucenckom BpemeHy, aea (2) PagHa gaHa npe
npBor gaHa peneBaHTHOr KamaTHor nepuoga
unun Ha [aH yTepfhnBaka kamaTHe cTone; unm

(i) 3ajmonpumay, je npe 3aTBapaka €BPOMNCKOr
mefybaHkapckor TpxuwTa, asa (2) PagHa aaHa
npe npeBor pAdaHa opgroeapajyher KamaTHor
nepuwoja vwnu Ha [aH yTBphMBawa KamaTHe
ctone npumuno obasewTerwe o 3ajmodasua Aa
(i) 6B Tpowak no 3ajmogaBua 3a npubasbare
oAaroBapajyhux cpeacrtaBa Ha perieBaHTHOM
mefybaHkapckom TpxuwTty 6uo Behu of
EURIBOR-a 3a ogrosapajyhn KamaTtHu nepuog;
unu (i) ga Huje y ctawy nnm ga Hehe 6utn y
cTawy ga npubasu ogrosapajyha cpeactsa Ha
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peneBaHTHOM MehybaHKapckoM  TPXULWITY Y
penoBHOM TOKYy MOCroBaka 3a (hUHaHCUpawe
peneBaHTHor  [loBnayewa cpeacTaBa  3a
peneBaHTHU BPEMEHCKM nepuog.

3HavajHa HeraTMBHa
nocnepuua

je 3HayajHa HeraTMBHa nocneguua no:

(@)

(6)

(u)
(B)

MpojekaT, y Mepn y kojoj 6u TO yrpo3uno
peanusaumnjy n pag lNpojekta y cknagy ca oBuM
YrosopoM 1 NpojeKTHOM AOKyMeHTaLMjoM;
nocrnoBake, UMOBUHY UM (PMHAHCU|CKM NOMOXaj
3ajmonpymua  unu  HeroBy  CnocobHocT pfa
usBpwasa cBoje obaBe3e y ckragy ca OBWUM
YrosopoM 1 NpojeKTHOM AOKyMEHTaLMjoM;
BarbaHOCT UMM WM3BPLUMBOCT OBOr Yyroesopa Wu
6uno koje lNpojekTHe JOKYMeHTauuje; unu

CBako MpaBoO WnNu npaBHu nek 3ajmogasua y
cknagy ca oMM YroBopoM.

HapopHa 6aHka Cpouje
mnu HBC

je ueHTpanHa 6aHka Penybnuke Cpbuje.

HeHameHcko
Kopuwhewe cpeacTaBa
nnu nmoBuHe Ad[]

je kopuwhere cpencraBa, UMOBMHE WM akTUBE Koja
npunaga 3ajMogasuy y CynpoOTHOCTM ca nponucuma unuv
Ha Heogrosapajyhu n/vnv HenpuknagaH HauvH CBECHO,
HaMepHO MUnn U3 HexaTa.

MNMpake HoBLa

je:

(i)

(ii)

pagwa omoryhasawa, Guno KojuMm cpencrTemMma,
norpeLlHor onpaBgaBakba MOpPEKna cpencraBsa
UM MMOBWMHE M3BPLUMOLA KPUBWUYHOI Adena wunu
npekpLlaja Koje My je OOHeNo HenocpeaHy unm
NnocpeaHy KOpUCT; Unum

pagka npyxawa noMohn npu WMHBECTUpakLY,
NpuKpuBawy  UNW  KOHBEP3Wju  cpeacTaBa
nocpeaHo WnM  HenocpegHo  npubaBrbeHMX
N3BpLUEHEM KPUMBUYHOT AeNa Uiy npekpLuaja.

Pagwa ometawa
capagme

je:

(i)

(ii)

(iii)

pagrwa YyHUWTaBaka, KPUBOTBOPEHA, U3MEHE,
npuKkpuBawa WM HepasyMHOr 3ajpXaBaha
pokasa unm 6uno kojux gpyrmx mHdopmauwja,
OOKYMEeHTauunje wunuM  eBungeHumje 4yuje ce
OTKpMBake Tpaxu y Be3M ca uctparom, of
CcTpaHe 3ajMogaBua, HaBOAHMX 3abpareHux
pagmu y uurby 3Ha4yajHOr omeTawa Te uctpare;
Unu geno pAaBakba NaXHUX wusjaBa y UUIby
3HayajHOr wuctpare HaBogHux 3abpareHnx
pagu; unu

pagra ynyhusara npeTrm, y3HEMUPaBaka nUnm
3acTpalumBara buno Kor nuua kako oum ce OHO
cnpeuurno fa oTkpuje MHopMaumje BesaHe 3a
ucTpary Kojy BpwuM 3ajMogaBal, unu HacTaBak
TakBe ucrpare; nnm

CBaka pafha M3BpLIEHA Yy UWrby 3HayajHor
oMmeTawa 3ajvogaBua npu  OCTBapuBakby
HErOBMX YrOBOPHMX MpaBa Ha KOHTPONy,
MHCMEKUMjy WNnu  ocTBapuBawe yBuga y
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WMHdopMauMje y KOHTEKCTY ucTpare HaBOOHMX
3abpan-eHnx pagroum.

HeVI3MVIpeHa rnaBHuUa

je, 'y nornegy cBakor [loBnayewa cpeacTaea,
HEM3MUPEHM W3HOC KOjU Cce Aayryje y nornegy Tor
MoBnayewa cpeacTtaBa, W KOjM OAroBapa W3HOCY
lMoBnayeka cpeacrtaBa Koju je 3ajMogasal, ucnnatmo
3ajmonpumuy ymareH 3a 30up paTa rnaBHuLE Koje je
3ajmonpumau, otnnatmo 3ajMogaBuy y norneay Taksor
lMNoBnayewa cpencraea.

OaHun nnahawba

cy 15. maj n 15. HoBembap cBake roguHe.

Cnyuaj nopemehaja
nnaTHor npomeTa

je jenaH oa cnepehux cnydajesa nnm cy oba Ta cnyyaja:

(a) 3HayajaH npekug paga  nnatHUX  WUnn
KOMYHMKaUMOHUX cuctema wunm UHaAHCKjCKMX
TPXKULITa KOja Cy, Y CBAKOM chny4ajy, notpebHa
Kako ©6u ce usBpwmno nnahawe y Be3n ca
ApaHXmaHoM (UNU Ha ApYrM  HavvMH pagu
n3Bplewa TpaHcakuvja npeasuheHnx oBUM
Yrosopom), nof ycroBoM fa Taj Npekug Huje
y3pokoBana 6uno koja CtpaHa n ga je oH BaH
HE€He KOHTpOre; nnu

(6) HacTynawe Ouno kor Apyror crydaja Koju 3a
nocrieguuy uvMa nopemehaj (TexHudke wunm
cMcTemMcKke Npupoae) paga Tpesopa unum nnatHor
npomeTta jegHe CTpaHe kojuMm ce Ta wunu 6uno
koja gpyra CtpaHa cnpeyvasa ga:
(i) wm3Bpwwn ceoje obaBese nnahawa y cknagy

ca 0BMM YTOBOpPOM; USN
(i) komyHuumpa ca gpyrum CTpaHama y cknagy
ca ogpenbama oBor Yrosopa,
a koju (y 6uno koM crnyvajy) Huje usasBana HujegHa
CTpaHa 1 Koju je BaH HheHe KOHTpOsie.

O6bewTehemwe 3a
npeBpeMeHy oTnnaTty

je obewTtehewe ob6pavyHaTo npumeHom cnegeher

npoueHTa Ha KM3HOC ApaHXMaHa Koju je npeBpeMeHO

oTtnnaheH:

- ako go ortnnate gohe npe 6. rogvwmuue (He
padyHajyhu Taj gaH) [dana noTnucueamwa: ABa
oacTto (2%);

- ako go oTtnnate gohe uamehy 6. roguwmuue
(pavyHajyhm v Taj gaH) n 8. roguwmwnue (He
paudyHajyhu Taj gaH) [JaHa notnucuBama: jegaH
oacto (1%);

- ako o otnnate gohe nocne 8. roguwkuue
(pavyHajyhm n Taj gaH) Hdana noTnucuBama:
Hyna koma net oacto (0,5%).

3abpameHa pagha

je [loBpema koHKypeHuuje, KopynTuBHa pagha,
MpeBapHa pagha, [lpeBapHa pagka  NpOTMB
duHaHcmjckux  uHTepeca EBponcke yHuje, Pagma
omeTana capagmwe, HeHameHcko Kopuwhemne
cpeactaBa unn mmoBumHe A®P[l, Kao U CBaKO KpLleh-e
Baxehux 3akoHa O cy3bujaby npawa HOBUA U
dMHaHcHpara Tepopusma.

MpojekaTt

je npojekat y cknagy ca onucom u3 lNpunora 2 (Onuc
lpojekma).

HameHcKku pavyH

MMa 3Hayewe koje My je pato y Ymany 3.4.3(a)
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(Omeapar-e HaMeHCKo2 paqyyHa).

MpojekTHa oBnawhekwa

cy Osnawhena HeonxogHa fa 6w (i) 3ajmonpumad
cnposeo [lpojekaT wn notnmucao cBy [lpojekTHe
AOKyMeHTauuvje uvju je notnucmeare npensuheHo, kao
n pga 6u ocTBapuo CBOja MpaBa WM W3BPLUMO CBOje
obaBe3e y cknaay ca NpojekTHOM AOKYMEHTaLnjoM Yunjn
je notnucHuk; n pa 6u (i) MNMpojekTHa OoKymeHTauuja
ynju je 3ajmonpumal, NOTAMCHUK Buna npuxBaTibMBa
Kao [JoKa3Hu MaTepwujan npef cyaoBuMMa Y jypucavKLmnjv
3ajmonpumua wMnuM nNpea  HagnexHuM  apouTpakHUM
CYJOM.

MpojekTHa
OOKyMeHTauuja

Cy CBW [OKYMEHTW, a Hapo4uMTO YroBOpwW, Koje un3paau
unn 3akbyun 3ajmonpumall y Be3u ca crnpoBoher-em
MpojekTa, 04HOCHO:

o lMpaBunHWK 0 pagy Ha NpojeKkTy

. Yrosop ca [dupekumjom 3a xenesHuue y cknagy
ca Cnopasymom o 3ajmy ca WBP[J-om

o Yroeop ca  MHppacTpyktypa xenesHuue
Cpbuje” y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy ca
MBP-om

o Yroeop ca ,Cpbuja kapro” y cknagy ca

Cnopasymom o 3ajmy ca IBP[1-om

o Yroeop ca ,Cpbuja BO3” y ckrmagy ca
Cnopasymom o 3ajmy ca UEP-om.

MpaBunNHUK 0 paay Ha
NpojeKkTy

nMa 3Hauver-e Koje My je gato y Cnopasymy o 3ajMy ca
NBEP-om.

JaBHU hpyHKUMOHEP

je cBaku Hocunay 3akoHo4aBHe, U3BPLUHE, yrpaBHe v
cyacke doyHkuumje, 6uno ga je MMmeHoBaH unu mnsabpat,
ctanaH wnum npumeBpemMeH, nnaheH unu HennaheH, 6e3
o03mpa Ha 3Bake, Unu BUo Koje Apyro nuue kKoje ce
cMaTtpa jaBHUM (PyHKLMOHEPOM Yy CKnagy ca gomahum
npaBom jypucavkumje 3ajmonpumua, Kao U CBako ApYyro
nuue Koje BpLIKM jaBHY dOYHKUMjY, YKIby4dyjyhu 3a jaBHY
areHuujy unm opraHmMsauujy, Unm npyxa jaBHe ycnyre.

KoHBep3unja KamaTtHe
cTone

je KoHBep3uja NpoOMEHIbMBE CTOME Koja ce npuMmensyje
Ha ApaHXMaH Yy LenocTu UNn OENUMUYHO Y (OUKCHY
crony y cknagy ca YnaHom 4.1 (KamamnHa cmona).

3axTeB 3a KOHBEpP3Ujy
KamaTHe cTone

je 3axTeB caunkbeH Yy HajBehoj Mepu Yy ckragy ca
obpacuem wu3 [lpunora 5L (O6bpasauy 3axmeea 3a
KoHeep3ujy Kamam+e cmone).

[aH yTBphuBama
KamaTtHe cTtOone

je, 3a cBako [loBnadewe cpeacrtaBa MO (PUKCHO]
kamaTtHoj ctonn nnu KoHeepanjy KamatHe ctone:
() npBa cpega (nnn, ako Taj AaH Huje PagHwm
AaH, NpBu HapeaHn PagHu aaH) HakoH AaHa
npujema 3axTeBa 3a NoBMNayexwe cpeacrasa
oA cTpaHe 3ajmogaBsua, nog ycroBoMm Aa je
3ajmogaBal, NpUMMO Taj 3axTeB HajMane
aBa (2) nyHa PagHa paHa npe HaBepgeHe
cpefe; nnu
(i) y gpyrvim cnydvajeBuma, gpyra cpega (vnwm,
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ako Taj naH Huje PagHu gaH, npsu HapeaHu
pagHv/ faH) HakoH faHa npujema 3axteBa
3a noenadewe cpencrtaBa unum 3axTeBa 3a
KoHBep3njy KamaTHe cTone opf cTpaHe
3ajmogasua.

PecdepeHTHa je (uHaHcmjcka umHCTUTYUMja Kojy je 3ajmogasay,

c¢uHaHcujcka n3abpao 3a opgrosapajyhy pedepeHTHy ¢UHaHCKjCKY

MHCTUTYUMja WHCTUTYLUM)y W Koja pedoBHO o6jaBrbyje koTauuje
PUHAHCHjCKNX WHCTpYMeHaTa Ha HeKoj oA
MefhyHapoaHUX OMHAHCUCKUX MHOPMALIMOHUX MpexXa,
y CKnagy ca npakcoM Kojy npusHaje 6aHKapCKu cekTop.

Mpunor je cBaku npuror y3 oBaj Yroeop.

Mporpam je nporpam Koju ce peanusyje y cknagy ca suwedasHum

MoAaepHu3auuje nporpamckum npuctynom (MIIA), n Koju cyuHaHcupajy

XKerne3HUYKOr cekTopa y
Cpouju

MBPO wn A®P[, ca ykynHMM uurbeMm nosehawa
edumkacHocT N 6e3begHOCTM NocTojehe >xenesHuyke
WHppacTpykType u© yHanpehewa ynpaerbaykor u
WHCTUTYLMOHANHOr KanauuTeTa Xenes3HU4kor cekropa y
Cpbwujun.

[OaH noTnucuBamwa

je maH Ha Koju Ha koju cee CTpaHe nOTNWLWY OBaQj
YroBop.

HaH yTBphuBama
noyeTHe KamaTHe cTone

je 6. HoBembap 2024. roouHe.

HdaH cangupama y
cuctemy TARGET

je OaH Ha Koju je naHeBpPOMNCKM CUCTEM 3a WHCTaHT
nnahawa (Trans European Automated Real Time Gross
Settlement Express Transfer 2, TARGET2), nnn 6uno
Koju HeroB crnegbeHuk, OTBOPEH 3a cangupawe
nnahawa y eBpnma.

Mopes(n)

je ceaku nopes, gaxbuHa, HakHada, uapvHa unu gpyra
Takca unu ogbutak cnuyHe npupoge (ykreyyyjyhu ceaky
KasHy unu 3atesHy KamaTy koja ce nnaha y Be3u ca
HennahakemM Mnu OMMNo KojUM KawHeweM Yy nnahamy
CBaKor TakBOI U3HOCA).

PuHaHcupamwe
Tepopusma

je obesbehuBare MnNn NpuKynibake, HENOCPEAHO Wn
nocpefHo, cpeactaBa uUnu ynpaerbawe CPeAcTBMMa ca
HaMepoMm Ja ce OHa KOpuCTe unu ca 3Hawem ga he ce
KOpPUCTUTM 3a n3BpLehne Paghe Tepopuama.

Boawny 3a BuamB-mnBoCcT M
KOMYHMKauuje

cy cBe yroBopHe obaBe3e Koje cy obaeesyjyhe 3a
3ajmonpymua y Bean ca  KOMyHMKauvjama W
BuarbuBoLwhy npojekata Koje dmHaHcmpa AP n koje ce
Hanase Yy [OOKyMeHTy noAg Hacnosom ,Boauy 3a
KOMYHMKaumje 3a npojekte koje nogpxasa A® — Hueo
1”7 wnm ,Boguy 3a komyHuKaumje 3a MpojekTe Koje
nogpxasa A®[l — Hueo 2”7, Beh npema cnyvajy, umju je
npuMepak gocTaBrbeH 3ajmonpmMuy nNpe NnoTnMcrBama.

MHTepHeT cTpaHuua

je MHTEpHET CTpaHuua  Ad[ (Ha agpecu
http://www.afd.fr) wnn 6uno koja pgpyra uWHTEpHeT
CTpaHuua Koja je 3aMeHW.

MNMope3 no onbuTKy

je ceaku ogbuTtak unu 3agpxasake No OCHoBy [lopesa
Ha OuNo Kojy ynnaTy W3BpLIEHY Yy ckrnagy ca OBMM
YroBopoM unn y Besn ca Hum.

3axTeB 3a ucnnarty
cpepcraBa

nma 3Hadvere Koje My je gato y Crnopasymy o 3ajmy ca
NBEPO-om.




(@)

132

NPUNOI 16 - TYMAYEHE

,MMOBMHA" nogpasymeBa cajallkwy u Oyayhy cBojuHy, npuxoge u npasa

CBUX BPCTa,

(6)

(u)

(B)

(e)

()

(r)

(x)

(1)

1)

(k)

(n)

cBako nMosvMBake Ha ,3ajmonpumua’, ,CtpaHy” wunu ,3ajmopaBua’
nogpasymeBa HMXOBe MpaBHe cneabeHuke, ponywTeHe YycTynvoue u
A0onyLITEHE NPUjEMHUKE;

CBaKo rMos3vBawe Ha YroBop wWnuM [Apyry [OOKYMeHTauujy npeacrasiba
noamBarwe Ha OBaj YroBop wnu Opyry AOKYMeHTauujy ca CBMM M3MeHama,
npecgopmynauujama mnm gonyHama v nogpasymeBa, ako je TO NpUMenuso,
CBakv JOKYMEHT KOju ra 3amemyje nyTeM HoBauuje, y cknagy ca YroBopow;

.<rapaHumja” nogpasymeBa nojMoBe cautionnement, aval n garantie koju cy
He3aBWCHM O Ayra Ha Koju ce ogHoce;

Ayropawe” je cBaka obaBesa 6uno kor nuua (6buno ga je Hactana kao
rmaBHULA UM Kao jeMCcTBO) 3a nnahawe mnu oTnnaTy HoBUA, cajallkbe,
Oyanyhe, cTBapHO unNun noTeHUmjanHo;

Jmue” nogpasymeBa cCBako U3MYKO nuue, npenysehe, kopnopauujy,
napTHepPCTBO, TPYCT, BNady, ApXaBy WM OpXaBHYy areHuujy unu 6uno koje
yapyxeme, Unv rpyny o4 ABoje Unv BuLLIe rope HaBedeHnx nuua (6es obampa
4a nv nmajy nocebaH npaBHU CyOjEKTUBUTET UMM HE);

L,poNnUc” nogpasymeBa CBaky 3aKOH, MpPOnuc, npaeumno, ypendy, 3BaHWYHY
ONPEKTUBY, YNYTCTBO, 3axXTeB, CaBeT, NPenopyKy, 0AnyKy unn cmepHuuy (6es
ob3upa ga N uma cHary 3akoHa UInu He) cBakor ApXasHor, MehyapxasBHor
UNU HagHauuvoHanHor Terna, HaA30pHOr OpraHa, perynatopHoOr opraHa,
He3aBUCHOT yNpaBHOT OpraHa, areHumje, cektopa u CBakor ogerbeta CBakor
Opyror opraHa unu opraHmsauvje (ykibydyjyhu cBakm nNponuc koju je 4OHeo
CEKTOPCKM NN KOMEPLMjanHn jaBHN eHTUTET) KOju nMma yTuuaj Ha OBaj YroBop
unu Ha npaea u obasese jegHe CTpaHe;

no3mBare Ha 3aKOHCKy oapeaby npeacTaBrba nosvBakse Ha Ty oapeaby ca
€BeHTyarnHyM HakHagHUM U3MeHama ¥ OonyHaMma;

OCUM YKOSIMKO HMWje nponuMcaHo Jpyradvje, nosmBawe Ha ogpeheHn 4ac
OLHOCM Ce Ha NapuCKO BPeME;

Hacnosu [enoea, YnaHoBa u [llpunora cnyxe camo paau jegHocTaBHUjer
CHanaxeta M He yTU4y Ha Tymadene OBOr YroBopa;

OCMM YKOMMKO HMje NponucaHo gpyrayuvje, 3Hadeha gata pedvmma u uspasmma
kopmwheHumMm y 61no KoM ApyroM AOKYMEHTY KOju ce OQHOCK Ha OBaj YroBop
unu y 6uno kom obaBelTerwy AAaTOM y Be3n ca YroBOpOM MCTO je Y OBOM
YroBopy 1 TOM AOKYMEHTY Unn obaBeLuTekwy;

Cnyvaj HeusBpwera obaBesa je ,TpajaH’ ako HuWje OTKIOHEH WM ako ce
3ajMmogaBal Huje ogpekao HUjeaHOr o4 CBOjUX NpaBa Y BEe3n ca HUM;

nosmeare Ha YnaH vnu lMNMpunor 6uhe nosueawe Ha YnaH MM NpuUNor oBor
YroBopa; u

peyn ca 3HauYeHEeM y MHOXMHM nogpa3syMeBajy U jeAHNHY 1 obpaTHo.
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nPUNOr 2 - ONMnUC NPOJEKTA

Peun un n3pas3mn yI'IOTpe6J'beHVI Yy OBOM an/IJ'IOFy a HannmcaHm ca BeJIMKUM

noYeTHUM CrOBOM UMajy 3Ha4ewa Koja cy um gata y ,[lpunory” YroBopa o 3ajMy ca
NBP[-om, ocMM ako oBMM YroBOPOM HMje NponucaHo apyrayuje.

Lnrb lNpojekta je ogpxaBawe KBanuteTa WHpacTpykType n 6e3begHocTu

paga XenesHuue yHanpef]el-beM ogp’KaBama nocmjehmx OCHOBHUX cpeacrtaBa Yy
Xene3HN4YKOM CEeKTOopYy.

Mpojekat npepgctaeBrba jegHy dasy [porpama MITA u cactoju ce of

cnegehunx genosa:

Oeo 1. UHdbpacTpyKTypHe MHBECTULMjEe U YNpaBibake OCHOBHUM cpeacTBMMA

11

1.2

1.3

1.4

Pa3Boj nHtepHux kanauuteta MXXC 3a ogpxaBarwe NocTojehmx xXenesHnYKnx
nogcuctema yHytap mpexe VXKC kpos:

(a) Habaeky HoBux MawmHa, ykrbyyyjyhu, nameny octanor: (i) pewertaunua;
(i) opeswnHa; (iii) BaroHa; (iv) TeLKMX >Xene3HW4YKnx BO3uNna ca
KpaHoBMMa ¥ Koprnama; (V) onpeme 3a ofpXaBake W 3aMeHy
CKpeTHMUa; 1 (Vi) KpaHOBa, gu3anuua n OKpeTHULUa; 1

(6) nonpaBky W caHauujy HeucnpaBHE Tellke MexaHu3aumje koja Beh
npunaga MXXC, kao wrto cy: (i) gpesuHe; u (i) mawmHe 1 onpema 3a
ogpxaBare XenesHudkux npyra (nogbvjadvue, MawmvHe 3a ynwhere
3acTopa, MawwuHe 3a [AMHAMWYKY —CcTabunusauujy  Kormoceka,
pelueTaymLe n onpema 3a npounmcare 3acTopHe npusme).

MogepHusaumja noroHa 3a ogpxasake VMXKC (okBunpHo, Jlanoso u Cajnoso,
unn baTajHuua n Tonumaep) y kojuma 61 ce CKNnaguTUNn pe3epBHU OENOBU
1 onpema Heonxo4HW 3a CBaKOAHEBHO oApXaBahe W XUTHEe MHTEepBEHLMje Ha
XENnesHU4Koj Mpexu, KU TO yrarakbeMm Yy Make pajoBe U  Makby
NMHppacTpyKTypy, namehy ocranor onpaske KpoBoBa, 6e36eAHOCT 1 3alTUTY
o4 noxapa, W yrpagwy COSMlapHUX MaHerna 3a Hanajawe enekTpuYHOM
eHeprunjom.

YHanpehehe nHdppacTpykType, KBanuteTa ycnyre n ctangapga 6e3begHoctu
HOBE U CaHWpaHe >XenesHn4yke MHAPacTpykType uHaHCcupaweMm yrosopa o
ycnyrama Koju ce ogHOCW Ha pajoBe U onpeMy a uctospemeHo omoryhasa u
narpaghky kKanaumteta WXKC y Besn ca oapkaBameM KenesHUYKe
NHdpPaACTPyKType y nornegy, uamehy octanor: (a) Kornoceka W CKpeTHuua
(bpywere/3ameHa wuHa, ypehewe reomeTpuje Koroceka — noabuvjame,
WHjeKTUpake 3acTopHOr MaTtepuvjana, 3amMeHa Be3uua W Mparosa,
crnpeyaBakbe/caHvpane owTeherwa of cHera n cmp3aBamna); (6) cuctema 3a
curHanusauujy M TenekoMyHukaumjy (onpeme y npyxHoMm nojacy); u (u)
Hanajawa enekTpuMyHOM eHeprujom (MOACTaHMue 3a TpaHcdopmauunyy u
NPEHOC enekTpUYHE eHepruje 3a Bydy BO30Ba, €MeKTPOBYYHE MOACTaHWLE U
nocTpojera 3a CeKUMOHWCawe, CUCTEM MOBpaTHUX BOAOBA EreKTPUYHe
eHepruje 3a By4y BO30Ba M orpema Be3aHa 3a KOHTaKTHe BOoJoBe).

Mpyxare TexHuyke nomohu 1 narpagrwe KanaumteTa kako 6u MXKC ycsojuna:
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(a) cuctem PU-AMC 3a ynpasrbarwe HOBOM3rpaheHum geoHuuama npyra; u
(6) cuctem 3a ynpaerbare 3anmxaMma u pe3epBHUM eroBuMa.

1.5 Mpyxawe TexHudke nomohu kako 6m ce WMKC obesbegmna nogplika 3a
n3pagy TEXHMYKEe [OKyMeHTaumje, yKibyyyjyhm u TexHMukux npojekaTta,
npoueHa yTuuaja Ha XXMBOTHY CPeauHy M APYLWITBO M €KOHOMCKMX MnpoueHa
yTvuaja caHauumje n yHanpehera pernoHanHux npyra.

Odeo 2. Jayaw-€ MHCTUTYLUMja U yNpaBIibaHk€ NPOjeKTOM

2.1 (@) YcBajake WHPOPMAUMOHMX U KOMYHUKAUMOHUX TexHonornja u

cMcTema noApluke nocrnoBaky, cucTemMa 3a ynpasBrbake OCHOBHWUM
cpeacTeMMa, cuctema 3a (PMHaHCKJCKO M3BellTaBawe U cuctema 3a
ynpaerbakbe AOKYMEeHTauujoM pagum YyHanpehewa (a) npoueca
n3gaBaksa kapaTa M nocrnoBHuX npoueca ,,Cpbuja Bo3”; u (6) cuctema
nokanusaumje Bo3oBa u reonokanusaunje ,Cpbuja Kapro” n werose
nnatgopMe 3a NoBe3nBake ca KnuvjeHTuMa.

(6) Mpyxake nogplike 3a cnpoBohewe MapKeTUMHLLKE cTpaTernje
,Cpbunja Bo3”.

2.3 (@) YHanpehene rpyackor kanurtana Kpo3s: (a) npyxawe TexHu4ke nomohu
N aKTMBHOCTM u3rpagke kanauuteTa 3anocnenumx y [Oupekumju 3a
xenesnuue, MXKC, ,Cpbuja Bosy” n ,Cpbuja kapry” (ykbyuyjyhu u
CeKkTope 3a Jbyacke pecypce); (0) ycBajawe cTpaTtervja passoja
mpyackmx pecypca 3a WKC, ,Cpbuja Bo3” n ,Cpbuja Kapro”; n (L)
n3pagy nnaHoBa W nporpama HacTaBe kKako 6u ce omoryhuno
dopMmpare Kagpa CTpydsbaka ChoCOOHMX [da ce  aHraxyjy y
Xenes3HW4YKOM CEeKTopy.

(6) [MoBehawe Opoja >xeHa 3anoCreHUX Y JKENEe3HUYKOM CeKTopy
3ajmonpumua kpo3: (a) pasBoja [lporpama CTpPyyYyHMX Mpakcu 3a
Oupekunjy 3a xenesnnue, MXKC, ,Cpbuja Bo3” n ,Cpbuja Kapro”; (6)
peanusaumja [lporpama cTpy4yHux npakcu (ykibydyjyhm wmn  Kpos
ncnnaty HakHaga 3a CTpyudHy npakcy); u (u) ctapake O CTariHoM
3anowrbaBaky KeHa-npakTukaHaTa y TeXHUYKMM W pykoBogehum
obnactuma kojuma SOMUHMPAjY MYyLUKapLW.

2.3 Mpyxawe noapwke 3a ynpaerbawe [IpojekToM, yKIbyyyjyhn, usmehy
octanor: (a) uMHaHcupaweM paja 3anocreHuxX U TexXHW4YKe noApLuke 3a
JeguHuuy 3a cnpoBofewe npojekta (y garbem Tekcty: ,JCIT’) u Tumose 3a
cnpoBohewe npojekta (y pareem Tekcty: ,TCI17); (6) cnpoBohewem
aKTUBHOCTM o0Oyke u pasmMeHe 3Hawa; (1) CcnpoBONEeHEM aKTUBHOCTU
KOMyHMKauuja u yKkbyumBawa rpahaHa; (g) cnposohewem pesBusumja
Mpojekta; n (e) HabaBkOM KaHuenapujcke onpemMe W (UHaAHCUpareM
OnepaTnBHMX TPOLLKOBA.

Oeo 3. YuHuouu moaepHusaumje xxenesHuue

3.1

NMoBehawe obuma TepeTHOr caobpahaja Ha xenesHuun u noacTuuare
yyewha npuBaTHOr cekTtopa, U To, namehy octanor: (a) nspagom crpatervje
3a pas3soj JlorMCTMYKMX UeHTapa pagu npomMoBucawa ycnyra |y
KENe3HNYKOM/APYMCKOM U Xemne3Hudkom/BogHOM  caobpahajy; u  (0)
cnpoBofewe eKoHOMCKe W (UHaHCUjcKe MpoueHe ynaraka y Bese
.nocrneamwer kunometpa’ oA noctojehnx WMHAYCTPUJCKUX MNOCTpojewa [0
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MarmncrtparnHe Xerie3Hn4ke Mpexe.

Moactnuawe nosehawa obuma nyTHUYKOr caobpahaja Ha xenesHuum Kpos:
(a) cnpoBohere Tpu nNunoT-npojekta MHTerpucaHor teputopujanHor passoja
(y mareem Tekcty: ,MTP”); n (6) pa3Boj NOCNOBHOI MoAeNna 3a >Xene3Hn4ke
cTaHuue, ykrbydyjyhin, namehy octanor, U nnaH ynarawa n ogp>kasarba.
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neunor 3 - NiAH ®$UHAHCUPAHKLA

AEO | - MNAH ®UHAHCUPABA

UePL (Mmun. A®[ (Mmun. YKynHo (mun.
EYP) EYP) EYP)
KomnoHeHTa 1. IHdpacTpyKTypHe
WHBECTULM]je N ynpaBibalke OCHOBHUM
cpencrtenma 54,9 54,9 109,8
KomnoHeHTa 2. Javare nHCcTuTyumja u
yrnpaBrbake NPojeKkTom 2,6 2,6 5,2
KomnoHeHTa 3. YnHmoum mogepHusaumje
xenesHuue 2,3 2,3 4,6
YKYINHO 59,8 59,8 119,6
OEO Il - MPUXBAT/bUBU TPOLLKOBU
KaTteropwuja OnpeperbeHn U3HOC MpoueHaT
ApaHxmaHa (n3paxeH y MpuxBaTrbUBUNX
EYP) TpolukoBa Koju he ce
¢umHaHCcupaTth no
OCHOBY ApaHXXmaHa y
OAHOCY Ha YKyrnaH U3HoC
MpojekTa [36Mp n3Hoca
ApaHxmaHa AD[l-a u
3ajma UbP[-a]
(1) Poba, paposu, ycnyre 60.000.000 50% (ykrbydyjyhu lNopese
OCUM KOHCYNTaHTCKUX ocum [lopesa Ha poparty
ycriyra, KOHCynTaHTCKe BpeaHocT 1 LlapuHcknx
ycnyre, HakHage 3a fAaxbuHa Ha  papgose,
CTPYYHY npakcy, pobpa wu ycnyre ocum
OnepaTnBHU TPOLLKOBU U KOHCYNTaHTCKMX ycryra)
O6yka 3a Npojekar
YKYIMNMHWN U3HOC 60.000.000

Y cmucny ose Taberne:

(a)

(6)

Peun 1 u3pasm HanvcaHu BENUKMM MOYETHUM CFIOBOM MMajy
3Ha4vena Koja cy um garta y ,lpunory” y3 Cnopasym o kpeguty
ca WBPO-om, ocMm ako OBMM YroBOpOM Huje nNponucaHo
apyrauyuvje;

Y cmucny oe Tabene, uapvHcke aaxbuHe n nopes Ha gogarty
BPEAHOCT Ha yBO3 M UCMOPYKY pagoBa, pobe u ycryra ocum
KOHCYNTaHTCKMX ycnyra, Ha TepuTopuju 3ajmonpuymua u 3a
notpebe cnposoferwa [lpojekta, He duHaHCMpajy ce u3
cpeactasa ApaHxmMaHa. 3ajmonpumad, notephyje ga he ysos u
ucnopyka pagosa, pobe un ycrnyra OCUM KOHCYNTaHTCKMX
ycnyra, Ha Teputopuju 3ajMonpumua K 3a noTtpebe
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cnpoBofewa [lpojekta, ©OuTM ocnoboheHn  uapUHCKMX
AaxbuHa n nopesa Ha gogaTty BpeaHOCT.

() n3pas ,yKynHu usHoc [llpojekta” o03HavaBa yKyrnHe TPOLUKOBE
aktmBHoctn [lpojekta Koje he 3ajegHUYkM dMHaHcupaTh
AparxmaH un CyduHaHcmjep, a koju ce npegsuha ga he
n3Hocutun npotmeepeaHocT oa 120.000.000 EYP.

AEO Il - TPOWWKOBU KOJU HACY MNMPUXBATIbUBU

an/ICTyI'IHe HakKHage HUCY npuxeaTtibuee.
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NPUNOrI 4 - NMPETXOAHW YCITOBU

Cnepehe ogpenbe ce npumetrbyjy Ha cBa AOKYMeEHTa koja 3ajMonpumal, 4OCTaBiba
Kao npeTxogHe ycrnoBe:

aKo [JOCTaBIbeHW [OOKYMEHT HWje W3BOPHM AOKYMEeHT Beh doTokonuja,
n3sopHa OBepeHa (hoTokonuja ce gocTaBrba 3ajMoaaBLy;

- KOHa4yHa Bep3uja JOKYMEHTa Ynju je HaupT nNpeTxogHo nocnat 3ajMoaasLy u
ca kojum ce 3ajMofaBal, carfacMo He CMe Ce 3HayajHO pasnukoBaTu 04
ycarnalleHor HaupTa;

- AOKYMEHTa Koja HUCYy npeTxogHO nocnata W ycarnaweHa mopajy 6utu
npuxeatrbnea 3ajmogasLy.

[EO | — [MPETXOAHU YCNOBU KOJU MOPAJY BUTU UCNYHEHU HA [1AH MOTNUCUBAHA

(a) 3ajmonpumay, je 3ajmogaBuy poctaBno OBepeHe poTokOoMMje 3akrbydka
Brnage Penybnnke Cpbuje o ycBajaby u3BewTaja ca nperosopa o
3aKkrbyumBary OBOr YroBopa Kojum ce ogobpasa 3agyxumBawe 3ajmonpumua
Nno OCHOBY OBOr YroBopa W u3puuuTto osnawhyje mMuHucTap duHaHcuja
Penybnunke Cpbuje ga notnuwie oBaj Yroeop;

(6) 3ajmonpumay, je 3ajmogaBuy [fgoctaBumo noTtepae 3ajmonpumua  (Kojy
noTnucyje osnawheHn NOTAMCHUK) kojoM ce noTephyje aa (i) 3agykmBame y
YKYNHOM M3HOCy obaBe3a Mo ocHoBy ApaHxmaHa Hehe pgoBectn OO
npekopavyerwa OUNO KakBMX OrpaHMyersa 3a 3adyXuBakwe WM unsgaBare
rapaHuuja nnu Cnn4HMX orpaHnyersa koja cy obasesyjyha 3a 3ajmonpumua, n
(i) na je M3HOC jaBHOr gyra No OCHOBY OBOI YroBOpa y OKBMPY OrpaHunyensa
yTBphHEeHNX 3akoHOM Kojum ce ypehyje byueTt Penybnuke Cpbuije;

() CydumHacujep je 3ajmogasuy goctaBmno notepay Aa je ogobpuo 3ajam NBPL -
a.

[Eo Il — [TPETXOOHM YCNOBMU 3A CTYNAHE HA CHAIY OBOI' YTOBOPA

(a) oBaj YroBop cy noTtnucanu 3ajMogaBaul 1M 3ajmonpumal, Ha ogrosapajyhu
HaunH;

(6) 3ajmonpumay, je 3ajMogaBLUy AOCTaBMO criedeny JOKyMeHTauujy:

(i) mn3BOpHM NMpuMepak NpPaBHOI MULLIbEHA MUHUCTPA NpaBae yobu4ajeH
3a OBy BpPCTY MpaBHOr nocsia Koju je no CBOjoj hopMn 1 cagpXnHu
npuxeatibne 3ajMogaBuy, ca oBepeHuM doTokonujama (CBaky oA
KOjux npatM OBepeHu MpeBOA Ha je3ank OBOr YroBopa) CBUX
peneBaHTHUX AOKyYMeHaTa Ha Koje ce OQHOCK TO MPaBHO MULLIbEHE,
KOjUM ce [OoKasyje Oa je oBaj YroBop npaBHO Baxehu n M3BpLIMB U,
HapouuTo: (i) Aa je 3ajmonpumal, UCNYHMO CBe YCrOBe Yy CKnaay ca
aomahmm ycTaBHMM NpaBoOM W OpYrMM npuMenwsnBuM ogpenbdama
3aKOHa 3a BarbaHO npey3umawe obaBe3a y cknagy ca OBUM
Yrosopom, (i) ga 3ajmonpumuy Huje noTpebHa HUTM ga My ce
caBeTyje npubaBrbake HMjeaHOr 3BaHMYHOT 0400peHa, carnacHocTy,
nvueHue, perncrtpaumje u/unu Oo3BONe HWjeQHOr ApXXaBHOr opraHa
unn opraHmnsaumje (ykbydyjyhm HapogHy 6aHky Cpbuje) y Besu ca
3aKrbyYereM 1 U3BPLUEHEM OBOr Yroopa oA cTtpaHe 3ajMonpumua
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(ykreydyjyhn, HapounTo, a cy CBM U3HOCK Koje 3ajMmornpumal, uma na
ucnnatm 3ajMogasuy Yy CKragy ca OBUM YroBOpPOM, Kako rnaBHULA
Tako M Kao kamaTa, 3ate3Ha kamata, ObewTeherwe 3a NpeBpemMeHy
oTnnaTty, NoBe3aHW TPOLIKOBM M pPacxXOAuM W CBW OPYrn WU3HOCK
cnobogHo KoHBepTUOWMNHM M npeHocusw), (i) Aa je m3bop npasa
®paHuycke Kao MepoJaBHOr npasa 3a OBaj YroBop u ynyhusawe Ha
apbuTpaxy gonyctmB n obaesyjyhu, kao n ga he ognyke apbutpaxe
Ha wTeTy 3ajmonpumua 6uTM npusHaTe u u3spwuse y Penybnuum
Cpbwijn, un (iv) ga H1 3ajvwonpumal, HATM BMNO Koja H-eroBa MMOBUHA
yXuBajy MMyHUTET of apbutpaxe, Tyxbe, u3spliewa unu gpyre
npaBHe pagHe;

(i) gokas ga je HapogHa ckynwtmuHa Penybnuke Cpbuje ycBojuna 3akoH o
notephuBawy oBOr Yrosopa (3ajedHO ca A0Kas3oM Ja je Taj 3aKoH
notnucao npegcegHuk Penybnuke Cpbuje) v pa je Taj 3akoH
objaBreeH y Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje;

(iii) notBpAa MuHuctapctea cduHaHcuja Penybnvke Cpbuje o Tome ga je
oBaj YroBop eBMAEHTUPaH Ko Hera Ha oarosapajyhu HauuH;

noTtnucax je Cnopasym o 3ajmy ca MBP[l-om.

OEO Il — MPETXOQHU YCNOBU 3A NMPBO MNOBNAYEHE CPEACTABA

(a)

(6)

(u)

(a)

(e)

()

OBaj YroBop je CTynno Ha cHary HakOH UCNyH-eH-a yCnoBa HaBedeHux y [eny
Il oBor lNpunora 4 y3 YroBop;

MotepheHo je aa je Cnopasym o 3ajmy ca IBEP[1-om cTynuo Ha cHary u ga cy
npeTxodHn YCNoBuM 3a MpBYy wcnnaTty cpeactaBa MO OCHOBY Tor 3ajMma
NCNYyH-EHN;

3ajmonpumay, je 3ajmogaBuy OOCTaBMO NpUMeEpak 3akibydyka Brnage o
nMeHoBawy nuua osBnawheHnx pga noTnucyjy 3axTeBe 3a MOBMNayYehe
cpeactaBa M MNOTBPAY Ca [AEMoOHOBaHMM MOTMMCOM CBakor o nvua
HaBeOEHMX Y TOM 3aKIbyuKy;

Cnopasym o cyduHaHcupawy wuamehy 3ajmogaBua m CyduHaHcujepa je
noTnuca;

3ajmonpumay, je 3ajwogaBly ynnaTumo CBE TakCe W TPOLLKOBE KOju OOCMNEBajy
3a nnahawe y cknagy ca oBMM YroBopow;

Y cnyvajy ABaHca, 3ajwogaBuy je goctaBrbeHa notBpaa HapoaHe GaHke
Cpbuje o otBaparwy HameHckor payyHa y ume lNpojekTta Koja cagpxu nogaTke
0 TOM HameHcKkoMm pauyHy.

OEO IV — MPETXOOHM YCNOBU 3A CBA NMOBNAYEHA CPEOCTABA, YKIbYUYJYRU NPBO
NMOBNAYEHKE CPEACTABA

3ajmogaBay je oa CydwuHaHcujepa npummo ObGaBeliTerwe O ucCnnatM Be3aHO 3a
ogrosapajyhe lNoBnavere cpeacrasa.
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NMPUNOTI 5A - OBPA3AL 3AXTEBA 3A NOBJIAHYEHWE CPECTABA

[Ha 3aznaerby 3ajmonpumyaj

MNpumanau: ®PAHLIYYCKA ArEHLUWMJA 3A PA3BOJ

Oatym: [0amym]

Hasue 3ajmonpumua — YroBop o KpeantHoM apaHxmany 6poj LIPC on [e]

3axTeB 3a noBna4vekwe cpeactaBa 6poj [e]

MowToBaHw,

1.

lMo3nBamMo ce Ha YroBop O KpeauTHOM apaHXmaHy 6poj [e] 3akrbydeH nsmehy
3ajmonpumMua n 3ajMogaBsua Ha AaH [e] (y Aarbem TekcTy: ,YroBop”). Peun n
N3pasn HanMcaHu BENIMKMM MOYETHMM CHOBOM KOjU Ce KOPUCTE anun HUcy
OeduHNUCaHM y OBOM JONUCY MMajy 3HaYeHa Koja cy UM gaTa y TOM YroBopy.

OBaj gonuc je 3axTeB 3a nosnaderwe cpencrasa.

Heonosneo 3axteBamo ga 3ajmogaBal, cTaBu Ha pacnonarawe [loBnayere
cpencrtasa no cnegehum ycrnosuma:

MN3Hoc: [e] EYP nnu, ako je Mmarwum o Tora, n3Hoc [JoCcTynHor apaHXmaHa.

KamaTtHa ctona: [gpukcHa / npomeHrbueal

HauunH(n) ncnnate: [HakHada mpowkosa u/unu HernocpedHo rinahare u/unu AesaHc]

MpepnoxeHun gaH MNMoenayewa cpencrasa: [0MyuUoHo]

4.

KamaTtHa ctona he ce ytBpanTu y cknagy ca ogpeabama YUnaHa 4 (Kamama)
n YUnaHa 5 (MameHa obpaydyHa kamame). KamaTHa ctona Koja ce npumemyije
Ha 3axTeBaHo [MoBnavewe cpeacrasa he Ham GUTM gocTaBbEHa Y MMCMEHOM
obnvky n npuxsatamo Ty KamaTHy ctony [(akO ce wucnyHe YycCrnoBu U3
cnepgeher crtaea, y cnyyajy ga je To npumenmnBo)], ykibydyjyhm n kaga ce
KamatHa ctona yTtBphyje nosmBawem Ha 3amMeHCKO Mepuno yeBehaHo 3a
eBeHTyasnHy KopekTMBHy Mapxy 0 4yemy Hac je 3ajmogaBal, 06aBeCTUO HAKOH
HacTynawa Cnyyaja 3ameHe npukasa kamaTHe cTone.

[Camo 3a dmkcHy KamatHy ctony:] Ako je KamaTHa ctoma koja ce
npumewyje Ha 3axteBaHo [loBnaverwe cpeactaBa Beha og [e] ([e]%),
3axTeBaMO a OTKaxeTe 0Baj 3axTeB 3a NoBnavere cpeacrasa.

MoTtBphyjemMo Aa je Ha gaH oBor 3axTeBa 3a NOBMavYexe cpeacraBa UCNyHEH
CBaku NpeTxoaHu ycnos u3 YnaHa 2.4 (lpemxo0Hu ycriosu) n fa Huje y TOKy
HUTKM je BepoBaTHO Aa he HacTynutM 6uno kakaB Cny4vaj HeusBpLUEeHA
o6aBe3a. CarnacHun cmo ga hemo obasectutn 3ajmogaBua 6e3 ognarawa
ako 6uno koju of Hanpen HaBedeHMX YCroBa HUWje ucnyweH Ha [aH
noBnayewa cpeacrasa unm npe Tor AaHa.

N3Hoc oBor [MoBnayewa cpepctaBa noTpebHo je ynnatutu Ha crnegehm
GaHKOBHW payyH:
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(a) Hasus [3ajmonpumual: [e]
(6) Appeca [3ajmonpumual: [e]
(1) bpoj pavyHa y dopmaty [e]
IBAN:

(a) SWIFT kba; [e]
(e) Hasne n agpeca 6aHke [o]

[Bajmonpumual:
(d) [ako BanyTa Huje eBpo] [e]

KopecnoHaeHTcka 6aHka u
Opoj padyHa GaHke

3ajmonpumua:
7. OBaj 3axTeB 3a noBnayere cpeacTaBa je HeOMNo3mB.
8. Y3 oBaj 3axTeB 3a noBnavexe cpeactaBa NpUnoxunu cMo cey oarosapajyhy

nopatHy gokymeHtaumjy ma MNpunora 2.4 (MpemxodHu ycrnosu) Yrosopa:

[Cnncak pogatHe gokymeHTauuje]

C nowToBameM,

OenawheHun notTnncHuk 3ajMonpumMua
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NPUNOT 56 — OBPA3AL, MNOTBPAOE O NOBJAYERY CPEOCTABA U
KAMATHOJ CTONA
[Ha 3aznaerby QpaHyycke aceHyuje 3a paseoj]
Mpumanauy:  [Sajmonpumad]
Oatym: [®]
Besa: 3axTeB 3a noBnayewe cpeacrasa 6poj [e] oA [e]
Hasue 3ajmonpumua — YroBop o KpeaAUTHOM apaHxmaHy 6poj [e] oA [e]
MoTBpAaa o NoBnayekwy cpenctaBa 6poj [e]

MowToBaHw,

1. Mo3mBamo ce Ha YroBop O KpeAUTHOM apaHxXmaHy 6poj [e] 3akrbyyeH nsmehy
3ajmonpumMua n 3ajmogaBua Ha daH [e] (y Aarbem TekcTy: ,YroBop”). Peun n
n3pasm HanucaHu BENWKMM MNOYETHUM CrOBOM KOjU Ce KOPWUCTE anu HUcy
OeduHNUCaHM y OBOM JONUCY MMajy 3HaYeHa Koja cy UM gaTa y TOM Yrosopy.

2. 3ajmonpumay je [onncom ca 3axTeBOM 3a MnoBrayewe cpencrasa of [e]
3axTeBao Aa 3ajMofaBal, cTaBu Ha pacnonarake [loBnaderwe cpefcraea y

nsHocy of [e] EYP y cknagy ca ycnosuma ns Yrosopa.

3. lMoBnayewe cpeacTaBa Koje je CTaBfbEHO Ha pacrnonarake y cknagy ca

BalMm 3axTeBOM 3a NnoBnavexe cpefcraea je cnegehe:

. N3Hoc: [e usHoc criosuma] ([e])

[OnyuoHo: 3a lMoenavYewa cpedcmaea ca NMPOMEHI/LUBOM KaMamHOM

cmornom:.
o MpumennBa kamaTHa cTona: [e npouyeHam criosuma) ([e]%) rognwme

[ieanaka 36upy LecTomeceyHor EURIBOR-a
. 1 (koju nsHocu []% roguiurse) u Mapxe]

[OnyuoHo: 3a lNoenayewa cpedcmaea ca pUKCHOM KaMamHOM CMOMOM:

. MpuMersKBa KamaTHa cTona: [e fMpouyeHam criosumal

Camo y uHdopmaTuBHE CBpXE:

J [aH yTBphuBarka kamaTHe ctone: [o]

o dukcHa pedepeHTHa kamaTHa ctona: [e rpoyeHam criosuma) ([e]%)
roguwme

. NHpekcHa ctona: [e npoueHam criosumal) ([0]%)

! Axo mecromeceann EURIBOR Huje nocTynan Ha naH moTBphuBama MOBJadema CpeacTaBa 300r
Hactymama Cirydaja 3aMeHe IpHKa3a KamaTHe CToIe, 3aMEHCKO MEpWIIO, TaYHH YCIIOBH 3aMEHE TOT
[Iprkaza xamaTHe cTome 3aMEHCKMM MEPHJIOM M IOCIEeIWYHE YKYNHE e(EeKTHBHE KaMaTHE CTOIe

caomuruhe ce 3ajMONPUMILy TOCEOHNM JIOITHCOM.
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. NHpoekcHa ctona Ha [laH yTBphuBama kamaTHe ctone: [eo]

. EdektnBHa ykynHa ctona (3a LwecToMece4vHn nepuoa): [e npoueHam
crosumal ([e]%)

o EdbekTvBHa ykynHa cTona (roavwtse):2 [e npoueHam criosuma) ([¢]%)]
[AedmHucaHo je ga ce Hanpen HaBefeHa KamaTHa cTona Moxe MerwaTu y cknagy ca
ogpenbama YnaHoBa 4.1.1(a) (llpomeHrbusa kamamua cmorna) n 5.2 (3ameHa
MNpuka3a peghepeHmHe cmorne) Yrosopa.]®
C nowtoBakeMm,

OsnawheHun noTnucHuK PpaHuycke areHunje 3a passoj

2 Hagectu 1 ykynHy eektuBHy KamaTHy crormy.
% Bpucatu y cnydajy 1a ce npuMembyje dpukcHa KamaTna cromna.
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NPUNOT 5L — OBPA3ALl 3AXTEBA 3A KOHBEP3UJY KAMATHE CTONE
[Ha 3aznaerby 3ajmonpumyaj

Mpumanau: PPAHLIYCKA ArEHLUNJA 3A PA3BOJ

Oatym: [0amym]

Hasune 3ajmonpumua — YroBop o KpeaAUTHOM apaHXXmMaHy 6poj [e] on [e]

3axTeB 3a KoHBep3ujy KamaTtHe cTtone 6poj [e]

MowToBaHw,

1. lMo3nBamo ce Ha YroBop O KpeaMTHOM apaHXMmaHy Opoj [e] 3akrbyyeH nameny
3ajmonpumMua n 3ajmogaBua Ha daH [e] (y Aarbem TekcTy: ,Yrosop”). Peun n
n3pasn HanMcaHn BENVKUM MOYETHUM CFIOBOM KOjU Ce KOpUCTE anu HUCY
AedrHnucaHn y oBOM Aonucy nmajy 3Hadena koja cy UM gata y ToM YroBopy.

2. Y cknagy ca YnaHom 4.1.3 (a) (KoHsep3uja u3s npomeHsrbuge KamamHe cmorne
y ¢bukcHy Kamamdy cmony) YroBopa, OBMM 3axTe€BaMO [a KOHBepTyjeTe
npomeHreuBy KamaTHy ctony crnegehux NoBnayerwa cpeacrasa:

o [Haeecmu odzo0eapajyha lMoenavyena cpedcmaeal,

y dmkcHy KamaTHy cTtony y cknagy ca ogpenbama Yrosopa.

3. OBaj 3axTeB 3a koHBep3ujy KamaTHe cTone he ce cmaTpaTy HULITABHUM ako
npumersmBa ukcHa KamaTHa ctona npenasu [e ripouyeHam crioguma) [e%].

C nowToBameM,

OenawheHun notTnncHuk 3ajMonpumMua
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nPUNOr 54 - ObPA3AL NOTBPAE O KOHBEP3UJU KAMATHE CTOIE

[Ha 3aznaerby ®paHyycke aceHyuje 3a passoj]

Mpumanauy:  [Sajmonpumad]

Oatym:

[e]

MpeameT: 3axTeB 3a koHBep3unjy KamaTHe cTone 6poj [e] oa [e]

Hasune 3ajmonpumua — YroBop o KpeaAUTHOM apaHXXmMaHy 6poj [e] of [e]

MoTBpAaa o koHBep3uju KamaTtHe ctone 6poj [e]

MowToBaHw,

NPEOMET: KoHBep3anja u3 npoMmeHrbnse KamatHe ctone y comkcHy KamaTtHy ctony

1.

[Mo3nBamMo ce Ha YroBop O KpeauMTHOM apaHXmaHy 6poj [e] 3akrbydeH namehy
3ajmonpumMua n 3ajmogaBua Ha daH [e] (y Aarbem TekcTy: ,YroBop”). Peun n
n3pasy HanmcaHu BENWKMM MOYETHUM CHOBOM KOju Ce KOpUCTE ann HUcy
OeduHNUCaHM y OBOM JONUCY MMajy 3HaYeHa Koja cy UM gaTa y TOM Yrosopy.

MosmBamo ce M Ha Baw 3axTeB 3a KoHBep3vjy KamaTHe ctone op [e].
Motephyjemo ga dukcHa KamatHa ctona koja ce npumemnsyje Ha NoBnadere
(ogHocHo TlNoBnadvena) cpeactaBa M3 Bawler 3axTeBa 3a KOHBEpP3uWjy ctone
JOCTaBIbeHOr y cknagy ca YnaHom 4.1.3 (a) (KoHsepsuja u3 rnpomeHrbuse
KamamHe cmone y ¢pukcHy KamamHy cmory) YroBopa U3HOCH:

o [0]% rogvwmse.

OBa dmnkcHa KamaTHa ctona, obpadyHaTa y cknagy ca YnaHom 4.1.1 (A360p
KamamHe cmorie), npumenmBahe ce Ha lNoBnadvewe (ogHocHo [oBnadera)
cpencrtaBa u3 Baluer 3axTeBa 3a KOHBep3ujy ctone of [®] (aaH cTynawa Ha
cHary).

Mopen Tora, obaBewTaBaMo Bac Ada je Aa je yKynHa edekTuBHa rogullsa
ctona ApaHxmaHa [@]%.

C nowToBameM,

OenawheHun npeactaBHUK @paHuycKke azeHuuje 3a paseoj
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NPUNOI 6 - CNOPA3YM A®[l-A O UHTEIFPUTETY

Mo3unB 3a nogHoLwwewe NoHyaa/npeanora/yrosop [Hasms] 6poj
Mpumanad;

M3jaBrbyjeMo 1 rapaHTyjeMo Aa HM MW HUTU BrMno ko Apyru, ykibydyjyhu ynaHoBe
Hawer KoH3opuujyma n cBe Hawe pobasrbave, u3sohadve pagosa, nogm3sohave,
KOHCYNTaHTe, MOTKOHCYNTaHTe, Yy Chnyyajy ga OHM TMocToje, KO MocTyna Y3
oproeapajyha osnawhera 3a Hall padyH Unu ca HawuMm 3HakeMm U carnacHolhy,
UNu y3 Hawy noapLuky, Huje npeays3eo HUTU he npedys3eTn GUNO Kakey pagky
3abpameHy y cknagy ca lMonutukom [pyne A®PL 3a cnpedvaBambe 3abpareHux
pagwu® y Besn ca npegmMeTHMM TOCTYNKOM jaBHe HabaBke W (y cnydajy
noTnucMBara YroBopa) u3BplLUeHa Hanpen HaBe[eHor yroBopa (y Aarbem TekcTy:
,YTOBOpP”), yKibyuyjyhv 1 herose eBeHTyarnHe uameHe 1 JornyHe.

CarnacHu cmo ga hemo YyBaTu cBe pavyyHOBOACTBEHE UCMpaBe, eBUAEHUMjE 1 pyry
OOKyMeHTauujy (kako y (M3N4KOM Tako U Y enekTpOHCKOM OBnuKy) Koje ce ogHoce
Ha nocTynak HabaBke 1 n3BpLUEeHe YroBopa.

Mu n cBa nuua Koja NOCTynajy 3a Hall padyH, YriaHOBM HaLler KOH30pLMjyMa, Hallu
noaussohayun, Hawun HenocpeaHn UM NocpedHn akumoHapu, Kao M Halla 3aBucHa
apywTea, osnawhyjemo APl ga Bpwm uUcTpare, a HApoO4MTO Aa OCTBapyje yBua Yy
AOKYMeHTaumjy n pa4yHOBOACTBEHE MCMpaBe Koje ce ogHOCe Ha NocTynak Habaske m
n3spLlere Yrosopa, ykibydyjyh HapoumMTo Halle UHTEepHe npouece 1 npasuna Koja
Ce 0gHOCe Ha nowiToBawe MehyHapoaHMUX caHKuMja Koje uspuyy YjeaukweHe Hauuje,
EBponcka yHuja u/unn ®paHuycka n wuxoBy BepuduKauunjy o4 CTpaHe peBusopa
Koje nmeHyje AD[.

MsjaBrbyjemo ga cmo nnatunnm, unm ga hemo nnatutn, nposusvje, HakHage,
Harpage, obaBe3e M Takce Koje ce OQHOCE Ha NocTynak HabaBke M U3BPLUEHE
Yroeopa cnegehum tpehum nuumma (npumepa pagmn, nocpegHuky/areHty)(*):

HasuB kopucHuka Mogauu 3a | Cepxa M3Hoc (HaBecTn BanyTy)
KOHTaKT

(*): Ako HMKakaB n3HOC Huje nnaheH H1UTKM he BuTtn nnahex, HaBecTun ,Hema”.

CarnachHu cmo aa je ycnos 3a ydewhe A®[1-a y pbmHaHCcupary YroBopa nowwToBake
Monutuke MNpyne AP 3a cnpevyaBane n cy3bunjarbe 3abpareHnx pagmu.

4 loctynHo Ha anpecu https://www.afd.fr/en.
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CarnachHn cmo ga A®[]l Hehe 6uTn y cTamwy Aa ydecTByje y ouHaHCcupary YroBopa y
cnyyajy Aa cMo My, YKibydyjyhm Guno Koje nuue koje nocTyna 3a Hall padyH,® 6uno
KOr YnaHa Hawer KoH3opuujyma, 6uno kor Hawer gobasrbaya, u3sohada pagosa,
noamssofava, KOHCyNTaHTa UnyM NOTKOHCYNTaHTa, G1UNo Kor Hawler HenocpeaHor Unu
nocpegHor akunoHapa, Kao 1 Halla 3aBvcHa ApyLwTBa:

e HenocpeaHo UNn NoCpeaHo 3aBUCHW Of, NOA KOHTPONOM nuua unu cybjekta
KOje je 3aBMCHO 04, Wiy NOCTynamo y MMe Unn 3a padyH nuua nnu cybjekta
Koje je nod Mepama nepcoHann3oBaHUX CaHKumja Koje cy uspekne YjeanweHe
Haumje, EBponcka yHuja n/unu dpaxuycka.®

e HenocpeaHo UNn NOCpPeaHO 3aBUCHW Of, NOA KOHTPOSIOM Nnuua unu cybjekta
Koje je 3aBMCHO Of, Uny NOCTynamo y MMe UMK 3a payyH nuua unm cybjekta
Koje je nog Mepama CEeKTOPCKUX CaHKLMja Koje Ccy uapekne YjeanweHe Haumje,
EBponcka yHuja’ n/unu dpaxuycka.

e Yy Be3n ca u3BpLUeHeM YroBopa, Kynum unu gobaerbadnm pobe koja je nog
embaprom YjeaureHux Hauuja, EBponcke yHuje uunm ®paxuycke.®

Ob6aBesyjeMo ce ga hemo 6e3 ognarawa obaBecTuTn JaBHOr Hapy4duoua, koju he

obaesectntn A®[l, o cBakoj NPOMEHN OKOMHOCTU U3 Hanpen HaBeAeHWUX Operbaka
HaKOH LUTO NOTNMLIEMO OBaj YroBop.

Mme n npeanme: Y cBojCTBY:

OsnaluheHn NOTIUCHUK Yy UMe 1 3a payyH:®

MNotnuc:
Hatym:

> UYnanopu opraHa ynpaBibamba (yKbydyjyhM CBako JuLie Koje je ulaH aJAMHHMCTPATHBHOT,
YIIPaBJbaYKOr MIIM HAaJ30pHOT Tela, WM Koje MMa oBNalherha 3a 3acTyname, JOHOIICHE OJUTyKa W
BpIICH-E KOHTPOJIE), 3aMIOCIICHHU MM areHTH (KaKo IPHjaBJheHN TaKO H HETPHjaBJbCHH).

6 McksbyunBo y uH(oOpMaTUBHE CBpXe HaBojE ce clenehe pedepeHie nIM HHTEPHET afipece:

CrmmckoBH Koje Bozme YjenumeHe Hamuje, EBporicka yamja m @panmycka Mory ce Hahu Ha cienehoj
WHTEpHET cTpaHuIy: https://gels-avoirs.dgtresor.gouv.fr/List.

° MckbyunBo y WHPOpMAaTHBHE CBpXE, CeKTOpcKe cakimje EY wmory ce nahu mHa anpecu:
https://www.sanctionsmap.eu/#/main

® V cnyuajy koH3opuMjyma, OBIe Ce€ YHOCH Ha3HWB KOH30pLHMjyMa, a YTOBOp TOTIHCYje JIHMIE
oBiamheHo /ja MOTNUINE NPHjaBy, MOHYAY WM MPELIOT Yy UME MOJAHOCHOLa, ToHyhada, npezarada
HJIN KOHCYJITAHTaA.
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neunor 7 - UHPOPMALUUJE KOJE JE 3AJMOOABAL USPUYUTO
OBJNNAWREH HA OBJABU HA UHTEPHET CTPAHULIK 3SAJMOABLA (A
HAPOYUTO CBOJOJ MIAT®OPMU OTBOPEHUX NMOLOATAKA)

UHdopmauumje o MNpojekty

- 6poj n Ha3uB n3 eBngeHumje A®-a;

- OMnuc;

- CEKTOp OenaTHOCTY;

- MeCTO cnpoBofem3a;

- OYEeKMBaHW JaTyMm no4veTka crnpoBohera NpojekTa;

- OYeKMBaHW JaTyM 3aBpLUeTKa cnpoBohera NpojekTa; u
- cTaTyc cnpoBofewa axypupaH ABa nyta roguiite.
NHdopmauumje o puHaHcupary NpojekTa

- BpcTa uHaHcupawa (3ajam, AoHaumja, cyduHaHcupare, genermpaHa
cpencrtea);

- U3HOC rnaBHuUe ApaHXxXMaHa;

- YKynaH U3HOC cpefcTaBa NOBYYEHUX Ha roauliHemM HUBOY;

- MNaHMpaHo NoBnaYexe cpeacrtaBa Ha HUBOY OA TPU roauHE; U

- N3HOC ApaHXMaHa Koju je NoBYyYeH (axypupaH y Toky cnposofensa lNpojekTa).
Ocrtane nHdopmaumje

- MHOOPMATMBHO CaoMWITEHE O TPaHCaKUMjU Koje je cacTaBHM [e0 OBOr
Mpunora; un

- pe3ume eBanyauuje lNpojekTa, unja je cagpxkmHa geduHncaHa y Ynany 11.11
(BpedHosar-e Npojekma).
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nPunor 8 - UHEOPMATUBHO CAOINLUTEHE O NMPOJEKTY

PRANCARE @ WORLD BANK GROUP AFD
s ... - e

Frourmw MHHHCTAPCTBO TPABEBHHAPCTRA
CAOBPABRAIA M HHOPACTPYKTYPE

CPBUJA
[Mporpam moaepHu3auuje

XeJile3HNYKOr CeKTopa

Qa3za 2

© Marie Tihon / AFD

A®[1, y napTHepcTBy ca CBeTCKOM 6aHKOM, noap aBa Cp6ujy y HheHUM HacTojakbMMa Aa MoAepHuU3yje CBOj
XK ene3HNYKU ceKkTop ca uurem noBehawa edqmkacHocTu, 6e36e4HOCTU U eKOoNoLKe 0ApPXK UBOCTU XK erie3HUYKe
mpexe y Cp6uju. ®aza 2 oBor nporpama ycpeacpelyje ce Ha yHanpeheHe oapk aBatba OCHOBHUX cpeAcTaBa
Ha X ene3Huum ca uurem noborHuama KBanuTeTa MHgpacTpykType n 6e36eaHOCTU K ene3HnMuKkor cao6pahaja.

KOHTEKCT
Cpbuja ce Harmasum Ha Haj3HavajHUjUM €eBPOMNCKMM TPaHCMNOPTHUM

KOpuAoOpUMa U MexXu Ha Kib/4YHoj AeoHuum MNMaHeBponckor kopugopa X g
koju nosesyje ConyH (y pukoj) ca Canubyprom (y Ayctpuju). MocTtoju @I MoTnncusare
3HauajaH MoTeHUMjan 3a XenesHUuKM npeso3 (Kako TepeTa, Tako W OICCoapiz028,
nyTHUKA), amM 3a HHeroBo ocTBapewe noTpebHo je yHanpehewe u
edmMKacHOCTU X ernesHnyke mpexe (M To Op3nHe KomepuujanHor
caobpahaja, noysgaHoctn n 6e3begHocTt).

Braga Cp6uje cnpoBena je aMbuumosHe pedopmMe ca ABOCTPYKUM LIUIEEM,
1 TO [ia ce NoAp>K ¥ pasBoj X ernesHNYKor cekTopa v Aa ce ycBoje npasHe

CekTop
Cao6pahaj u mo6unHoct

Mecto
Beorpan
Tpajare duHaHcupamwa

6 roguHa

QI MexaHun3am dvHaHcupara

TekoBuHe EBponcke yHuje. TognHe 2015, poTagawse jeauHo CyBepeHu 3ajam
XKernesHnYko TpaHcnopTHO npegy3ehe nogerteHo je Ha Tpu ApkaBHa g%l NaHoc duHaHcuparba

¢ 60.000.000 EUR
XenesHnyka npenyseha: ynpasnava NHPacTpykTypoMm

KopucHuk

JMHdpacTpykTypy xenesnuua Cpbuje”, npeaysehe 3a npeBo3 nyTHuKa
,CpbunjaBo3“ n npepysehe 3anpeso3 Tepeta,,Cpbuja kapro®, cea Tpu noj
Haa30poM MwuHucTapcTtea caobpahaja, rpaheBunHapcTBa "
nHdpactpyktype (MICU). Panuja pgyroBawa cy pecTpykTypupaHa, a
dopmMurpaHo je n perynatopHo Teno. Pedopma x enesHuue HacTaBrteHa je
namehy 2016. n 2020. y3 nogpwky CseTcke 6aHke, ca UWUIEEM
yHanpehewa edmkacHOCTM OBOr cekTopa M cMmarkera obuma jaBHUX
cybGBeHUMja. Y ckrony TUX akTuBHOCTU, Braga Cp6uje ycBojuna je
HaunoHnanHu nporpam jaBHe X enesHuyke nHdpacTpykType (3a nepuonon
2017. po 2021) 1 MHBECTULMOHM NIiaH 32 HEroBO CNpoBOfNeHe Y N3HOCY
o 3,8 munmjapav espa.

Peny6rnmka Cp6uja

Hocunay npojekTa
MuHucTapcTBo cao6pahaja,
rpahleBMHapcTBa u
MHGpacTpykType

®duHaHcujckn napTHep
CgeTcka 6aHka

OcHoBHU Linrtesn oapxusor
pasBoja Ha Yuje ce ocTBapere ytuye

Bpoj npojekTa: CRS1028

Pedopmcky nraH je TpeHYTHO yCMepeH Ha OCTBapuBake MeT rmaBHUMX uuitesa: (i) javyarwa peryrnauvje y oBom
cekTopy; (i) yHanpehewa uHdpacTpykType; (iii) onTuMm3saumnje edmkacHoCTV xenesHudkux npegyseha; (iv)
nosehara noysaaHocTn 1 6e3beaHocTy; 1 (v) noBehawa MoganHor yyelha xenesHuue y TpaHCnopTHOj Mpex U,

onuc

Mporpam mogepHu3aumje xenesHnykor cektopa 'y Cpbuju nogerteH je Ha Tpu cykuecmBHe dase, n 1o o 2021. go
2029. maBHM onepaTtvBHu uurteBu cy (i) yHanpehewe MHTEpMOAAnHOCTM 3a NpeBo3 TepeTa M nyTHuka; (i)
yHanpehewe dmMHaHcujcke nosuuunje npeBo3Huka; (jii) yHanpehewe edmkacHOCTM kanuTanHux uHsectuumja; (iv)
yHanpehere oapKaBata X enesHuyke nHdpactpyktype; (v) nosehawe 6poja npuBaTHUX y4ecHUKa Ha TPXK ULLTY U
ynarara; 1 (vi) yHanpehere poaHe paBHONPaBHOCTU Y X ene3Hu4kum npegysehuma.

PernoHanHa kaHuenapuja A® 1 3a 3anagHu bankan

3maj JoBuHa 11, beorpag, Cpbuja | Ten. (+381) 11 78 588 830 | afdbalkans@afd.fr
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MR T ARCTING TR N IRIAARN TRA,
CAURPARAIA # HHAPACTIYET Y

Hakon wro cy Ceercka 6anka v AQA 2021. nornucase aparxmar 3a cypunarncuparse @ase 1 osor nporpama, y
®azun 2 ce HacTama napTHepcTso ycnocrasceno y Pasm 1. Y ueannun, Qasza 2 ce ycpeacpehyje Ha pytvuHcko
OAPKABAHHE MEeAe3HUUKE MHOPAECTPYKTYpe 1 06yxsaTa akTuBHOCTM (1) KOje ce HacAamajy Ha akTuBHOCTK U3 Qase
1, v (i) kojuma ce npunpemajy aktusHoctu 3a Qasy 3. Oxa ce cacToju oA TPV KOMMOHEHTe:

i. Komnouenta 1: HppacTpyKTypHE UHBECTULM]E U yNpaBsatbe OCHOBHUM cpeactemuma (110,1 Mua.
EUR): Osa koMnoheHTa ce NPBEHCTBEHO OAHOCU Ha HabaBKy Tewke MexaHusaluuje 3a OApPXKaBatbe
weaesnnyke nHppacTpyktype (73,7 Mua. EUR) v kpaTkopoyHo avraxoeawe Tpehux avua 3a nocaoee
PYTUHCKOT Oap<asarea ereanuua (27,7 mua. EUR).

ii. KomnonenTta 2: Jayaree uHCTUTYUMja 1 ynpaenarsa npojektom (5,3 mua. EUR).

iii. Komnonenta 3: DakTopu MoaepHuzauuje xeaesnuue (4,6 mua. EUR).

UMAEBU MPOrPAMA

Cspxa oBOr Nporpama je Aa Ce CPCKa MKEAE3HUNKA MpeXa UHTerpulie y JEAMHCTBEHW eBPONCKU »KEeACIHUYKU
npoctop, yHanpeae MoryfiHocTu 3a TprosuHcky pasmeHy Cpbuje ca vHOCTPaHCTEOM U MOACTaKHE MPUBPEAHU
pa3soj, aAn 1 Aa ce Cpbuju Npyxn NoApLIKa 3a AOCTU3aH:E CBOJUX UM/beBa CMakeHa eMyCHja racosa ca epeKToM
crakaeHe bawre. Aa 6y ¢BM TV 33AaUM OCTBapUAK, y3 nctospemeno nosehame edukacHocTn Mpexe, notpebHo je
Kako KBaAMTAaTUBHO, TaKO W KBaHTUTATMBHO YHaNpeAUTU MOHYAy Npeso3a TepeTa U MYTHUKA Y >KeAe3HWHKOM
caobpahajy. To Bu Tpebaro aa pesyATUpa v cMarberbeM TpaHchepa w3 penybaudkor Byyera y oBaj cekTop.
MNocebHa naxrba he ce MoOCBETUTY NOACTVLIALY POAHE PaBHOMPABHOCTH, YuMe he ce CTBOpWTU HOBE eKOHOMCKe
NpuAKKe 3a xeHe u noseharu Uxos NpUCTyn MobuaHocT. Apyrv 3Hadvajan egekar Koju ce ouekyje jecre n 6uTHo
cmarserse crone HecpehHux cay4ajesa Ha MeAeaHuum,

MAPTHEPU U METOAOAOIUJA PAAA

3ajmonpumay je Penybanka Cpbuja, kojy npeactasma rweHo MuHucraperso dunadcuja (MD). Munucraperso
rpahesnHapcrea, caobpahaja n uHbpacTpyktype he BUTH HOCMAZL CBUX KOMMOHEHTW NporpaMa, u To
nocpeacTeoM JeauHuue 3a crpoeohiere npojekta (JCIM) kojoj hie y pasy TexHWYKY NOAPWKY Npyxati nocebHa
OAE/ceHA YCNOCTAB/EHA NPU CBAKOM ADMKABHOM XKeAedHnudkom npeaysehy. Jeannuua sa cnposoherse npojexra
6uhe oaroeopHa 3a npahere peaavzauvje nporpama v ussewrasarbe Ceetcke banke n AOA-a. 3a ynpasmarbe
nNporpamMom, ykmyuyjyiin u reerose acnekre Koju ce TUdy jaBHUX NOAUTUKA, Buhe 33ayHKeH ynpascadku oABop Ha
BUCOKOM HuBOY Kojum he npeacesasatu npeactasHuk MICU. QuayunjapHo ynpaemare 6uhe oArosopHocT

nocrojehe UeHrtpaade duayumjapre jeannuue (UDJ) npy Munucrapersy duHancwja.
A®[l he nosepuT 33aaTke NpolieHe u Hanaopa CeeTckoj GaHLy, ca NOoRMaqeHMa No NPUHLMY pari passu, y cknagy ca
OKBMPHUM CNOPazyMoM O cydbrHaHCUpaisy A®L - Ceetcka GaHia

MNAAH OUHAHCUPAKA
Dasy 2 cypuHarcupa ADA y nanocy oa 60 MuanoHa espa, WTo npeacTassa 50% ykynHe BpeaHoCcT ose ¢ase.

Pernonaana kaHueaapuja AQA 3a 3anasHu baakax

3maj JoeuHa 11, Beorpaa, Cpbuja | Tea. (+381) 11 78 588 830 | afdbalkans@afd.fr
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YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha cHary ocMmor faHa of gaHa objaBrbusama y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbunje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3BNOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEHE OBOr 3aKOHa cagpxaH je y oapeabu ynaHa 99.
ctaB 1. Tayka 4. YcraBa Penybnuke CpOuje, kojom je nponucaHo ga HapopgHa
ckynwTmnHa noTephyje mehyHapoaHe yroBope kag je 3akoHoM npeppufieHa obaBesa
HMXoBOr noTephuBamsa.

II. PA3/1031 3A NMOTBPBUBAHE YITOBOPA

Paanosun 3a notephuBare YroBopa O KpeguTHOM apaHxmaHy op. LIPC1028
01 I nsmehy ®paHuycke areHumje 3a paseoj, kao 3ajmogasua n Penybnuke Cpbuje,
kao 3ajmonpumua 3a [lpojekaT mogepHusaumje xenesHumykor cektopa y Cpbuju -
apyra dasa, notnucaHor y beorpagy 15. HoBembpa 2024. roguHe (y garbem TekcTy:
YroBop O KpeAMTHOM apaHXMaHy), cagpXaHu cy Yy uYumkwbeHuum da je ®paHuycka
areHumja 3a pasBoj ogobpuna 3ajam y msHocy go 60.000.000 espa Penybnuum
Cpbuijun, kao 3ajmonpumLy.

Mpema ogpenbu unana 5. ctas 2. 3akoHa o jaBHOM Ayry (,Cnyx6eHu rmacHuk
PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) HapogHa CKynwwTUHa,
n3mehy ocrarnor, oanyyyje o 3agyxuBawy Penybnuvke nytem ysumara AyropoyHuX
KpeauTa.

Takohe, HapogHa ckynwtuHa noTephyje YroBop o0 KpeauTHOM apaxXmaHy, Kao
mMefyHapogHu yroBop, y cknagy ca ogpedbama unaHa 14. ctaB 1. 3akoHa o
3aKibyumBarwy M m3Bpwasamwy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHu rnacHuk PC”,
6poj 32/13).

MpojekaT MogepHM3auUmje xenesHnYKor cektopa y Cpbuju (y garbem TekcTy:
MpojekaT) ce ycnelwHo cnpoBoamM Kpo3 NpBy dasy koja je ycmepeHa Ha nobosbluane
edmkacHoCcTn n 6e36egHOCTM xenesHndke mpexe Cpbuje n nobosbluake eKOnoLLKe
OApPXMBOCTW TpaHCNopTHOr cuctema Cpbuje.

3a peanusaumjy npeBe ddase [lpojekta ob6esbeheHa cy duHaHcujcka
cpenctaesa npema Yroeopy o kpeamty ©6p. LUIPC 1015 02 [ wnamehy ®paHuycke
areHumje 3a pasBoj n Penybnnke Cpbuje 3a NpojekaT mogepHusaumje Xenes3Hn4kor
cektopa y Cpbuju ®dasza 1, y msHocy go 51.000.000 eBpa, koju je moTnmcaH y
Beorpagy 10. maja 2021. roguHe, a patudukoBaH y HapogHoj ckynwTuHu 7. jyna
2021. rognHe (,Cnyx6enn rnacHuk PC — MehyHapogHn yrosopwu”, 6poj 13/21) un
npema Cnopasymy o 3ajmy ([pojekaT mogepHu3auuje >Xernes3HWYKor cekTopa Yy
Cp6ujn npumeHom BuLedasHoOr nporpamckor npuctyna) namehy Penybnvke Cpbuje
n MehyHapogHe 6aHke 3a 0OHOBY M pa3Boj, y nsHocy o 51.000.000 espa, koju je
notnucaH y beorpagy 10. maja 2021. roguHe, a patudukoBaH y HapogHoj
ckynwituHKM 7. jyna 2021. rognHe (,Cnyx6enn rmacHmk PC — MehyHapoaHu yrosopu”,
opoj 13/21).

3akoHom o OyueTty Penybnuke Cpbuje 3a 2024. roguHy (,Cnyx0eHn rnacHuk
PC”, 6p. 92/23 n 79/24), y unany 3. npeasuheHo je 3agyxuBarwe kog PpaHuycke
areHumje 3a pasBoj (y garbem Tekcty: ,A®[]’) oo nsHoca og 65.000.000 USD, kao n
3agyxmBare kog MehyHapooHe 6GaHke 3a OGHOBY M pa3Boj (y AarbemM TEKCTY:
BP”) oo n3Hoca oa 65.000.000 USD 3a gpyry a3y HaBegeHor npojekra, AOK je
3akoHom o Byyety Penybnuke Cpbuje 3a 2025. roguHy (,Cnyx6enn rmacHuk PC”,
6poj 94/24), y unaHy 3. 3a nctu lNpojekaT npeasuheHo 3agyxunBawe ko AP-a n
MBP[I-a oo n3Hoca og 60.000.000 espa.

PasBojun uure papyre dase [lpojekta je ofgpxaBakwe KBanuteta
nHppacTpyktype n 6e3begHOCTM pafa XenesHuua Kpo3 MojadyaHo ofpKaBare
nocrtojehe xenesHnyke MMOBUHE Ha JeoHULLIaMa Koje cy uarpaneHe, yHanpeheHe nnu
OGHOBIbEHE.
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Peanusauuvja gpyre dase lNpojekta, koju he dumHaHcujckn nogpxatn AP n
WBPL, Tpeba pa ponpuHece ynpaBrbaky KENesHudke MHAPaCTPyKType,
ctaBrbajyhm y okyc oapxasawe XernesHudke WMOBMHE U [a KoHconuayje
OLPKMBOCT Xenes3HWYKOr CeKTopa, Kako KpO3 WHBECTUUMje Tako U  Kpo3
WHCTUTYLUNOHAmHM pasgoj.

KodmHaHcupare oa ctpaHe ADD n MBPL, Bpwn ce Ha pari-passu OCHOBU U
cnegn mopanuteTe ytBphieHe OKBUPHMM CNopasymMoM O KOo(uMHaHcupawy uamehy
0BUX MHCTUTYUMja u3 2018. roauHe n axypupanum y 2024. roguHu. Y cknagy ca
HaBegeHum, Penybnuka Cpbuja je notnucana nocebHe crnopasyme 0 oyHaHCHpay
ca cBakom of nHctutyumja, a A®Q n 6P/ 3ajegHnykn he dpmuHaHcupaTtwn lNpojekaTt y
cKragy ca [JOoroBopeHuM MapameTpuma uHaHcupawa, [oK he Hagsop Hag
MpojekTom Bpwntn UBP y cknagy ca cBoOjuM npasunuma.

lMpojekaT je CTpPyKTyupaH Kpo3 crnpoBohere aKTUBHOCTU MOAESbeHUX Y Tpu
OCHOBHE KOMIMOHEHTE:!

e KomnoHeHTa 1 — WHdpacTpyKTypHe uHBecTUUM|e W ynpasBibake
OCHOBHUM cpepctBuMma. OBa KOMMOHEHTa nogpxasa (i) pasBOj UHTEPHUX
kanauuteta ,MHdpacTpykTtypa xenesHuue Cpbuje” a.n. (y garbem TeKCTy:
M>XKC) 3a ogpxaBawe NOCTOjehunx enes3HUYKNX NogcucteMa yHytTap mpexe
MXC kpo3 HabaBky HOBMX MallMHa M MOMpaBKy W caHauujy HeucrpasHe
Telwwke mexaHunsaumje koja seh npunaga WXKC; (ii) mogepHusaumjy noroHa 3a
oapxaBawe MXC y kojuma 61 ce cknagnwTunmn pesepBHN Oen0oBU U onpema
HEONMxXOAHW 3a CBaKOOHEBHO ofpXaBake W XUTHe WHTepBeHuuje Ha
XenesHn4dkoj mpexu; (i) yHanpeherwe nHdppacTpykType, KBanuteTa ycrnyre u
ctaHgapna 6e36egHOCTM HOBE WM CaHMpaHe XenesHudke WHApacTpykType
h1HaHCHpaHkeM yroBopa o ycrnyrama Koju ce 0gHOCWU Ha pagose 1 onpemy, a
ncrtospeMmeHo omoryhasajyhm n wuarpagwy kanaumteta MXKC y Bean ca
o4pXaBareM XenesHunyke MHpacTpykType; (iv) npyxake TeXHU4Yke nomohu
n uarpagke kanaumteta kako ©6um MXKC ycBojuna cuctem ynpaerbahsa
WMOBMHOM XernesHudke nHdpacTpyktype (eHr. Railway Infrastructure Asset
Management System - RI-AMS) 3a ynpaerbawe HoOBOM3rpaheHum
AeoHVUama npyra, Kao U CUCTEeM 3a ynpaBrbawe 3anvxama u pe3epBHUM
agenosuma; (v) npyxawe TexHudke MnoMohu 3a u3rpagky TEexXHUYKe
OOKyMeHTauuje n yHanpehewe permoHanHux npyra.

e KomnoHeHTa 2 — Jayawe MHCTUTYUMja U ynpaBibake npojektom. Oea
KOMMOHeHTa nogpxasa: (i) yceajake WT TexHomormja u ycnocraBrbake
cuctemMa nogplike MOCoBaky cucTemMa 3a YyhpaBibakbe OCHOBHUM
cpeAcTBMMa, cucteMa 3a (UHAHCUJCKO WM3BellTaBake W cuctema 3a
ynpaerbake [OOKyMeHTaumjoMm; (i) HacTaBak aKkTMBHOCTM 3a Hanpegak
FbYACKOTr KanuTana, ykibydyjyhn npoueaype, nsrpagky Kkanauuteta n passoj
akagemMckmx HacTaBHMX NfaHoBa W nporpamMa ca  cneuuduyHnm
aKTMBHOCTMMA 3a MNOAPLUKY AarbeM YKibyudmBaky XeHa; u (iii) ynpaBrbamwe
NPOJEKTOM M aKTUBHOCTM YKIbyuYnBaHhsa rpafaHa.

¢ KomnoHeHTa 3 — YMHMOUM MogepHU3auumje xenesHuue. OBa KOMMNOHEHTA
nogpxasa: (i) noehawe obuma TepeTHOor caobpahaja Ha >xenesHnum u
nogctuuawe ydewha npuBaTHor cektopa; u (i) nogctvuawe nosehana
obuma nyTHu4Kor caobpahaja Ha xenesHuuw.

MHCTUTYUMOHaANHN MexaHn3MK1 3a CrnpoBofere MpojeKkTa cy UCTU Kao y NpBoj
dasn lMpojekta. Opyrom ¢aszom BuwedpasHor nporpamckor npuctyna (MIA) he
ynpasrbatm MwuHuctapctBo rpaheBuHapcTBa, caobpahaja u  WHGpacTpykType
(MIFCW) npeko JeauHuue 3a cnposohewe npojekta (JCI) y3 nomoh TumoBa 3a
cnposohewe npojekta (TCI1) y npegysehuma. LeHTpana dowugyumjapHa jegnHuua
(Udd), 'y okempy MwuHucTapctBa  (puHaHcuja, Bpwwmhe  KoopAuHaUMjy,
afMVHUCTpaLUMj)y M HaO30p y cermMeHTy HabaBku M uHaHcWja. YnpaBHu onbop 3a
pecdopMy >Xenes3Huue Ha BUCOKOM HUBOY M rnocebHe TexHW4Kke pagHe rpyne cy
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ocHoBaHe 3a notpebe MIA. HbnxoBe npumapHe yHKUMje OQHOCEe Ce Ha OnakLaHo
pelwaBawe CBUX BULUECEKTOPCKAX MNpenpeka TOKOM ChnpoBofewa npojekta U
noapXxaBahe NocTusara KOHCEeH3yca 0 Mepama NonmnTuke.

Kao v y npeoj casn, APl he cneautn onepatmeHe cmepHuue WBP[L o
dunHaHcHjckom ynpaBrbakby M HabaBkama, kao M OKBMP 3a 3aWTUTY XMBOTHE
cpeavHe n couumjanHa nuTawa. M3 nepcnektnee nosnavewa cpencrasa, NBP[L 6u
npernegana cBakM 3axTeB 3a MNOBnavewe cpeacraBa Koje AoCTaBu Hocunaly
uMmnnemMeHTaumje kako ©OuM noTBpAMNa Ada je TpaXeHu W3HOC ajekBaTaH 3a
buHaHcHpare npema YroBopy O kpeauTHoM apaHxmaHy AD[l-a n obasectuna AL
Aa je 3axTeB 3a noBnavewe cpeacraBa ucnpasaH U Aa je yTBpheHo ga TpaxeHu
N3HOC MCMNyHaBa ycroBe 3a (huHaHcuMpake y okBupy uHaHcupaka Add—a.

Mopen Tora, npegBuheHo je M 3akbyymBawe MOCEOHMX noacnopasyma
nameny 3ajmonpumua, npeko MIFCU, NXKC, ,Cpbuja Kapro” a.a. n ,Cpbujasos” a.g. u
Oupekumje 3a xenesHuue, Koju he ykrbyumMBaTu Npouenype M BpeMeHCKe poKoBe 3a
NpeHoC MMOBMHE 1 onpemMe, 04HOCHO obaBe3e noApLuke nMmnnemeHTaumju MNpojekTa.

3akbyykom Bnape 05 bBpoj: 48-4923/2024-1 op 6. jyna 2024. roawHe,
yTBpheHa je OcHoBa 3a nperosope ca MehyHapogHom BaHkoM 3a OGHOBY 1 pa3Boj U
dpaHuyCckoOM areHuujom 3a pasBoj y Be3an ca ogobpaBawem 3ajma 3a [lpojekat
MoAepHu3aumje xenesHuykor cektopa y Cpbuju - pgpyra dasa wn ogpeheH
nperosapaykv Tum Penybnuke Cpbuije.

Ha nperosopuma, BofjeHum 10. jyHa 2024. roguHe n y cknagy ca HakHagHUM
ycarnalwaearwemM, CTpaHe Cy [OroBopune YycrnoBe W HauuH kopuwhersa 3ajma y
nsHocy op 60.000.000 espa u ycarnacune ogpenbe YroBopa O KpeauTHOM
apaHXMaHy Kojuma cy npeuusvpaHe yrnore m3splumnaua NpojekTta, Kao n pokoBu 3a
3aBpLUeTak npegMeTHUX akTUBHOCTU, (PMHAHCUJCKM YCIIOBM U NNaH oTnnaTe 3ajma u
apyra npojekTHa, UHCTUTYUMOHanHa u UMnneMeHTauuoHa pellera, kKao U nutama y
Be3u ca npaherem, n3peLlTaBaHeM U OLIEHOM aKTUBHOCTU Y OKBUpPY [1pojekTa.

HakoH ycnewHo 3aBplleHux nperosopa, 3akbydkom Bnage 05 Bpoj: 48-
9969/2024 of 17. oktobpa 2024. roguHe, npuxeaheH je N3BelwTaj ca nperosopa ca
dpaHuyckoM areHuujoMm 3a pas3Boj y Be3an ca ogobpaBawem 3ajma 3a [lpojekaT
MoZepHusaunje xenesHnykor cektopa y Cpbuju - gpyra ¢dasa mn yceojeH Haupt
yroBopa o KpeauTHom apaHxmany 6p. LIPC1028 01 I namehy ®dpaHuycke areHuuje
3a pasBoj, kao 3ajmogasua n Penybnnke Cpbuje, kao 3ajmonpumua.

YroBopoM O KpeaAUTHOM apaHXMaHy cy geduHucaHn crnegehun pmHaHcujckm
YCIOBW 1 HauvH Ha Koju he ce cpeacTBa OBOr 3ajMa KOPUCTUTK M oTnnahmeaTu:

OVpekTHO 3aayxere Penybnuke Cpbuje: 60.000.000 eBpa;

— nonyroguwkwa otnnata 3ajma, 15. maja u 15. HoBembpa cBake
roguHe;

— poOK gocrnieha: geceT rogvHa, yKibydyjyhm nepuon noyeka o LUeCT
roguHa, y3 oTnnaTty rnaBHuUE Y jedHakMMm patama, of Kojux npsa
pocneBa 15. HoBembpa 2030. roguHe, a nocnegwa 15. maja 2034.
roguHe;

— kamaTtHa cTtona: PedepeHTHa ctona (wectomeceuHn EURIBOR) +
dukcHa mapxa o 0,65% roauwke, y3 MOryhHOCT pasnuunTux BpcTa
KOHBEp3uje, ako ce npoueHW [a je MOBOfbHWje ca CTaHoBULITA
ynpaerbaka jaBHMM [yrom; Takohe, nocToju m onuuja opabupa
dMKCHe KamaTHe cTone Ha noeravexa y nsHocy sehem og 3.000.000
eBpa.

— npuctynHa HakHaga: 0,25% Ha yKynHy rnaBHuLy;

— HakHaga Ha HenoByyeHa cpeactBa msHocu 0,25% Ha rogvwkbem
HUBOY;

— POK pacnonoXuBOCTW 3ajMa: CpeacTBa 3ajMa ce MOry MoBriayvTv 4o
15. maja 2030. roaunHe.
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Y cknagy ca nonutukom A®[, npucTynHa HakHaga He npeactaBiba
KBannugukoBaHM Tpolak 3a dUHAHCupake, U ca TUM Yy Be3n Huje Moryhe
duHaHcHparwe 13 3ajMa, Tako Ja je JOroBOpeHo je Aa 3ajMopumal, U3 COMNCTBEHUX
cpeAcTaBa 3ajMa nnaTty NpUCTYNHY HakHaay, koja ce obpadyHasa no ctonuv og 0,25%
Ha YKynHy rnasHudy un nsHocu 150.000 espa.

M. OBJAWLWKBLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  UHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHSA

Oppenbom unaHa 1. oBor 3akoHa npegsuha ce noTephuBarwe Yrosopa O
KpeauTHoM aparxmaHy 6p. LUIPC1028 01 I namehy ®paHuycke areHuumje 3a pasBoj,
kao 3ajmogaBua wn Penybnuke Cpbuje, kao 3ajmonpumua 3a [lpojekat
MoAepHu3aumje xenesHudkor cektopa y Cpbuju - gpyra ¢asa, koju je noTnucaH y
Beorpagy 15. HoBembpa 2024. roanHe y opurnHany Ha eHrneckoMm je3uky.

Oppenba unaHa 2. 0OBOr 3akOHa CagpXu TEKCT YroBopa O KpeauTHOM
apalxmany 6p. LPC1028 01 ' namehy ®paHuycke areHumje 3a passoj, kao
3ajmogasua n Penybnuke Cpbuje, kao 3ajmonpumua 3a lNpojekaT moaepHusaumje
XenesHunykor cektopa y Cpbuju - apyra asa, y opurnHany Ha eHrneckom jesmky u
npeBoay Ha CPrCKn jesunK.

Y oapenbm unaHa 3. 3akoHa ypehyje ce cTynarwbe Ha cHary OBOr 3aKoHa.

Iv. O®WHAHCWMJICKE OBABE3E W TIPOUEHA ®UNHAHCUJICKNX
CPEOCTABA KOJA HACTAJY U3BPLUABAHSEM 3AKOHA

3a cnpoBoherwe oBOr 3akoHa obes3behuBahe ce cpenctBa y OyueTty
Peny6nuke Cpbuje.



